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I NTRODUCTI ON 

Ihe Index of Statistics Canada Question-
naires provides a complete listing of 
all questionnaires used in Statistics 
CahäTn the collection of statistics 
IriiiEIiiaéjadministrative forms 

and provincial 
gornThWErtindnts and agencies 
fr6Ii1- rStatistics Canada derives 
stItfcs. Wherever possible, it 
also includes related enumerator/ 
respondent instruction material. 

The forms documented were the most 
current as of the end of June 1980. 

The Index is primarily intended to 
be used with the "Inventory of 
Statistics Canada Questionnaires 
on Microfiche" (see the last para-
graph of this section for further 
information), but is useful 
own right as an enumeration of the 
breadth 6-Estatis tical  acvi 

'

undertaken by Canada's national 
statistical agency. 

The Index classifies statistics by 
important industrial and socio-
economic subject areas. These are 
organized by the twenty subject 
matter divisions into which Statis- 
tics Canada's survey-taking activity 
is divided. Within each division, 
survey questionnaire forms and other 
source documents are grouped together 
by information content or target 
population. 

INTRODUCTI ON 

L' Index des questionnaires do Statistique 
Canada donne une liste comp1te de tous 
les questionnaires uti1iss par Statistique 
Canada pour la collecte de données et de 
formules administratives provenant d'autres 
ministres fdéraux et provinciaux et 

organismes gouvernementaux desquels 
Statistique Canada tire des statistiques. 
Dans la rnesure du possible, les procedures 
et instructions remises aux recenseurs et 
aux repondants figurent sur cette liste. 

Les formules indiquees sont celles qul 
etaient utilisëes au 30 juin 1980. 

L'Index est destine a servir principale-
ment avec "le Repertoire des question-
naires de Statistique Canada sur micro-
fiche" (pour de plus amples renseignements 
voir le dernier paragraphe de cette section), 
mais ii permet aussi de mesurer l'etendue 
des activitds de Statistique Canada dans 
le domaine des statistiques. 

L'Index classe les statistiques Tar grands 
domaines industriels et socio-dconomiques 
et les rdpartit suivant les 20 divisions 
d'activites specialisees qui sont chargees 
de mener les enqutes de Statistique Canada. 
Au sein de chaque division, les question-
naires et autres documents d'enqute sont 
regroupCs selon les données A recueillir 
ou la population visde. 

The forms, in the 
ginate with other 
cial departments, 
are identified as 
grouped with the 
division in which 
used. 

Index, which on-
federal or provin-
boards and agencies 
to source but 
Bubject matter 
they are primarily 

Les formules inscrites A 1'Index provenant 
d'autres ministres fédéraux ou provinciaux 
et d'organismes sont identifiées d'aprs 
leur source, inais elles sont groupées avec 
la Division qui les utilise principalement. 

Every effort has been made to produce 
comprehensive listing of Statistics 

soircv documnts. 	I'he oni v 

Men n'a été ménagé afin de produire une 
liste complte des documents d'enqute 
cle Stat istiiciue Canada: los souls dooiirnents 



known potential omissions are for 
administrative file survey activi-
ties for which the source material 
is received in machine readable 
form (e.g., enrolment statistics 
and educational staff statistics 
received by the Education, Science 
and Culture Division and some income 
tax information received by the 
Business Register Division). 

Persons who wish to go beyond the 
listing of forms, provided by the 
Index, are advised to consult the 
"Inventory of Statistics Canada 
Questionnaires on Microfiche". 
The Inventory includes a copy of 
all the forms listed in the Index. 
Copies of the Inventory may be 
consulted at Statistics Canada in 
Ottawa or in any of its regional 
offices as well as in provincial 
statistical agencies. The Inven-
tory may also be purchased for two 
hundred dollars ($150 ea. if 
ordered in lots of five or more 
sets shipped to one address). 

Requests for further information 
or comments regarding either the 
Index or Inventory should be 
directed to: 

Mrs. Lee Doddridge, 
Manager, Questionnaire Project, 
Standards Division, 
Statistics Canada, 
25th Floor, R.H. Coats Bldg., 
Ottawa, Ontario. 
K1A OT6. 

qui ne figurent pas sur cette liste sont 
ceux qui servent aux enqutes menêes 
l'aide de dossiers administratifs et qul 
nous parviennent sous une forme lisiblv 
par machine (par ex., les statistiques 
sur les effectifs scolaires et le person-
nel enseignant reçues par la Division de 
l'éducation, des sciences et de la culture 
et les données sur 1'imp6t sur le revenu 
recues par la Division du registre des 
entreprises). 

Les personnes qui désirent aller au del 
de l'Index pourront consulter le "Réper-
toire des questionnaires de Statistique 
Canada sur microfiche". Celui-cl renferme 
une copie de chaque formule indiquée a 
la liste de 1'Index. On peut consulter 
des copies du repertoire a Statistique 
Canada a Ottawa, ou dans n'importe lequel 
de ses bureaux régionaux, ainsi que dans 
les bureaux statistiques provinciaux. 
On peut aussi acheter le repertoire au 
prix de $200 ($150 chaque ensemble, s'ils 
sont commandés par lot de cinq ensembles 
ou plus a expédier a une seule adresse). 

Pour plus de renseignements sur 
ou le Repertoire, veuillez communiquer 
avec: 

Mme Lee Doddridge, 
Chef, Projet de questionnaires, 
Division des normes, 
Statistique Canada, 
25e ëtage, Immeuble R.H. Coats, 
Ottawa, Ontario. 
K1A OT6. 



C 	- Continuing = 	- Daily 
W 	- Weekly 
M 	- Monthly 
Q - Quarterly 
A 	- Annual 
SA - Semi-Annual 
SM - Semi-Monthly 
BE - Biennial 
TE - Triennial 
QN - Quinquennial 
DC - Decennial 
O - Occasional 

C - Permanent 
D - Quotidien 
W 	- Hebdomadaire - Mensuel 
Q - Trimestriel 
A - Annue]. 
SA - Seme stri el 
SM - Serni-mensuel 
BE - Biennal 
TB - Triennal 
QN - Quinquennal 
DC - DEcennal 
0 - Hors srie 

CODES USED IN INDEX' 
	

CODES UTILISES POUR L'INDEX' 

Form 	Form control number as it Form 	Rfre au numro de ccrtrl 
appears on the document. 	o.e la tormule 	Habituelie- 
The Statistics Canada form 	ment, le numêro des formules 
number usually appears in 	de Statistique Canada figure 
the lower left corner of 	dans le coin infrieur gau- 
the document. 	 che. 

Year as indicated on the Y/A 	L'anne, telle qu'elle figure 
document. This is usually 	sur le document. Ii s'agit 
the year the form was de- 	habituellement de l'annêe de 
sigr.ed. 	 Ia conception de la formule. 

Ref 	Reference year for which Ref 	L'annêe de rtêrence pour la 
data were last collected 	dernire saisie de l'informa- 

tion. 

Fr eq 	Periodicity of the document Freg Frquence du document. 

Lang Language version as mdi- Lang 
cated on document. 

E - English Only 
B - Bilingual 
F - French Only 

Lar.gue de redaction du docu-
men t. 

B - Anglais seulenient 
B - Bilingue 
F - Français seulernent 

11± the information was unavail- 1 Si le renseignement n'êtait pas 
able, the column was left blank. 	disponible, la colonne reste 

vierge. 



Index Refers to the address of 	Index Rêfêre & isadresse du tormu- 
the form in terms of 
	

laire dèfinie en termes de 

Microtiche Number 
Row Number 
Frame Number 

eg: Petroleum Refining 
1 5-4- 

Microfiche NO. 	 I Row No. 
Frame Nc.  

numro de microfiche 
numêro de rangêe 
nurnéro de cadre 

ex:Ratfinage du ptrol 
15- 5-2 

No de microfiche 	1' ' 

No de rangêe 
No de cadre  

To locate this 
form (15- 14-5) 

1)Irisert the Microfiche 
Number 15 in the micro-
fiche reader 

Move the cursor (ver-
tically) to the fourth 
row 

Move the cursor 
(horizontally) to 
the fifth frame on 
the fourth row 

Pour localiser le 
formulaire (15-5-2). 

1)ins4rer la microfiche 
numéro 15 dans l'unitê 
de lecture de microfiche 

2)d6placer le curseur (a 
la vertical) jusqu'a 
la cinquième rangée. 

3)dêplacer le curseur 
(A l'horizontal) 
jusqu'au deuxieme cadre 
sur la cinquime rangêe. 



I 
kOJ NO. 

NO DE RANCEE 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

HJCHE NUMBER 

'L[O DE MICROFICHE 
tf 

I MEMO ME 
No uIuuI 
Ell MINEEN  
INEENNINE 
MINEENINE 
MENINEEN 

\ /iz 8 

FRAME NUMBER 

NUMERO DE CADRE 

fiche consists of seven rows 
(channels) . The number of frames 
filmed per row varies, depending 
on the size and shape of the 
document filmed. Each exposure was 
counted as one trame for purposes 
of indexing whether the exposure 
was a single or double page. 

Une fiche compte sept ranges. Le 
nombre de cadres films par range 
vane suivant les dimensions et Ia 
forme du document tilm. On a compt 
chaque pose comme un seul cadre aux 
tins de l'indexation, que la pose 
ait étê uie page simple ou double. 





Agriculture Division 

Division de l'agriculture

FORM. -  Y/A REQ Lp__ 

PRIMARY AGRICULTURE, FARM OPERATORS AND ENTERPRISES - 
AGRICULTURE PRIMAIRE, EXPLOITANTS ET ENTREPRISES AGRICOLES 

Farm SurveysSemi-Annu al  _çrop_and Livestockand 
Annual Enumerative - Egutes sur 1 11 ag riculture. 
semi-ar.nue 11 _r les cultures et 1ebêtjlet_engte 
descriptive: 

Agriculture Survey - January - Maritime Provinces and 
Québec (801-2) 

Agriculture Survey - January - Maritime Provinces and 
Québec (801-1) 

Enquete sur l'agriculture - Janvier - Maritime 
Provinces and Québec (801-2) 

Enquéte sur i'agriculture - Jar.vier - Maritime 
Provinces and Québec (801-1) 

Agriculture Survey - January - Ontario (80 1-1) 

Agriculture Survey - January - Ontario (80 1-2) 

Agriculture Survey - January - Ontario (80 1-3) 

Enquéte sur l'agriculture - Janvier - Ontario (801-1) 

Agriculture Survey - January - Prairie 
Provinces and British Columbia (801-1) 

Agriculture Survey - January - Prairie 
Provinces and British Columbia (801-2) 

3.37 79 80 A E 1-14-6 

3.15 79 80 A E 1-4-8 

3.38 79 80 A F 1-1-14 

3.14 79 80 A F 1-1-1 

3.5 79 80 A E 1-5-2 

3.35 79 80 A E 1-14-2 

3.24 79 80 A E 1-4-4 

3.12 79 80 A F 1-3-11 

3.6 79 80 A E 1-3-8 

3.31 79 80 A E 1-2-7 

- 1 - 



Agriculture Division 

Division de l'agriculture 

Q Y/A 

Eriquête sur l'agriculture - Janvier - 

Provinces des prairies et Colombie-Britannique 	(801-1) 3.20 79 80 A F 1-2-9 

National Livestock Survey - July - Maritimes Provinces 
and B.C. 7.2 80 80 A E 1-2-12 

Enqute nationale sur le bêtaiJ. - Juillet - Provinces des 
maritimes et Colombie-Britannique 7.1 80 80 A F 1-3-2 

National Livestock Survey - July - Quebec 7.19 80 80 A E 1-3-4 

Enqute natior.ale sur le btail - Juillet 
- Quebec 7.20 80 80 A F 1-3-6 

Agriculture Survey - July - Ontario 	(801-1) 7.5 80 80 A E 1-2-2 

Agriculture Survey - July - Or.tario 	(801-2) 7.17 80 80 A E 1-2-5 

Erquête sur l'agriculture - Juillet - Ontario (801-2) 7.18 80 80 A F 1-1-6 

Enquete sur l'agriculture - Juillet - Ontario 	(801-1) 7.12 80 80 A F 1-1-11 

National Livestock Survey - July - Prairie Provinces 7.16 80 80 A E 1-1-9 

Enquete nationale sur le bêtail - Juillet - 

Provinces des prairies 7.25 80 80 A F 1-4-11 

Segment Farm Screening Questionnaire - AES - 
Questionnaire de selection prêliminaire - Fermes 
de segment - EiDA 115 80 80 A B 1413 

Agriculture Enumerative Survey - Newfoundland - July - 
Questionnaire 102 80 80 A E 1-7-6 

Agriculture Enumerative Survey - July 100.1 80 80 A E 1-5-5 

- 2 - 



Agriculture Divisicn 

Division de lagriculture 

-__---------- 	---------------------- 

Enqute descriptive sur l'agriculture - Juillet 	100.2 	80 80 	A 	F 1-6-5 

Farm Income and_pen ses-Revenu et dse s a g rjcoles: 

Farm Enumerative Survey - July 

Enquéte sur les exploitations agricoles - Juillet 

Selected Expenditures - Certaines dépenses 

495.1 80 80 A E 2-1-5 

495.2 80 80 A F 2-3-3 

54 79 79 A B 2-4-8 

FarmPs - 	_des_produitsaicoles 

Farm Price Report - Maritime Provinces 

Rapport sur les prix des produits agricoles - 
Provinces mar itimes 

Farm Price Report - Quebec 

Rapport sur les prix des produits agricoles - Québec 

Farm Price Report - Ontario 

Rapport sur les prix agricoles - Ontario 

Farm Price Report - Manitoba 

Rapport sur les prix des produits agricoles - Manitoba 

Farm Price Report - Saskatchewan - Alberta 

Rapport sur les prix des produits agricoles 
- Saskatchewan - Alberta 

1.11 78 80 N E 2-5-2 

1.21 78 80 M F 2-5-3 

1.17 77 80 M E 2-5-6 

1.27 77 80 M F 2-5-8 

1.13 76 80 M E 2-5-10 

1.23 76 80 M F 2-5-12 

1.14 78 80 M E 2-5-14 

1.24 78 80 M F 2-6-2 

1.15 78 80 M E 2-6-4 

1.25 78 80 M F 2-6-6 

- 3 - 



Agriculture Division 

Division de l'agriculture 

Y/A RF_ 

Farm Price Report - British Columbia 	 1.16 	78 80 	M 	E 2-6-8 

Rapport sur les prix des produits agricoles - 
Colombie-Britannique 	 1.26 	78 80 	M 	F 2-6-10 

Farm Labour and Wages - Sa lai re_et main-d' oeuvre  

Farm Wages Report - Rapport sur les salaires agriccles 	2 	77 80 	Q 	B 2-6-12 

Field Crop Surves 	 Enuéte 
sur les qrandes cultures, êtat et_ nt des cultures: 

March 15 survey of Farmers' Intentions to Plant Field 
Crops - Maritimes 1.4 79 80 A E 2-6-14 

Enquête du 15 mars sur les superficies des grandes 
cultures projetees par les agriculteurs - Maritimes 1.8 79 80 A F 2-7-1 

March 15 Survey of Farmers' Intentions to Plant Field Crops 
- Quebec 1.5 79 80 A E 2-7-2 

Relevê du 15 mars auprês des agriculteurs sur leurs 
projets d'ensemencernens en grandes cultures - Québec 1.2 79 80 A F 2-7-4 

March 15 Survey of Farmers' Intentions to Plant Field Crops - 
Ontario 1.3 79 80 A E 2-7-6 

Enquéte du 15 mars sur les superficies des grandes 
cultures projetées par les agriculteurs - Ontario 1.10 79 80 A F 2-7-8 

March 15 Survey of Farmers' Intentions to Plant Field 
crops - Western Canada 1.1 79 80 A E 2710 

- 4 - 



Agriculture Eivision 

Division de l'agriculture 

Enquete du 15 mars sur les superficies des grandes 
cultures pro jetées par les agriculteurs - Ouest 
Canada 	 1.7 	79 80 	A 	F 7-7-11 

Survey of Field Crop Areas - Maritimes 

Enqute sur les superficies des grandes cultures - Maritimes 

Survey of Field Crop Areas - Québec 

Enguéte sur les superficies des grandes cultures - Québec 

Agriculture Survey - June - Ontario 

Enqute sur l'agriculture - Juin - Ontario 

Survey of Field Crop Areas - Western Canada 

Enqute sur les superficies des grandes cultures - 
Ouest Canada 

Condition of Field Crops at July 15 - Quebec 

Etat des grandes cultures au 15 juillet - Québec 

August Survey of Probable Yields - Maritimes 

Er.qute daolt sur les rendemer.ts probables - £4aritimes 

August Survey of Probable Yields - Quebec 

Relevê des rendements probables, aot - Québec 

August Survey of Probable Yields - Ontario 

Enquéte d'aoflt sur les rendements probables - Ontario 

35.3 80 80 A E 2-7-12 

35.8 80 80 A F 2-7-14 

35.5 80 80 A E 3-1-2 

35.2 80 80 A F 3-1-4 

35.4 80 80 A E 3-1-8 

35.9 80 80 A F 3-1-10 

35.1 80 80 A E 3-1-12 

35.7 80 80 A F 3-1-14 

7.2 80 80 A E 3-2-2 

7.3 80 80 A F 3-2-4 

10.6 80 80 A E 3-2-8 

10.19 80 80 A F 3-2-9 

10.11 80 80 A E 3-2-10 

10.9 80 80 A F 3-2-11 

10.8 80 80 A E 3-2-12 

10.14 80 80 A F 3-2-13 

- 5 - 



Agriculture DiviSior. 

Division de l'agriculture 

- 	 -- -- -- 

 

------- __...1QE. 

August Survey of Probable Yields - Western Canada 10.7 80 80 A E 3-2-14 

Enqute d'aoüt sur les rendements probables - 
Ouest Canada 10.18 80 80 A F 3-3-2 

August Survey of Probable Yields - Prairie Provinces 
(Elevators) 10.2 80 80 A E 3-3-4 

Erqute d'aot sur les rendements probables - Provinces 
des prairies 	(êlêvateurs) 10.15 80 80 A F 3-3-5 

September Survey of Estimated Yields - Maritimes 12.6 79 79 A E 3-3-6 

Enquête de septembre sur les rendements estimatifs - 
Maritimes 12.12 79 79 A F 3-3-8 

September Survey of Estimated Yields - Quebec 12.7 79 79 A E 3-3-10 

Relevt dii rendement estimatif, septembre - Quebec 12.5 79 79 A F 3-3-12 

September Survey of Estimated Yields - Ontario 12.4 80 80 A E 3-3-14 

Enqute de septembre sur les rendements estimatifs - 
Ontario 12.9 80 80 A F 3-4-1 

September Survey of Estimated Yields - 
Western Canada 12.1 79 79 A E 3-4-2 

Eriqute de septembre sur les rendements estimatif s - 
Ouest Canada 12.1 80 80 A F 3-4-4 

September Survey of Estimated Yields - Western Canada 
(Elevators) 12.2 79 79 A E 3-4-6 

Enquete de septembre sur les rendements estimatifs - 
Ouest Canada (élêvateurs) 12.8 79 79 A F 3-4-8 

I 



Agriculture Division 

Division de l'agriculture 

FOPM. 	Y/A REF FREQ LANG INDEX 

October Survey of Estimated Yields - Maritimes 14.6 79 79 A E 3-4-10 

Er.aute d'octobre sur les rendements estimatits - Maritimes 14.14 79 79 A F 3-4-12 

October Survey of Estimated Yields and Fall-Sown 
Crops - Quebec 

Relevè d'octobre des reridemer.ts estimatifs et des 
cultures semées a l'automne - Quebec 

October ?rea, Yield and Prices Survey - Cntario 

Octobre enqute sur la superficie, les rendements et 
les prix - Ontario 

October Survey of Estimated Yields, Fall Sown Crops and 
Harvesting Progress - Western Canada 

Enqute d'octobre sur les renaements estimatifs, les 
cultures semêes en automne et 1'êtat d'avancement de 
Ia rêcolte - Ouest Canada 

October Survey of Estimated Yields - Western Canada 
(Elevators) 

Enqute d'octobre sur les rendements estimatif s - 
Ouest Canada (êlêvateurs) 

Mustard Seed Survey - Western Canada 

Enquête sur Ia culture de la graine de moutarde - 
Ouest Canada 

Special Potato Survey - Alberta 

Enqute spéciale sur les pommes de terre - Alberta 

14.7 79 79 A E 3-4-14 

14.5 79 79 A F 3-5-2 

14.4 79 79 A E 3-5-4 

14.10 79 79 A F 3-5-6 

14.1 79 79 A E 3-5-8 

14.12 79 79 A F 3-5-10 

14.2 79 79 A E 3-5-12 

14.9 79 79 A F 3-5-14 

12.15 79 79 A E 3-6-2 

12.18 79 79 A F 3-6-4 

53.1 79 79 A E 3-6-6 

53.2 79 79 A F 3-6-8 

- 7 - 



Agriculture Division 

Division de l'agriculture 

FORM. 	Y/A REF FREQ LANG INDEX 

Potato Objective Yield Survey - New Brunswick 
and Prince Edward ]sland 5.1 80 80 A E 3-6-10 

Enqute objective sur le rendement des pommes de 
terre - Nouveau-Brunswick et l'Ile du Prince-Edouard 5.2 80 80 A F 3-7-4 

November Survey of Crop Areas and Production - Newfoundland 14.8 79 79 A E 4-1-5 

Enqute de novembre sur les superficies et la production 
de cultures - Terre-Neuve 14.11 79 79 A F 4-1-3 

Survey of area and Yield of Crops on Sununerfallow ,  
and Stubble - Prairie Provinces 17.1 79 79 A F 4-1-7 

Enqute sur la superficie et le rendement des cultures 
sur jachêre et sur chaume - Provinces de prairies 17.4 79 79 A F 4-1-9 

Survey of Grading of Wheat and Working of Land - 
Saskatchewan 22.1 79 79 A F 14-1-11 

Eriquête sur ].e classement du blê et le travail de la terre - 
Saskatchewan 22.2 79 79 A F 4-1-12 

Grain in Storage and Fed on Farms_ns_d Oil 
Cêralesentr epo s ées etrvan t_ 	enta t ion 
dans les ferrncèrêaleset grajnes oléagineuses: 

Survey of Grain in Storage on Farms 	(March 31) 	- Maritinies, 
Quebec 21.3 79 80 A E 4-1-13 

Relevê du grain en entrepot sur les fermes (31 mars) - 
Maritimes, Quebec 21.2 79 80 A F 4-2-2 

Survey of Grain in Storage on Farms 	(March 31) - 
Ontario 21.6 79 80 A F 4-2-4 

-8- 



Agriculture Division 

Divis ion de l'agriculture 

RM.__ 

Relevé dii grain en entrepôt sur Les fermes 	(31 mars) 	- 

Ontario 21.8 79 80 A F 4-2-6 

Survey of Grain in Storage on Farms (March 31) - 

Western Canada 21.1 79 80 A E 4-2-8 

Relevé du grain en entrepôt stir les fermes 	(31 mars) 	- 

Ouest Canada 21.1 79 80 A F 4-2-10 

Survey of Grain in Storage on Farms (July 31) - 

Maritimes, Québec 10.3 80 80 A E 4-2-12 

Felevé du grain en entrepôt stir les fermes 
(31 	juillet) 	- Maritimes, Québec 10.5 80 80 A F 4-2-13 

Survey of Grain in Storage on Farms July 31 - 
Ontario 10.4 80 80 A E 4-2-14 

Relevè du grain en entrepôt sur les fermes 
31 juillet - Ontario 10.13 80 80 A F 4-3-2 

Survey of Grain in Storage on Farms (July 31) - 

Western Canada 10.1 80 80 A E 4-3-4 

Relevé dii grain en entrepôt stir les fermes 
(31 	juillet) 	- Ouest Canada 10.17 80 80 A F 4-3-6 

Survey of Grain in Storage on Farms (December 31) 
Maritimes, Québec 16.1 79 79 A E 4-3-8 

Relevé dii grain en entrepôt sur les fermes 
(31 décembre) 	- Maritimes, Québec 16.2 79 79 A F 4-3-10 

Survey of Grain in Storage on Farms (December 31) 	- 

Ontario 16.5 79 79 A E 4-312 



Agriculture Division 

Division de l'agriculture 

FO_ Y/A 

Releve du grain en entrepot stir les fermes 
(31 décembre) - Ontario 16.9 79 79 A F 14-3-14 

Survey of Grain in Storage on Farms 	(December 31) - 

Western Canada 16.3 79 79 A E 44-2 

Relevê du grain en entrept stir les ferines 
(31 décembre) - Ouest Canada 16.1 79 79 A F 14-4-4 

Fruits and Vegetables - Fruits et legumes: 

Strawberry Growers' Survey - Quebec - Producteurs 
de fraises relevé - Quebec 9.1 80 80 	A 

Raspberry Growers' Survey - Quebec - Producteurs de 
framboises relevé - Québec 9.3 80 80 	A 

Vegetable Area Survey - Maritimes - Relevé 
de la superficie en legumes - Maritimes 8.7 80 80 	A 

Vegetable Area Survey - Quebec - Relevé de 
la superficie en legumes - Québec 8.8 80 80 	A 

Vegetable Area Survey - Manitoba - Relevê 
de la superficie en legume - Manitoba 8.9 80 80 	A 

Vegetable Area Survey - Alberta - Relevé de 
la superficie en legumes - Alberta 8.10 80 80 	A 

Fall Vegetable Report - Maritimes - Rapport stir 
la récolte de legumes de l'automne - Maritimes 8.4 79 79 	A 

Fall Vegetable Report - 	 uebec - Rapport cur la 
récolte de legumes - QuébeC 8.5 79 79 	A 

B 4-4-6 

B 4-4-8 

B 14-4-10 

B 4-4-12 

B 4-4-14 

B 4-5-2 

B 4-5-14 

B 4-5-6 

- 10 - 



Agriculture Division 

Divis ion de l'agriculture 

QRM. Y/A 

Fall Vegetable Report - Manitoba - Rapport sur 
la récolte de legumes de l'automne - Manitoba 8.6 79 79 A B 4-5-8 

Fall Vegetable Report - Alberta - Rapport sur 
la récolte de legumes de l'automne - Alberta 8.3 79 79 A B 4-5-10 

Contracts for Processing - Quebec - Cultures a 
conserve retenues par contrat - Québec 6.6 80 80 A B 4-5-12 

Contracts for Processing - Cultures a 
conserve retenues par contrat 	 6.1 	80 80 	A 	B 4-5-14 

Intended Area for Processing - Quebec - 
Superticie projetêe des cultures a 
conserve - Quebec 	 6.54 	80 80 	A 	B 4-6-2 

Intended Area for Processing - Superficie 
projetêe des cultures A conserve 	 6.50 	80 80 	A 	B 4-6-4 

Harvested Area, Production and Value of Processing 
Vegetables - Quebec - Superficies récoltêes 
production et valeur de legumes de conserve - 
Québec 	 8.12 	79 79 	A 	B 4-6-6 

Harvested Area, Production and Value of Processing 
Vegetables - Superficies récoltêes 
production et valeur de legumes de conserve 	8.11 	79 79 	A 	B 4-6-8 

Greenhou 	 es - Serre 

Annual Survey of the Greenhouse Industry - Enquête 
annuelle sur les cultures de serre 	 13.3 	80 80 	A 	B 4-6-10 
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70 80 80 A B 4-7-5 

60 80 80 A B 4-7-7 

71 79 79 A B 4-7-9 

18.1 80 80 A B 4-7-11 

18.2 
	

80 80 	A 
	

B 4-7-13 

15 
	

7979 	A 
	

B 5-1-2 

1 5. 1 
	

7979 	A 
	

B 5-1-4 

71.3 
	

79 80 	A 
	

B 5-1-6 

Agriculture Division 

Division de l'agriculture 

_ 	_QPM._—____ 

Nursery __ees 1_ShruJjgflg,_Fruit Tree_etc-  - 
Arbres 
de pêpinièreL etc.: 

Survey of Nursery Trades Industry - Fnquéte sur 
l'industrie des pépinières 	 13 	79 79 	A 	B 4-7-2 

ecial CropsL Hony Ma le Products, Mushrooms_Z 
Cultures sptciale s, l produitsde 
1' êrablechampignons 

Survey of Beekeepers - Enqute sur l'apiculture 

Large Beekeepers Survey - Enqute sur les grands 
apiculteur s 

Fall Honey Survey - nquéte sur le miel 

Maple Products - Produits de l'êrable 

Maple Products - Quebec - Produits de 
l'êrable - Québec 

ushroom Growers' Survey - Enquéte relative aux 
producteurs de champignons 

Mushroom Growers' Survey - British Columbia - Enquête 
relative aux producteurs de champignons - Colombie-
Britanni que 

jvestock and Poultry kroduction_Vlue_= 
et volailes, production etvaleur: 

April Pig Survey - Enqute sur les porcs (avril) 
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Agriculture Division 

Division de l'agriculture 

iQB.__ _ 
Survey of Livestock Slaughter - July, August, 

September 65.5 77 79 A E 5-3-10 

Relevé des abattages de bestiaux - Juil].et, 
aoOt, septembre 65.6 80 80 A F 5-3-11 

Survey of Livestock Slaughter - October, November, 
December 65.7 77 79 A E 5-3-12 

Relevê des abattages de bestiaux - Octobre, 
r.ovembre, décembre 65.8 80 80 A F 5-3-13 

Frc zen Mea 
Stocks_d'oeufs et de viandes et 
volalescongelées: 

Monthly Inventory Statement Frozen Meat Products 
(Form C.S. 153) - Invent.ajre mensuel des 
stocks produits de viandes congelêes 
(Formule C.S. 153) 	 30 	79 80 	M 	B 5-3-14 

Monthly Inventory Statement Frozen Meat Products 
(Form C.S. 153A) - Inventaire mensuel des stocks 
produits de viandes congelêes (Formule C.S. 153A) 	31 	79 80 	M 	B 5-4-3 

Inventory Statement Frozen Poultry Products (Form 
C.S. 152) - SC and Agriculture Canada - Declaration 
des stocks de produits avicoles congelês - (Formule 
C.S. 152) - SC et Agriculture Canada 	 25 	80 80 	M 	B 5-4-6 
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Agriculture Division 

Division de l'agriculture 

QRM INDEX 

Dairy Products. Fluid Milk and Cream  - 
Produits_lajtrs_laitde consomination 
et crème: 

Monthly Fluid Milk and cream Report (D.147) 	- 
Newfoundland and Labrador 18.1 72 80 M E 5-4-8 

Producer-Distributors Monthly Milk and Cream 
Report - Newfoundland and Labrador 18.02 73 80 M F 5-4-10 

Monthly Fluid Milk and Cream Report (D.147) 	- 
Nova Scotia 18.21 78 80 M E 5-4-11 

Rapport mensuel sur le lait et la crème de 
consonimation (D.147) 	- Nouvelle Ecosse 18.22 80 80 M F 5-4 - 12 

Mcnthly Fluid Milk and Cream Report (D.147) 	- 
Saskatchewan 18.7 79 80 M E 5-5-1 

Rapport mensuel sur le lait et la crème de 
consomination 	(D.147) 	- Saskatchewan 18.71 79 80 M F 5-5-2 

Monthly Fluid Milk and Cream Report 	(D.147) 	- 
Alberta 18.8 79 80 M E 5-5-5 

Rapport mensuel sur le lait de consommation et 
la crème (D.147) 	- Alberta 18.81 79 80 M F 5-5-6 

Monthly Fluid Milk and Cream Report (D.147) 	- 
British Columbia 18.91 77 80 M E 5-5-9 

Rapport mensuel sur le lait et la crème 
de consomxnation 	(D.1 147) 	- Colombie-Britannique 18.92 77 80 M F 5-5-10 
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Agriculture Division 

Division de l'agriculture 

FOPM. Y/A 

October Pig Survey - Enqute sur les porcs 
(octobre) 71.5 79 79 A B 5-1-8 

Ar.nual Turkey Survey 76.3 79 79 A E 5-1-10 

Enqute annuelle sur les dindons 76..31 79 79 A F 5-1-11 

Pcultry and_Eg_Repor 	port sur  la volaille 
et les oeufs: 

Poultry and Egg Report - Rapport sur la 
volaille et les oeufs 	 15 	78 80 	M 	B 5-1-12 

Inventory of Edible Dried Egg Products (SC and 
Agriculture Canada) - Declaration 
des produits d'oeuf s en poudre comestibles (SC 
et Agriculture Canada) 	 184 	77 80 	M 	B 5-1-14 

Wool Repert - Rapport surlalaine: 

S1-'eep and wool Report - Rapport sur les mOutOnS 2 80 80 A B 5-2-1 
et sur Ia lame 

Fur Farmer's_Ret - Raovort surles 
fermes a fourrure: 

Fur Farmer's Report 69.1 79 79 A E 5-2-2 

Rapport des fermes fourrure 69.2 79 79 A F 5-2-6 

Fur Farmer's Ar.nual Report - Alberta 69.8 77 79 A E 5-2-8 
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Agriculture Divisior. 

Division de J.agriculture 

Declaration annuelle des centres d'elevage 
d'anirnaux a fourrure - Alberta 

Fur Farm Report - Ontario 

Fur Farm Report - Foxes 

Rapport des fermes fourrure - Renards 

Censusof Wildljfe 
de  _1_2ci2n, 
la chasse: 

Census of Wildlife 
de la production 
de la chasse 

Pelt Production_- Recensement 
de fourrure_provenant de 

Pelt Production - Recensement 
des fourrures provenant 

SFCONDARY AGRICULTURE - AGRICULTURE SECONDAIRE 

LivestockSlauhtered - Aba tta ge debètaii: 

Survey of Livestock Slaughter - January, 
February, March 

Relevé des abattages de bestiaux - Janvier, fvrier, 
mars 

survey of Livestock Slaughter - April, ray, June 

Relevê des abattages de bestiaux - Avril, 
ma!, juin 

69.1 77 79 A F 5-2-10 

13.2 75 79 A E 5-2-12 

50.1 79 79 A E 5-3-1 

50.2 73 79 A F 5-3-2 

1 74 79 A B 5-3-5 

65.1 77 80 A E 5-3-6 

65.2 80 80 A F 5-3-7 

65.3 77 80 A F 5-3-8 

65.4 80 80 A F 5-3-9 
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Agriculture Division 

Division de l'agriculture 

QRM. X/A 

Dairy 	ra 	rod uits 
lait jers 	laitconcentrê: 

Inventory - Concentrated Milk Products and By- 
Products - Inveritaire - Produits concer.três du 
lait et sous-produits 23 78 80 M B 5-5-13 

Mcnthly Report of Concentrated Milk Manufacturers 20.1 79 80 M E 5-5-14 

Rapport mensuel des fabricants de lait concentré 20.2 79 80 M F 5-6-3 

Skim Milk Powder Sales 	(SC and Agriculture 
Canada) 33.1 76 80 M E 5-6-4 

Ver.tes de poudre de lait êcrémé (SC et Agriculture 
Canada) 33.2 76 80 M F 5-6-7 

Dairy 
YocTurt - Produits laitier s, beurr e, ± r omg 
crème glacèeet yogourt: 

Memorandun to (4anufacturers of Creamery Butter - 
rlote adressée aux fabricants de beurre laitjer 186 79 79 A B 5-6-8 

Inventory Statement of Butter and Cheese (C.S.151) 	- 
Inventaire de beurre et fromage (C.S.151) 149 80 80 M B 5-6-11 

Monthly Butter and Cheese Report (F.149) 	- 
SC and Agriculture Canada 22.1 79 80 M E 5-6-12 

Rapport mensuel sur le beurre et le frcmage 
(F.149) 	- SC et Agriculture Canada 22.3 79 80 M F 5-7-1 

Monthly Butter and Cheese Report - Quebec 
(F.149) 	- SC and Agriculture Canada 22.5 79 80 M. E 5-7-2 
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Agriculture Division 

Division de l'agriculture 

Rapport mensuel sur le beurre et le fromage - 
Québec (F. 149) 	- Sc et Agriculture Canada 22.6 19 80 M F 5-7-5 

Monthly Milk, Butter and Cheese Report - P.E.I. 
(F.149) - Rapport mensuel sur le lait, beurre 
et le fromage - I.P.E. 	(F.149) 22.7 74 80 M B 5-7-6 

Factory Cheese - Other than Cheddar 	(S.P.149) 55.1 79 80 M E 5-7-9 

Fromage de fabrique - Autre que le cheddar 	(S.P.149) 55.2 79 80 M F 5-7-10 

Cottage Cheese 75.1 73 80 Q E 5-7-11 

Fromage cottage 

Monthly Ice Cream and Related Products Report - 
SC and Agriculture Canada 

Rapport mensuel - Crème glacêe et produits assimilés - 
SC et Agriculture Canada 

Yogurt Production 

Production de yogourt 

75.2 	73 80 	Q 	F 5-7-12 

19.1 
	

79 80 	M 
	

B 5-7-13 

19.2 
	

7980 	M 
	

F 5-7-14 

178.1 
	

76 80 	Q 	B 6-1-3 

178.2 
	

76 80 	Q 	F 6-1-4 

Frczen andPreserved Fruit and 	Fruits  
et1mes_conéset en conserve: 

Inventory of Fruit and Vegetables (Form C.S. 155A) - 
Stocks de fruits et de legumes (Formule C.S. 155A) 

Processors Supplementary Report of Frozen Vegetable 
Inventories Intended for Re-Manufacture 
(Form C.S. 155B) 154.1 

78 80 	M 

7880 	M 

B 6-1-5 

E 6-1-6 
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Agricul+ure Division 

Division de l'agriculture 

-- 	 FORM. 	Y/A REF  

Ij.11er 's Report-Rapport sur lesminoteries; 

Miller's Monthly Report - Rapport mensuel des 
minotiers 	 23 	78 80 	M 	B 6-1-8 

Oil and O imea 1 Crushing Operations - Production 
d'huile végétale et de tourteaux: 

Feports o± Crushing Operations - Operations de broyage 	26 	79 80 	M 	B 6-1-11 

Seed Corn  ade Survey - Etesur 
les ventes de mais de sernence: 

Seed Corn Trade Survey 	 79 79 	A 	E 6-1-13 

Census of Agriculture -Recensement_de_l'aricu1ture 

Census of Agriculture - 'orm 6 	 33.1 	714 76 	DC 	E 6-2-1 

Recensement de l'agriculture - Formule 6 	 33.2 	714 76 	DC 	F 6-2-14 
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Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et primaires 

QM. 	'i/A_RE m_ 

ENERGY STATISTICS - STATISTIQUE DE L'ENERGIE 

PRIMARY ENERGY EXPLORATION AND PRODUCTION - PROSPECTION ET 
PRODUCTICN D'ENERGIE PRIMAIRE 

Annual Census_Coa 1 - Recensement Annuel -CharbonjQjJ . j 

Annual Census of Mines, Quarries and Sand Pits - Coal - 
Nova Scotia, New Brunswick, Saskatchewan, British Columbia 	310.1 	79 79 	A 	E 15-1-1 

Recensemerit annuel des mines, des carrières et des 
sabliêres - Charbon - Nouvelle Ecosse, Nouveau 
Brunswick, Saskatchewan, Colombie-Britannique 	310.2 	78 78 	A 	F 15-1-5 

Coal Operators MQflt hly Statement - Declarat i onmensuelledes 
exploitants de mines_arbo 

Coal - Nova Scotia, New Brunswick, Saskatchewan, British 
Columbia 	 301.1 	79 80 	M 	E 15-2-2 

Charbon - tuvelle Ecosse, Nouveau Brunswick, Saskatchewan, 
Colombie-Britannique 	 301.2 	78 78 	M 	F 15-2-5 

Coke Plants- Usines de coke: 

Coke Plants - tJsines de coke 	 307 	78 80 	N 	B 15-2-8 

Oil and Gas Exploration andDevernent - Prospectionet 
exploitation du pétrole_ 
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Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et primaires 

Q Y/A RE_?EQ LANG INDEX 

Net Cash Expenditures Statement Conventional Sector 22.1 78 79 A E 15-2-10 

Payroll, Employment and r1an Hours - Schedule 2 23.1 79 79 A E 15-3-3 

Paie, emploi et homme-heures - Questionnaire 2 23.2 73 79 A F 15-3-4 

Operators Report of Pipe Line Distance - Schedule 3 25.1 79 79 A E 15-3-5 

Questionnaire des exploitants de pipe-lines 	(longeur en 25.2 73 79 A F 15-3-6 
mules) 	- Questionnaire no. 3 

Net Cash Expenditures Special Report for Nature of Costs - 
Oil and Gas Exploration, Development and Production 26.1 76 76 QN E 15-3-7 

Net Cash Expenditures Statement Non-Conventional Sector 30.1 77 79 A E 15-3-9 

ENERGY PROCESSING - TRAITEMENT DE L'ENERGIE 

Pe troleuxn andCoal Products -  - P 
charbon: 

53.1 

53.2 

54.1 

54.2 

55.1 

fltil_Censusof Manufactures - Recensernentannuel des 
Danufac  

Petroleum Refining 

Raffinage du pétrole 

Manufacturers of Lubricating Oils and Greases 

Fabrication d'huiles et de graisses lubriciantes 

Miscellaneous Petroleum and Coal Products Industries 

79 79 A E 15-14-2 

78 78 A F 15-4-7 

79 79 A E 15-5-4 

78 78 A F 15-5-9 

79 79 A E 15-6-5 

- 21 - 



Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries inanufacturières et primaires 

____Q REF FQ LANG INDEX 

Fabricants de dérivs divers du pêtrole et du charton 	55.2 	78 78 	A 	F 15-7-2 

Energy_cQmodi 	 les _produits  
énergtiqes: 

Refined Petroleum Products-PrQj 	trQ .je S 
raffins(365)j 

Monthly Refined Petroleum Products - Produits 
ptroliers raffinês (rapport mensuel) 	 7 	79 80 	M 	B 15-7-7 

Industrial_Consumption_of Soal_and Coke - Coommation 

Industrial Consumers of Energy - Consommateurs 
industriels d'énergie 306 80 80 Q B 16-7-2 

Energy Suppliers - Fournisseurs d'nergie 305 80 80 Q B 16-7-3 

ENERGY TRANSPORTATION 	- TRANSPORT DE L'ENERGIE 

QjlandGasPipeLinepperatip_and_asDistributi2: 
Ex p1 oita U ones pipe U. ne s de v6-troledeazet 
djstzjbutjQndugaz_j515-574).: 

Oil Pipe Line Transport Annual Report 9.1 79 79 A E 16-7-6 

Oil Pipe Line Transport Annual Report 8.1 79 79 A E 17-4-3 

Gas Pipe Line Transport Annual Report 113.1 78 79 A F 17-4-8 
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Manufacturing and Primary Industries Divisicn 

Division des industries manufacturiêres et primaires 

QM. - 	 Y/A REF F___ 

Gas Pipe Line Transport and Distribution Annual 
Statistical Report 107.1 79 79 A E 18-1-5 

Gas Distribution Annual Statistical Report 111.1 79 79 A E 18-2-2 

Distribution du gaz - Declaration statistique 
annuelle 111.2 79 79 A F 18-3-1 

Oil PipeLine 
dupétroleparpipelnebulletjmeels 151 5j 

Oil Pipe Line Transport "A" 

Oil Pipe Line Transport "B" 

Transport du petrole par pipeline "B" 

Gas PipeLineTransport - Transportdugazar 
jeljne(515) 

Gas Pipeline Transport 

Transport du gaz par pipeline 

12.1 79 80 M E 18-3-7 

13.1 79 80 M E 18-6-1 

13.2 79 80 M F 18-7-2 

116.1 78 80 M E 19-1-2 

116.2 75 80 M F 19-1-3 

MorthlyQilPipe_LineGatheriQrations -  - 

Exploitationmensuelledes pipelines secondajres 
deétroie: 

Monthly Oil Pipeline Gathering Operations Statemeni 3.1 	79 80 	M 	E 19-1-6 
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Manufacturing and Primary Industries Divisicn 

Division des industries manufacturiêres et primaires 

FORj_ 

Gas Di str ibut jonMonth ly R eorts-DributAQ 
du qaz. bulletins mensuls: 

Monthly Natural Gas Distributors Statement 	117.1 	78 80 	M 	E 19-2-4 

Declaration mensuelle des distributeurs de gaz 
nature]. 	 117.2 	76 80 	M 	F 19-2-5 

ELECTRIC POWER - ELECRICITE 

Por_Systems Capability and Load -_Pujssanc 
rnaxjmale et charge desrêseaux: 

Electric Power Statistics - Capability and Load - 
Schedule No.1 	 225.1 	79 79 	A 	E 19-2-8 

Statistique de l'energie electrique - Puissance 
maximale et la charge des rseaux - 
Questionnaire no.1 	 225.2 	79 79 	A 	F 19-3-4 

Pcwer Utility Financial Report -Rapport 
financier des_services dlectrici.j572) 

Electric Power Statistics - Utility Financial 
Report - Schedule N0.2 	 226.1 	79 79 	A 	E 19-3-9 

Statistique de l'ênergie êlectrique 
Papport financier des services d'utilitê - 
Questionnaire no. 2 	 226.2 	79 79 	A 	F 19-4-3 
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Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturiêres et primaires 

PowertemTransmissiQfline Statjstics- - 
Statistique des ljqnes detransmissiond'lectjê: 

Electric Power Statistics - Transmission Lines - 
Schedule No. 3 	 227.1 	78 79 	A 	E 19-4-6 

Statistique de l'énergie êlectrique - Lignes 
de transmission - Questionnaire no.3 	 227.2 	78 79 	A 	F 19-4-8 

Supply and Dissalof Electric Enerqy_-Disposition 
et è coul nen_de 1 1 6nerqig__6l2ctrique :  

Electric Power Statistics - Energy Account - 
Schedule No. 4 	 228.1 	78 79 	A 	E 19-4-10 

Rapport des rêseaux (compte ênergie) - 
Questionnaire no. 4 	 228.2 	78 79 	A 	F 19-5-2 

Thermal_Generatn_Station Fuel Consumption -  
Con somma tjon - de combustj1edescentrales 
the rmj. ques: 

Electric Power Statistics - Thermal Generating 
Station Fuel Consumption - Schedule No.5 - 
Statistique de l'ênergie électrique - 
Centrale thermiques consommation de 
combustibles - Questionnaire no.5 	 229 	78 79 	A 	B 19-5-5 

- 25 - 



Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturires et çriiraires 

FORM. 	Y/A REF FRQ LANG fliDEX 

Electric G en eratinStation ui pinent- - 
Egui pement des cent r ales êl ectrigues: 

Electric Power Statistics - Generating Stations - 
Schedule No. 6 - Statistique de l'énergie 
êlectrique - Centrales - Questionnaire no. 6 2314 79 79 	A 	B 19-5-7 

Monthly El. ectric Power Stat i 
del'énerg ie lect ri 	men sue 1: 

Electric Power 

Energie êlectrique 

SALES OF PROLEUM AND COAL PRODUCTS - 
VENTES DE PRODUITS DU PETROIE ET DU CHARBON 

Net Sales of Petroleum Products -Ventes 
nettesde2oduits petrol iers: 

Quarterly Survey of End-Use of Refined Petroleum 
Products - Enqute trimestrielle - Utilisation 
finale des produits petroliers raffinés 

Quarterly Survey of End-Use of Liquefied 
Petroleum Gases 

Enquete trimestrielle - tJtilisation finale des 
gaz de petrole liquéfiês 

	

206.1 
	

78 80 	M 	E 19-5-9 

	

206.2 
	

78 80 	M 	F 19-5-11 

414 	7980 	Q 
	

B 19-6-1 

	

48.1 
	

78 80 	Q 
	

E 20-2-5 

	

148.2 
	

7880 	Q 
	

F 20-2-10 

FORESTRY - EXPLOITATION FORESTIERE 
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Manutacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et primaires 

1QM. 

Annual Census of Forestry -Recensement 
J.3 1-03jj 

Reporting Guide - Census of Forestry (Logging) 

Guide de declaration - Recer.sement annuel des 
forêts (exploitation forestière) 

Annual Census of Forestry - Logging 

Exploitation forestiêre - Recensement annuel des 
for ts 

Annual Census of Forestry (Short Form) 

Recensement annuel des forts (formule abrêgêe) 

77.1 79 79 A F 20-4-8 

77.2 79 79 A F 20-5-3 

1.1 79 79 A E 20-3-5 

1.2 79 79 A F 20-3-8 

1.7 79 79 A E 20-14-14 

1.8 79 79 A F 20-4-6 

MANUFACTURING - INDUSTRIE MANUFACTURIERE 

Annual Census_of Manufactures - Recenseinent 
annuel des manufactures: 

Census of Manufactures Reporting Guide 

Guide de declaration - Recensement des 
manufactures 

Annual Census of Manufactures - General 
Questionnaire (Long) 

Recensemer-.t annuel des manufactures - Questionnaire 
gén éral 

Annual Census of Mar.ufactures (Short Form) 

76.1 79 79 A E 20-6-1 

76.2 79 79 A F 20-6-8 

1.1 79 79 A E 20-7-7 

1.2 79 79 A F 21-1-5 

1.7 79 79 A E 21-2-2 
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Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturiêres et çrimaires 

______Q 	_ Y/A REF 

Recensement annuel des manufactures (formule abrégêe) 	1.8 79 79 A F 21-2-4 

Head Offices and Ancillary Units 3.3 79 79 A E 21-2-6 

Sieges sociaux et unites auxiliaires 3.4 79 79 A F 21-2-8 

nua,_çsus_QLanuf ct 	commQQue stionri 
ecensemt annuel des manufactures Questinnares-

Produits: 

Focds Beverages and Text.jles - Alirnents,boissons -et  
textiles: 

Food and_Beverae Industries - industries des_aijrnents 
et boissons j101-109: 

slaughtering and Meat Processors 

Abattage et conditionnement de la viande 

Poultry Processors 

Conditionnement de ].a volaille 

Fish Products Industry 

Industrie de la transformation du Poisson 

Fruit and Vegetable Processing Industries 

Preparation de fruits et de legumes 

Dairy Products Industry 

1.1 79 79 A E 21-2-10 

1.2 79 79 A F 21-3-5 

2.1 79 79 A E 21-14-4 

2.2 78 78 A F 21- 14-9 

5.1 79 79 A E 21-5-5 

5.2 79 79 A F 21-6-2 

6.1 79 79 A B 21-6-7 

6.2 79 79 A F 21-7-7 

3.1 79 79 A E 22-1-8 
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Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturiêres et primaires 

Qj Y/A LANG-INDEX 

Industrie laitière 3.2 79 79 A F 22-2-5 

Flour and Breakfast Cereal Products Industry 75.1 79 79 A E 22-3-2 

Meunerie et fabrication de crêales de table 75.2 79 79 A F 22-3-6 

Feed Industry 7.1 79 79 A E 22-4-3 

Fabrication d'aliznents pour les animaux 7.2 79 79 A F 22-5-2 

Biscuit ManutacturerS (including Ice Cream Cones) 8.1 79 79 A E 22-5-9 

FaLricants de biscuits (y compris comets a creme glacée) 8.2 78 78 A F 22-6-5 

Bakeries 9.1 79 79 A E 22-7-2 

Boulangeries 9.2 79 79 A F 22-7-7 

Confectionery Manufacturers (including Chewing Gum) 10.1 79 79 A E 23-1-3 

Fabricants de confiserie (y compris gomnie a macher) 10.2 78 78 A F 23-1-8 

Cane and Beet Sugar Processors 11.1 79 79 A E 23-2-4 

Traitement du sucre de canne et de betteraves 11.2 78 78 A F 23-2-9 

vegetable Oil Mills 12.1 79 79 A E 23-3-5 

Moulins a huile végetale 12.2 79 79 A F 23-4-2 

Miscellaneous Food Processors 13.1 79 79 A E 23--7 

Traitement de produits alimentaires divers 13.2 79 79 A F 23-5-7 

Soft Drink Manufacturers 16.1 19 79 A E 23-6-8 
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Tobacco_Products Industries - 
Industrie du_bac_(lSl-lS3)j 

Leaf Tobacco Processors 

Traitement de tabac en feuilles 

Tobacco Products Manufacturers 

Fabricants de produits du tabac 

20.1 78 78 A E 	24-4-5 

20.2 78 78 A F 	24-5-2 

21.1 79 79 A F 	24-5-7 

21.2 78 78 A F 	24-6-3 

Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries inanufacturières et primaires 

Y/AREFFQLANGIt1DEX 

Fabricants de boissons gazeuses 16.2 79 79 A F 23-7-5 

Distilleries 17.1 19 79 A E 24-1-2 

Distilleries 17.2 78 78 A F 24-1-7 

Breweries 18.1 79 79 A E 24-2-3 

Brasseries 18.2 19 79 A F 24-2-8 

Wineries 19.1 79 79 A E 24-3-4 

Producteurs de yin 19.2 19 79 A F 24-3-9 

Rubber and Plastics Products Industries_-_Industries 
des produjts encaoutchouc et enrnatière 
plastiguefl62-Th5): 

Rubber Products Industries 

Industrie des produits en caoutchouc 

Plastics Fabricating Industry, n.e.s. 

23.1 79 79 A E 24-6-8 

23.2 78 78 A F 24-7-6 

64.1 79 79 A F 25-1-5 
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Mar.ufacturir.g and Primary Industries Divisicn 

Division des industries manufacturières et primaires 

_FOR Y Q___I__ 

Fabrication d'articles en matiêre plastique, n.c.a. 	64.2 	79 79 	A 	F 25-2-6 

Leathtr Industries - Industrie_d_ir_(i72=179L: 

Leather Tanneries 

Tanneries 

Shoe Factories 

Fabriques de chaussures 

Glove Manufacturers (excluding Rubber Gloves) 

Fabricants de gants (exciure les gants en caoutchouc) 

Miscellaneous Leather Products Manufacturers 

Fabricants d'articles divers en cuir 

24.1 79 79 A E 25-3-7 

24.2 78 78 A F 25-4-4 

25.1 79 79 A E 25- 14-9 

25.2 79 79 A F 25-5-5 

26.1 79 79 A E 25-6-2 

26.2 78 78 A F 25-6-7 

28.1 79 79 A E 25-7-3 

28.2 78 78 A F 25-7-8 

Textile Industries 	Indus'rie textile 1181-1891: 

Yarn and Cloth Mills 

Fabriques de files et de tissus 

Fibre and Filament Yarn Manufacturers 

Fabricants de files de fibres et de filaments 

Cordage and Twine Industry 

Corderie et ticellerie (fabrication) 

29.1 79 79 A E 26-1-4 

29.2 79 79 A F 26-2-5 

30.1 79 79 A E 26-3-6 

30.2 79 79 A F 26-4-3 

34.1 79 79 A E 26-4-8 

34.2 78 78 A F 26-5-4 
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Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturiêres et priniaires 

FORM. Y/A REF FREQ LANG Ir 10EX 

Felt and Fibre Processing Mills 32.1 79 79 A E 26-5-9 

Industrie de feutre et du traitement des fibres 32.2 78 78 A F 26-6-5 

Carpet, Mat and Rug Industry 37.1 79 79 A E 26-7-2 

Industrie des tapis, des carpettes et de la 
moquette 37.2 78 78 A F 26-7-7 

Cotton and Jute Bags Manufacturers 41.1 79 79 A E 27-1-3 

Fabricants de sacs de coton et de jute 141.2 78 78 A F 27-1-8 

Canvas Products Manufacturers 140.1 79 79 A E 27-2-4 

Fabricants d'articles en grosse toile 40.2 78 78 A F 27-2-9 

Automobile Fabric Accessories Industry 42.1 79 79 A E 27-3-5 

Industrie des accessoires en tissu pour 
l'automobile 42.2 78 78 A F 27-4-2 

Thread Mills 33.1 79 79 A E 27-14-7 

Fabriques de fil 33.2 79 79 A F 27-5-3 

Narrow Fabric Mills 35.1 79 79 A E 2758 

Rubanerie 	(fabrication) 35.2 79 79 A F 27-6-4 

Textile Dyeing and Finishing Plants 38.1 79 79 A E 27-6-9 

Tisines de teiriture et de finissage de textiles 38.2 78 78 A F 27-7-5 

Miscellaneous Textile Industries 144.1 79 79 A E 28-1-2 
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Manu±acturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturires et primaires 

Q1..___1/A REF FREQ__ __ 

Industries textiles diverses 	 442 	79 79 	A 	F 28-1-7 

Knitting Mills - Bonneter i1231-239Lj 

Hosiery Mills 

Industrie des bas et chaussettes 

Knitted Fabric Manufacturers 

Fabricants de tissu a mailles 
Other Knitting Mills 

Autres fabricants de tricot 

45.1 79 79 A E 28-2-3 

45.2 78 78 A F 28-3-2 

46.1 79 79 A E 28-4-9 

46.2 79 79 A F 28-5-7 

54.1 79 79 A E 28-6-6 

54.2 79 79 A F 28-7-7 

clothing_Industries_- Industrie du vternentJ243-24j: 

Men's Clothing Factories 

Usines de confection de vtements pour hommes 

Women's Clothing Factories 

Usines de confection de vtements pour dames 

Children's Clothing Industry 

Ir.dustrie de vtements pour erifants 

Fur Goods Industry 

Industrie des articles en fourrure 

47.1 79 79 A E 28-8-8 

47.2 79 79 A F 29-2-2 

49.1 79 79 A E 29-3-3 

49.2 79 79 A F 29-4-4 

50.1 79 79 A E 29-5-5 

50.2 78 78 A F 29-6-6 

51.1 79 79 A E 29-7-7 

51.2 78 78 A F 30-1-4 
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Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et primaires 

FORM. Y/A 

Foundation Garment Industry 53.1 79 79 A E 30-1-9 

Industrie des corsets et soutiens-gorge 53.2 78 78 A F 30-2-5 

Hat and Cap Industry 52.1 79 79 A E 30-3-2 

Industrie des chapeaux et casquettes 52.2 78 78 A F 30-3-7 

Miscellaneous Clothing Industries 55.1 79 79 A E 30-4-3 

Industries diverses de l'habillement 55.2 78 78 A F 30-4-8 

Wood,er_and_ 	jer et 
imprimerie-L  

Wood Industries- Industrie du bQ_1251L 

Shingle Mills 5.1 79 79 A £ 46-2-7 

tisines de bardeaux 5.2 78 78 A F 46-3-3 

Sawmills and Planing Mills 6.1 79 79 A E 146-3-8 

Scieries et ateliers de rabotage 6.2 79 79 A F 46-4-6 

Veneer and Plywood Mills 9.1 79 79 A F 46-5-5 

Fabriques de placages et de contre-plaquês 9.2 78 78 A F 46-6-4 

Sash, Door and Other Miliwork Plants (including 
hardwood flooring plants) 10.1 79 79 A E 46-7-3 
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Manufacturing and Primary Industries Divisicn 

Division des industries manufacturires et primaires 

Y/A REF FREQ LANG , INDEX 

Fabrication de portes, ch&ssis et autres bois 
ouvrês (y compris les moulins de parquets 
en bo±s dur) 10.2 79 79 A F 46-7-8 

Manufacturers of Pre-Fabricated Buildings (Wood 
Frame Construction) 27.1 79 79 A E 147-1-4 

Prefabrication de btiments (charpentes en 
bois) 27.2 79 79 A F 47-1-9 

Manufacturers of Wooden Kitchen Cabinets 30.1 79 79 A E 47-2-5 

Fabricants d'armoires de cuisine en bois 30.2 79 79 A F 47-3-2 

Wooden Box Factories 12.1 79 79 A E 47-3-7 

Fabriques de boltes en bois 12.2 79 79 A F 4743 

Coffin and Casket Industry 13.1 79 79 A E 47-4-8 

Irdustrie des cercueils 13.2 78 78 A F 47-5-4 

Wood Preservation Industry 14.1 79 79 A E 47-5-9 

Traitement protecteur du bois 14.2 78 78 A F 47-6-5 

Manufacturers of Particle Board 28.1 79 79 A E 47-7-2 

Fabricants de panneaux agglomérés 28.2 78 78 A F 47-7-7 

Miscellaneous Wood Industries 15.1 79 79 A E 48-1-3 

Industries diverses du bois 15.2 79 79 A F 48-1-8 
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Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et primaires 

FQ_ Y/A 

Furniture and Fixture Industrjes_ -Industrje 
durneuble_etdes artic les  
(261 -268U 

Furniture and Fixture Industries 16.1 79 79 A E 48-2-4 

Industrie du meuble et des articles 
d'ameublenent 16.2 79 79 A F 48-3-3 

Office Furniture Manufacturers 17.1 79 79 A E 48-4-2 

Industrie des meubles de bureau 17.2 78 78 A F 48-4-7 

Electric Lamp and Shade Manufacturers 18.1 79 79 A E 48-5-3 

Industrie des lampes êlectriques et des 
abat-jour 18.2 78 78 A F 48-5-8 

Paper and Allied Industzjes -Industrie 
du  papjactjvjtés annexes (27 1-274): 

Pulp and Paper Mills 19.1 79 79 A E 48-6-4 

Usines de pates et papiers 19.2 79 79 A F 48-7-5 

Asphalt Roofing Manufacturers 20.,1 79 79 A E 49-1-6 

Fabricants de papier de couverture asphalté 20.2 78 78 A F 49-2-3 

Manufacturers of Paper Boxes and Bags 
(Paper and Plastics) 21.1 79 79 A E 49-2-8 

Fabricants de boites en carton et de sacs en 
papier et en plastigue 21.2 79 79 A F 49-3-6 
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Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et primaires 

FORM. 

Miscellaneous Paper Converters 	 22.1 	79 79 	A 	E 49-4-5 

Transformations diverses du papier 	 22.2 	78 78 	A 	F 49-5-4 

Printing, Publshjng and Allied Industries_: 
Imprjmer on et actjvjtsconnexes 
j6- 28 9jj 

Commercial Printing 

Imprimerie commerciale 

Platemaking, Typesetting and Trade Bindery 
Industry 

Industrie du clichage, de la composition et de 
la reliure commercjale 

Publishing Only 

Edition seulement 

Publishing and Printing 

Edition et impression 

23.1 79 79 A E 49-6-3 

23.2 79 79 A F 49-6-8 

24.1 79 79 A E 149-7-4 

24.2 79 79 A F 149-7-9 

25.1 79 79 A E 50-1-5 

25.2 79 79 A F 50-2-2 

26.1 79 79 A E 50-2-7 

26.2 79 79 A F 50-3-5 

MetalsMinera1s, Chemicals - Mêtaux L  
minêrauç et chjmjques: 

Primaly  Metal 	- Premiè re  
tranormation des métaux (291-2981 

Iron and Steel Mills 1.1 	79 79 	A 	E 50-4-4 
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Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et primaires 

--_--_-_-- Qi.________ 

Sidérurgie 1.2 78 78 A F 50-6-2 

Steel Pipe and Thbe Mills 2.1 79 79 A E 50-7-7 

Fabriques de tubes et tuyaux d'acier 2.2 78 78 A F 51-1-4 

Ircn Foundries 3.1 79 79 A E 51-1-9 

Fonderies de fer 3.2 78 78 A F 51-2-7 

Smelting and Refining 95.1 79 79 A E 51-3-6 

Fonte et affinage 95.2 79 79 A F 51-4-3 

Aluminum Rolling, Casting and Extruding 6.1 79 79 A E 51-4-8 

Laminage, moulage et extrusion de 
l'aluminium 6.2 78 78 A F 51-5-4 

Copper and Copper Alloy Rolling, Casting 
and Extruding 7.1 79 79 A E 51-5-9 

Laminage, moulage et extrusion du cuivre 
et de ses alliages 7.2 78 78 A F 51-6-5 

Metal Rolling, Casting and Extruding, n.e.s. 8.1 79 79 A E 51-7-2 

Laininage, moulage et extrusion des métaux, n.c.a. 8.2 78 78 A F 51-7-9 

Metal _Fabrijng Industries Fabrication 
deroduitsen m6ta01-3091 

Eciler and Plate Works 	 9.1 	79 79 	A 	E 52-1-7 

Industrie des chaudiêres et des plaques 	 9.2 	79 79 	A 	F 52-2-6 
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Manufacturing and Primary Industries DiViSiCn 

t'ivisicn des industries manufacturiëres et primaires 

FORM. Y/A 

Fabricated Structural Metal Industry 10.1 79 79 A E 52-3-5 

Fabrication d'êlêments de charpente métallique 10.2 79 79 A F 52-4-2 

Metal Door and Window ManufacturerS 4.1 79 79 A E 31-1-3 

Fabricants de portes et fentres metalliques 4.2 79 79 A F 31-2-2 

Ornamental and Architectural Metal Industry, n.e.s. 11.1 79 79 A E 31-2-9 

Fabrication de produits métalliques d'architecture 
et d'ornement, n.c.a. 11.2 79 79 A F 31-3-7 

Metal Coating Industry 5.1 79 79 A E 31-4-6 

Industrie dii revétement des métaux 5.2 79 79 A F 31-5-3 

Metal Stamping and Pressing Industry 12.1 79 79 A E 31-5-8 

Industrie de l'emboutissage et du matriçage 
des métaux 12.2 19 79 A F 31-6-6 

Wire and Wire Products Manufacturers 13.1 79 79 A E 31-75 

Industrie dii fil metallique et de ses produits 13.2 78 78 A F 32-1-4 

Hardware, Tool and cutlery Manufacturers 14.1 19 79 A E 32-2-3 

Fabricants de quincaillerie, d'outillage et 
de coutellerie 14.2 79 79 A F 32-3-2 

Heating Equiinent Manufacturers 15.1 79 79 A E 32-3-9 

Fabricants d'appareils de chauffage 15.2 78 78 A F 32-4-7 

Machine Shops 16.1 79 79 A E 32-5-6 
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18.1 

18.2 

19.1 

19.2 

20.1 

20.2 

21.1 

21.2 

79 79 A E 33-1-5 

78 78 A F 33-2-4 

79 79 A F 33-3-3 

79 79 A F 33-4-8 

79 79 A E 33-5-6 

79 79 A F 33-6-5 

79 79 A E 34-1-4 

79 79 A F 34-2-3 

Manufacturing and Primary Industries DiviSicn 

Division des industries manufacturiêres et primaires 

FOR Y/A RF__ FRED 	].ANG INDEX 

Ateliers d'usinage 16.2 79 79 A 	F 32-6-3 

Miscellaneous Metal Fabricating Industries 17.1 79 79 A 	E 32-6-8 

Fabrication de produits métalliques divers 17.2 79 79 A 	F 32-7-6 

-Pa by ication_ de 
machines J 311 -31fl 

Agricultural Implement Industry 

Fabricants d'instruments aratoires 

Miscellaneous Machinery and Equipment 
Manufacturers 

Fabricants de machines et d'équipement divers 

Commercial Refrigeration and Air Conditioning 
Equipment Manufacturers 

Fabricants d'équipement commercial de réfrigération 
et de climatisation 

Office and Store Machinery Manufacturers 

Fabricants de machines pour le bureau et 
le commerce 

Trans porta tion Equipment Industries_ at ion 
dematêrjel de tragsport 1321-3291 

Aircraft and Aircraft Parts Manufacturers 22.1 
	

7979 	A 
	

E 34-3-2 
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Manufacturing and Primary Industries Divisicn 

Division des industries manufacturières et primaires 

Q...__YAR IANG INDEX  

Fabricants d'aéronefs et de pieces 22.2 79 79 A F 34-3-7 

Motor Vehicle Manufacturers 231 79 79 A E 34-4-3 

Fabricants de véhicules automobiles 23.2 79 79 A F 34-5-2 

Truck Body Manufacturers 24.1 79 79 A E 34-5-9 

Fabricants de carrosseries de camions 24.2 79 79 A F 34-6-7 

Non-Commercial Trailer Manufacturers 66.1 79 79 A E 34-7-6 

Fabricants de remorques a usage non commercial 66.2 79 79 A F 35-1-5 

Commercial Trailer Manufacturers 67.1 79 79 A E 35-2-4 

Fabricants de remorques a usage commercial 67.2 78 78 A F 35-2-9 

Motor Vehicle Parts and Accessories Manufacturers 25.1 79 79 A E 35-3-5 

Fabricants de pieces et accessoires d'automobiles 25.2 79 79 A F 35-4-6 

Railroad Rolling Stock Industry 26.1 79 79 A E 35-5-7 

Fabricants de materiel ferroviaire roulant 26.2 79 79 A F 35-6-6 

Shipbuilding and Repair 27.1 79 79 A E 35-7-5 

Construction et reparation de navires 27.2 78 78 A F 36-1-4 

Bc'atbuilding and Repair 28.1 79 79 A E 36-2-3 

Construction et reparation d'embarcations 28.2 78 78 A F 36-2-8 

Miscellaneous Vehicle Manufacturers 29.1 78 78 A E 36-3-4 
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Manufacturing and Primary Industries DivisiCn 

Division des industries manufacturiêres et pritnaires 

FORM. Y/A REF 

Fabricants de vhicules divers 	 29.2 	78 78 	A 	F 36-3-9 

Electrical Products Industries_-_Industrje 
des prodjts élctrjgues 1331-339L: 

Manufacturers of Small Electrical Appliances 

Fabricants de petits appareils electriques 

Mar1ufacturers of Major Appliances (Electric 
and Ion Electric) 

Fa.bricants de gros appareils (êlectriques ou non) 

Manufacturers of Lighting Fixtures 

Fabricants d'appareils d'êclairage 

Manufacturers of Household Radio and Television 
Receivers 

Fabricants de radiorêcepteurs et de télviseurs 
men a ger S 

Communications Equipment Manufacturers 

Fabricants d'equipemerit de têlêcommunication 

Manufacturers of Electrical Industrial 
Equipment 

Fabricants d'êquipement êlectrique industriel 

Manufacturers of Electric Wire and Cahie 

30.1 79 79 A E 36-4-5 

30.2 78 78 A F 36-5-4 

31.1 79 79 A E 36-6-3 

31.2 78 78 A F 36-7-2 

68.1 79 79 A E 36-7-9 

68.2 79 79 A F 37-1-5 

32.1 79 79 A E 37-2-2 

32.2 78 78 A F 37-2-7 

33.1 79 79 A E 37-3-3 

33.2 79 79 A F 37-4-2 

34.1 79 79 A E 37-4-9 

34.2 79 79 A F 37-6-2 

36.1 79 79 A E 37-7-3 
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Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et prin,aires 

FORM. Y/A REF FREQLANG INDEX 

Fabricants de fils et de cables êlectriques 36.2 79 79 A F 37-1-8 

Battery Manufacturers 35.1 79 79 A E 38-1-4 

Fabricants d'accumulateurs 35.2 79 79 A F 38-1-9 

Manufacturers of Miscellaneous Electrical 
Products, n.e.s. 37.1 79 79 A E 38-2-5 

Fabricants de produitS tlectriques 
divers, 	n.c.a. 37.2 78 78 A F 38-3-4 

Ncn-Metallic_Mineral Products_Industries - 
Industries_desprcduitsJjnêrauxflQ 
mètai1igsj351-359): 

Clay Products Manufacturers (from Domestic Clays) 

Fabricants de produits en argue (de provenance 
canadienne) 

Clay Products Manufacturers (from Imported 
Clays) 

Fabricants de produits en argue (irnportée) 

Cement Manufacturers 

Fabricants de ciment 

Stone Products Manufacturers 

Fabricants de produits en pierre 

Concrete Products Manufacturers 

43.1 79 79 A E 38-4-3 

43.2 79 79 A F 38-4-8 

44.1 79 79 A E 38-5-4 

44.2 78 78 A F 38-5-9 

38.1 79 79 A E 38-6-5 

38.2 79 79 A F 38-7-2 

146.1 79 79 A E 38-7-7 

46.2 78 78 A F 39-1-3 

41.1 79 79 A E 39-1-8 
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Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturires et priiraires 

FORM. 	Y/A REF FREQ LANG INDEX 

Fabricants de produits en bêton 41.2 79 79 A F 39-2-4 

Ready-Mix Concrete Manufacturers 42.1 79 79 A E 39-2-9 

Fabricants de baton prêpart 42.2 79 79 A F 39-3-5 

Glass Manufacturers 49.1 79 79 A E 39-4-2 

Fabricants de verre 49.2 78 78 A F 39-4-7 

Glass Products Manufacturers 50.1 79 79 A E 39-5-3 

Fabricants d'articles en verre 50.2 78 78 A F 39-5-8 

Abrasives Manufacturers 51.1 79 79 A E 39-6-4 

Fabricants d'abrasifs 51.2 78 78 A F 39-6-9 

Lime Manufacturers 39.1 79 79 A E 3975 

Fabricants de chaux 39.2 79 79 A F 40-1-2 

Refractories Manufacturers 45.1 79 79 A E 4017 

Fabricants de produits rêfractaires 145.2 78 78 A F 40-2-3 

Mi. scel laneous Non-Metallic Mineral Products 
Industries, n.e.s. 	 52.1 	79 79 	A 

	
E 40-2-8 

Industries des produits minéraux non-métalliques 
divers, n.c.a. 	 52.2 	78 78 	A 

	
F 40-3-6 
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ManufacturIng and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et primaires 

Q& /A 

Chemical_and Chemical ProductsIndutries - 
Industrie_chjmigj72. - 3 791! 

Manufacturers of Mixed Fertilizers 57.1 79 79 A E 40-4-5 

Fabricants d'engrais composes 57.2 78 78 A F 40-5-2 

Manufacturers of Plastics and Synthetic Resins 58.1 79 79 A E 40-5-7 

Fabricants de matières p.Lastiques et de 
resines synthétiques 58.2 78 78 A F 40-6-5 

Manufacturers at Pharmaceuticals and Medicines 59.1 79 79 A F 40-7-4 

Fabricarits de produits pharmaceutiqueS et de 
médicaments 59.2 78 78 A F 40-7-9 

Paint and Varnish Manufacturers 60.1 79 79 A E 41-1-5 

Fabricants de peintures et vernis 60.2 78 78 A F 41-2-4 

Manufacturers of Soap and Cleaning Compounds 61.1 79 79 A F 41-3-3 

Fabricants de savon et de produits de nettoyage 61.2 78 78 A F 41-4-2 

Manufacturers of Toilet Preparations 62.1 79 79 A E 41-4-9 

Fabricants de produits de toilette 62.2 78 78 A F 41-5-7 

Manufacturers of Industrial Chemicals 63.1 79 79 A E 41-6-6 

Fabricants de produits chlrniques industriels 63.2 78 78 A F 42-1-2 

Manufacturers of Printing Inks 64.1 79 79 A E 42-2-5 

Fabricants d'encres d'imprimerie 64.2 78 78 A F 42-3-2 
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Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturjères et primaires 

FORM. 	- Y/A R_Q L?tNG INDEX 

Miscellaneous Chemical Industries, n.e.s. 	 65.1 	79 79 	A 	E 42-3-7 

Fabricants de produits chimiques divers, n.c.a. 	65.2 	78 78 	A 	F 42-4-7 

Miscel1aneous-Divers 

scellaneousManufactungIndustries -  
Industries manufcturjèresdiverses (391-399): 

Instrument and Pelated Products Manufacturers 

Fabricarits d'instruments et de produits 
simi lair es 

Clock and Watch Manufacturers 

Fabricants d'horloges et de montres 

Orthopaedic and Surgical Appliance 
Manu facturers 

Fatricarits d'appareils orthopédiques et 
chirurgicaux 

Ophthalmic Goods Manufacturers 

Fabricants d'articles ophtalmiques 

Jewellery and Silverware Industry 

Fabrication de bijouterie et d'orfèvrerie 

Sporting Goods Manufacturers 

56.1 79 79 A E 42-5-8 

56.2 78 78 A F 42-6-5 

57.1 79 79 A E 42-7-2 

57.2 78 78 A F 42-7-7 

58.1 79 79 A E 43-1-3 

58.2 78 78 A F 43-1-8 

59.1 79 79 A F 43-2-4 

59.2 79 79 A F 43-2-9 

61.1 79 79 A E 43-3-5 

61.2 79 79 A F 43- 14-2 

65.1 79 79 A E 43-4-7 
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QM. REF FRQ LANG INDEX 

Fabricants d'articles de sport 65.2 79 79 A F 43-5-3 

Toys and Games Manufacturers 66.1 79 79 A E 43-5-8 

Fabricants de jeux et de jouets 66.2 78 78 A F 43-6-4 

Signs and Displays Industry 68.1 79 79 A E 43-6-9 

Fabrication d'enseignes et d'ètalages 68.2 79 79 A F 43-7-5 

Broom, Brush and Mop Manufacturers 62.1 79 79 A E 44-1-2 

Fabricants de balais, de brosses et de balais 
franges 62.2 78 78 A F 44-1-7 

Button, Buckle and Fastener Manufacturers 69.1 79 79 A E 44-2-3 

Fabricants de houtons, de boucles et d'agrafes 69.2 78 78 A F 44-2-8 

Floor Tile, Linoleum and Coated Fabrics 
Manufacturers 39.1 79 79 A F 44-3-4 

Fabricants de carreaux, de dalles, de linoleum 
et de tissus enduits 39.2 78 78 A F 44-3-9 

Sound Reccrdirtg and Musical Instrument 
Manufacturers 73.1 79 79 A E 44-4-5 

Enregistrement du son et fabrication d'instruments 
de musique 73.2 78 78 A F 44-5-2 

Pen and Pencil Manufacturers 74.1 79 79 A E 4457 

Fabricar.ts de stylos et de crayons 74.2 78 78 A F 44-6-3 

Other Miscellaneous Manufacturing Industries 63.1 79 79 A F 44-6-8 
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Autres industries manufacturières diverses 
	

63.2 	79 79 	A 	F 44-7-4 

current Commodity_Surveys,_ManufacturinIndustrjes= 
Engutes courantes sur les marchandise 
industrjes manufacturières 

et textiles 

Food and Beveragndu stries-Indu stries 
des aljmentsetbojssons (101-109) .. : 

Pack of Processed Fruits and Vegetables and 
Inventories of Canned Foods - Conserves de 
fruits et de legumes conditionnês et stocks 
d'aliments en bo!tes 

Pack of Processed Fruits and Fresh Acquiremer.ts - 
Conserves de fruits conditionnés et acquisitions 
de fruits frais 

Pack of Tomatoes and Tomato Products - 
Conserves de tomates et de produits 
de tomates 

Pack of Corn - Conserve de mais 

Pack of Green and Wax Beans - Conserves de 
haricots verts et jaunes 

Pack and Fresh Acquirements of Apples - Conserves 
et acquisitions frais de pommes 

100 80 80 M B 44-7-9 

372 80 80 A B 45-1-2 

373 80 80 A B 45-1-3 

354 80 80 A B 45-1-5 

365 80 80 A B 45-1-6 

369 80 80 A B 45-1-7 

- 48 - 



Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et primaires 

Q_ 

Pack of Processed Vegetables - Conserves 
de legumes conditionnés 359 80 80 A B 45-1-9 

Process Cheese - Fromage refait 110 79 80 M B 45-1-10 

Instant Skim Milk Powder - Lait êcrmê 
instantant en poudre 116 80 80 M B 45-1-11 

Frozen Fish - Poisson congei.e 118 79 80 M B 45-1-12 

Bread and Other Bakery Products - Pain 
en autres produits de boulangerie 300 80 80 Q B 45-2-3 

Production of Selected Biscuits - Production de 
certains biscuits 301 80 80 Q B 45-2-5 

Cocoa Beans - Féves de cacao 309 79 80 0 B 45-2-7 

Oils and Fats - Huiles et matiêres grasses lOLl 80 80 M B 45-2-8 

Sugar - Situation - Sucre 152 80 80 M B 45-2-9 

Tea and Coffee - The et café 306 80 80 Q B 45-2-12 

Tobacco Products Industes - Industrje 
du tabac 1151-1531: 

Production and Disposition of Tobacco Products - 
Production et disposition des produits du tabac 	146 	79 80 	M 	B 45-2-13 
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Q!j 	Y/A 

Rubber and Plastics Industries - Industries 
desprocluitsencaoutchoucetenmatière 
pla stiqu2. 

Rubber Consumption - Consommation de 
caoutchouc 	 130 	80 80 	M 	B 45-3-2 

Rubber Production - Production de caoutchouc 	131 	80 80 	M 	B 45-3-3 

Leather Industries - Industrie du 
cuir (172-179): 

Footwear - Chaussures 	 124 	80 80 	M 	B 45-3-6 

Textile Industries - I ndustrie 
text ile 	-18: 

Shipments of Papermakers' and Other Felts - 
Livraiscns de feutres de papetier et autres 	305 	80 80 	Q 	B 45-3-7 

g_n it ur efl __Bo 
meub_ 

Wood Industries - Industrie 
dubois(25l) 

Sawmills and Planing Mills East of the Rockies - 
Scieries et ateliers de rabotage & l'est des 
rocheuses 	 104 	79 80 	M 	B 45-3-9 

Sawmills and Planing Mills - British Columbia 	110.1 	80 80 	M 	E 45-3-11 
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--- --- FQM. - Y__REQL1NGir1DEX 

Pulpwood and Wood Residue - B.C. 112.1 79 80 M E 45-3-13 

Construction Type Plywood - Contreplaquês 
de construction 115 80 80 M B 45-4-1 

Particle Board and Waferboard - Panneaux agglomêrês 
et panneaux gaufres 116 79 80 M B 45-4-2 

Pulpwood and Wood Residue (East of the Rockies) - 
Bois a pate et déchets de bois (a l'est des 
rocheuses) 111 79 80 M B 145-4-5 

Laminate Sheet - Feuilles stratjfjêes 321 77 80 Q B 45-4-6 

du meuble et des articles d'ameublemer,t 
(261-268j 

Shipments of Office Furniture Products - 
Livraisons des produits du meuble de bureau 303 78 80 Q B 45-4-7 

Paper and Allied Ir.dustrjes - Indiisrje 
annexe $ j7 1-27 a: 

Hardboard - Panneaux presses 100 80 80 M B 145-4-8 

Asphalt Roofing - Papier-toiture asphalté 11 80 80 M B 45-4-11 

Rigid Insulating Board - Panneaux 
isolants rigides 102 79 80 M B 45-4-12 

Shipments of Corrugated Boxes and Wrappers - 

Livraisons de boltes et emballages en carton 
ondulé 127 79 80 M B 145-5-1 
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RY/AREFFRQ____ 

Paper Bags - Sacs de papier 
	 128 	77 80 	M 	B 45-5-2 

Metals, Minerals, Chemicals -_Mêtaux 
mineraux , çiquj 

- 52 - 



Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et primaires 

Q 	_Y/A REF FPEQ LANG INDEX 

Primary Metal Industries -Premiere 
tranrmatjondes_métaux (291 -29)j 

Metallurgical Equipnbent Capacity - Capacité du 
materiel métallurgique 	 357 	80 80 	A 	B 45-5-5 

Copper and Copper Alloy Semi-Fabricated Shapes - 
Prof ilês en cuivre et en alliages de cuivre 
semi-ouvrés 	 303 	75 80 	Q 	B 45-5-6 

Components Used in Electronic Applications - Usage 
de composants pour applications electror.iques 399 80 80 Q B 45-5-8 

Disposition of Shipments of Ingots and Rolled Steel 
Products (Alloy), by Product (in Metric Tonnes) 
- Repartition des livraisons de lingots et de 
laminés d'acier 	(alliage) , par marchar.dise 
(en tonnes métriques) 102 80 80 M B 45-5-10 

Disposition of Shipments of Ingots and Rolled 
Steel Products 	(Carbon), by Product (in Metric 
Tonries) 	- Repartition des livraisons de lingots 
et de laminés d'acier (ordinaire) , par marchandise 
(en tonries metriques) 101 80 80 M B 45-6-1 

Ferro Ailcys - Ferro-alliages 141 79 80 M B 45-6-3 

Grinding Balls and Rods - Tiges et boulets 
broyants 350 79 79 A B 45-6-4 

Pig Iron - Fonte en gueuses 134 79 80 M B 45-6-5 

Steel Ingots and Steel Castings - Lingots 
d'acier et moulages d'acier 	 135 	79 80 	M 	B 45-6-6 
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Q.t 

Steel Pipe, Tubing and Fittings - Tuyaux, tubes 
et raccords en acier 103 79 80 M B 45-6-8 

Survey of Steel Inventory - Enquète sur les 
stocks d'acier 180 80 80 M B 45-6-9 

Sample of Steel Stocks on Hand in Canada, Regardless 
of source, by Consuming Industry - Echantillon 
des stocks d'acier en main au Canada, peu importe 
la source, selon l'industrie de consomrnation 408 79 80 M B 45-6-10 

br jcatinIndustrFabricatiQfl 
de2roduits en metal (301-309): 

Cemented Tungsten Carbide Blanks and Tools - 
Pièce a matricer et outils d'usinage cêmentês 
au carbure de tungstene 	 139 	80 80 	Q 	B 145-6-11 

Steel wire and Wire Products - Fil d'acier et 
produits de f ii. mètallique 	 104 	80 80 	M 	B 45-6-12 

Electrical Products 	-_Industrie 
des produits lectriues 1331-339L: 

Domestic Washing Machines and Clothes Dryers - 
Machines a layer et sécheuses de mênage 	129 	79 80 	M 	B 45-7-1 

Electric Storage Batteries - Batteries 
d'accumulateurs electriques 	 124 	80 80 	M 	B 45-7-2 

Electrical Appliances - Appareils èLectriques 	131 	79 80 	M 	B 45-7-3 
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Domestic Type Mechanical Refrigerators and Freezers - 
Réfrigérateurs et congélateurs mecaniques, de 
ménage 127 79 80 M B 	45-7-4 

Electric Lamps 	(Light Sources) - Lampes 
électriques (sources de lumière) 138 80 80 M B 	45-7-6 

Copper Wire Rod - Fil machine en cuivre 302 75 80 Q B 	45-7-9 

Non-Metallic_Mineral Products Industries- - 
Industries_desprcdujtsrnnêraux2 
rnétaguesk5 1- 352fl 

Cement - Ciment 	 143 	79 80 	M 	B 45-7-10 

Gypsum Products - Produits de gypse 	 120 	80 80 	M 	B 45-7-11 

Mineral Wool (for BuildIng Insulation) - Lame 
minérale (pour isolation thermique de 
btiments) 	 121 	80 80 	M 	B 457-13 

Chemical and Chemical Products - Industrie 
chirnjgue (2-379): 

Industrial Chemicals and Plastics - Matières 
plastiques et produits chimiques industriels 	106 	79 80 	M 	B 46-1-1 

Sales of Paints, Varnishes and Lacquers - 
Ventes de peintures, vernis et laques 	 111 	79 80 	Q 	B 46-1-3 

Miscellaneous - iDivers: 

- 55 - 



Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et primaires 

jscelianeous_f actg 
Industries manufacturjêres djverses 1391 -39a 

Floor Tiles - Carreaux et dalles de parquet 105 80 80 M B 	46-1-5 

Phonograph Records and Pre-Recorded Tapes - 

Disques de phonographe et rubans prê- 
enregistrés 106 80 80 M B 	46-1-6 

Shipments of Animal and Poultry Feeds - Livraisons 
d'alixnents pour animaux et volaille 102 79 80 Q B 	46-1-8 

Sales of Toilet Preparations - Ventes de produits 
de toilette 	 374 	79 79 	A 	B 46-1-10 

Shipments, Inventories and Orders- - 
Ljvraisons, stocks etconunandes 

Shipments, Inventories and Orders - Livraisons, 
stocks et commandes 29 79 80 M B 	46-1-12 

Shipments, Inventories and Orders - Livraisons, 
stocks et commandes 90 79 80 M B 	46-2-3 

Shipments, Inventories and Orders - Livraisons, 
stocks et commandes 34 79 80 M 13 	46-2-4 

Business Conditions Survey - Enqute sur les 
perspectives du moride des affai.res 4 77 80 Q B 	46-2-6 
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FORM. _j/A_R L_I___ 

TRANSPORTATION - TRSPORT 

AVIATION STATISTICS - STATISTIQTJE DE L'AVIATICN: 

Passenger and GoodsOrjgjnd Destjnaticn 
Origjne_etdestinatjodes passagers et 
des 	. 

Revenue Passenger Origin - Destination Survey - 
Statement No. 35(TRA-CTC) - Passagers payants - 
Relevê des departs et destinations - Etat No. 35 
(TRA-CCT) 	 80 

Air Passenger Origin and Destination Survey - Non 
Scheduled Unit Toll Services - Statement 37 
(CTC-SC) - Enquete sur l'origine et la 
destination des passagers aériens - Services non 
réguliers a taxe unitaire - Etat 37 (CCT-SC) 	35 	80 80 

Air Passenger origin and Destination Survey - Non- 
scheduled Unit Toll Services - Statement 37 - 
Instructions - Enqute sur l'origine et la 
destination des passagers aêriens - Services 
non-reguliers a taxe unitaire - Etat 37 - 
Instructions 	 36 	80 80 

M 	B 101-1-1 

M/Q 	B 101-1-3 

M/Q 	B 101-1-5 

Aircraft Mov ements, Da _a f f i c Records- - 
mouyements des aéronefsegiS..j 
trafc guotin 

Daily Air Traffic Record - Local Aircraft Movements 
(TRA) - Statistiques quotidiennes de la 
circulation - Aêrienne mouvemerits d'aêronef s 
locaux (TRA) 	 22 	73 80 C 	B 101-1-7 
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Daily Air Traffic Record - Airports Without ATC 
Towers (TRA) - Rapport quotidien de circulation 
aérienne - Aroports sans tour de contrle (ATC) 
(TRA) 65 	73 80 	C 	B 	101-1-8 

Daily Air Traffic Record - Itinerant Movements (TRA) - 
Rapport quotidien sur la circulation aêrienne - 
Mouvements itinérants (TRA) 10 	74 80 	C 	B 	101-2-2 

Airport_ActivitiesInter nationa land Domestic 
CharterSejces - 	 ctivi t6s desaèroports L  
.mrvices 	internatjonaux et 
nati onaux: 

Domestic Air Charter Services Report - Statement 41 
(TRA-CTC) 362.1 80 	M E 	101-2-3 

Declaration des services d'affrèteznent aerien 
domestique - Etat 41 	(TRA-CTC) 362.2 80 	M F 	101-2-4 

Daily Airport Activities Report - Statement 32 (TRA- 
CTC-SC) 	- Rapport d'activitês quotidiennes 
aux aêrogares - Etat numêro 32 (TRA-CCT-SC) 342.1 75 80 	C B 	101-2-5 

Daily Airport Activities Report - Statement 32 - 

Instructions - Rapport d'activitês quotidiennes aux 
aêrogares - Etat numéro 32 - Instructions 342.2 75 80 	C B 	101-2-7 

InternQna 1 Air Charter S ervices- - 
Affretements aériens _internatjj 

International Air Charter Services Report - Statement 
40 (TRA-CTC) - Declaration des services 
d'affrètement aêrien international - Etat 40 (TRA-CCT) 	127 	76 80 	M 	B 10 1-3-1 
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Q 	Y/A REF FRQ LANG INDEX 

International Air Charter Services Report - Statement 
140 - Instructi.ons - Declaration des services 
d'affrètement aérien international - Etat 40 - 
Instructions 	 128 	76 80 	M 	B 101-3-3 

Foreign 	 Scheduled  
aeriens_etragers 	 vols r.o1jj 

Foreign Air Carriers - Services to and from Canada - 
Transporteurs aeriens êtrangers - Services a 
destination et en provenance du Canada 	 24 	79 80 	M 	B 101-3-5 

Foreign Air Carriers, Non-Scheduled- Transporteurs 

Non-Scheduled Foreign Air Carriers - Statement No. 9 (CTC) 	79 	A 	E 10 1-3-7 

Air Carrier, General Opera .irg 1  Fleet Rert-  - 
Tran sporteurs 
1:22221"t  

Fleet Report - Statement 6 (CTC-SC) - Materiel volant - 
Etat no. 6 (CCT-SC) 	 71 	78 80 	Q 	B 101-14-1 

General Op er atjg_and ExpnseIn fat jQfl= 

RnsjgnementSsur les recettes et_As dêpenses 
èra1es d' exitation: 

General Operating and Expense Information - Statement 
1 (CTC-SC) - RenseignementS generaux concernant 
l'exploitation et les depenses - Etat no- 1 (CCT-SC) 	1 	78 80 	M/Q 	B 101-4-2 
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QRM. 	- Y/A REF FQ LING INDEX 

Traffic Into_and Out of Canada, Canaan Air Ca triers-  - 
Transporteurs atriens c anadiens._ic a destination 
ouerL_provencdu_ada: 

Traffic Into and Out of Canada - Statement No. 2A (CTC-SC) 	80 	M 	E 101-14-5 

A.ir Carrier Revenue Operati ng  Recettes_d'eloitation 
destrar. sporteurs aêriens: 

Unit Toll Services - Revenue Operating Statistics - 
Statement 3 (CTC-SC) - Services a taxe unitajre - 
Statistiques d'exploitation - tat no. 3 (CCr-SC) 3 78 80 M/Q B 101-14-6 

Charter or Contract Flying Services - Revenue Operating 
Statistics - Statement £4  (CTC-SC) - Services de vols 
de frtemerit ou a forfait - Statistiques des 
recettes d'exploitation - Etat no. 4 (CCT-SC) 	155 	78 80 	'4/Q 	B 101-4-8 

Specialty Flying Services - Revenue Operating 
Statistics - Statement 5 (CTC-SC) - Services des 
vols spêciaux - Statistiques de recettes 
d'exploitation - Etat no. 5 (CCT-SC) 	 14 	 78 80 	M/Q 	B 10 1-5-1 

Air Carrier Financial Statements - Assets and 
Liabilities jBalanceSheet) - Etats finaç . iers 
destransporteursaérjens - Actjf et passif 
jj!anL 

Financial Level I, II and III Carriers - Balance 
Sheet - 10A (CTC-SC) 	 194.1 	79 79 	A 	E 101-5-3 

Transporteurs des niveaux financiers I, II et III - Bilan - 
10A (CCT-SC) 	 194.2 	79 79 	A 	F 101-5-5 
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Q± Y/A_RE____Q_ 

Financial Level IV Carriers - Balance Sheet - 

1OB(CTC-SC) 195.1 79 79 A E 101-5-7 

TransporteurS du niveau financier IV - Bilan - 

lOB 	(CCT-SC) 95.2 78 79 A F 1 

Financial Level V Carriers Only - Balance Sheet - 

10C 	(CTC-SC) 210.1 78 79 A E 101-6-4 

TransporteurS du niveau financier V seulement - 
BilarL - 10C 	(CCT-SC) 210.2 78 79 A F 101-6-5 

Statement cf Income - Etat_du revenu: 

Statement of Income - Statement 11 (CTC-SC) - 
Etat des revenus - Etat no. 11 (CCT-SC) 	196 

Financial Level V Carriers - Statement of Income - 
11C (CTC-SC) 	 208.1 

TransporteurS du niveau financier V seulement - 
Etat du rever.0 - 11C (CCT-SC) 	 208.2 

79 80 	M/Q 	B 101-6-8 

7879 	A 
	

E 101-6-9 

7879 	A 
	

F 101-7-1 

2peratincr 	-_i__d' 
des aronefs: 

Financial Level I, II and III carriers - Aircraft 
Operating Expenses - 12 (CTC-SC) - TransporteurS 
des niveaux financiers I, II et III - Frais 
d'exploitaticn des aêronefs - 12 (CCT-SC) 	198 78 79 	SA/A B 101-7-2 
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199.1 78 79 SA/, 101-7-8 

199.2 78 79 SA/P F 	102-1-1 

200.1 78 79 A F 	102-1-3 

	

200.2 
	

7879 	A 
	

F 102-1-14 

	

201.1 
	

78 79 	A 
	

F 102-1-7 

	

201.2 
	

7879 	A 
	

F 102-1-9 
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FORM. 	Y/A 

Unappropri ated_urplus (etained_Earnings)=_Excêdt 
jbênfices)_non rêportiflj 

Financial Level I, II, III and IV Carriers - 
Analysis of Unappropriated Surplus - 15 (CTC-SC) 	204.1 	78 79 	A 	E 101-7-4 

Transporteurs des niveaux financiers I, II, III et 
IV - Analyse du surplus non affectê - 15 (CCT-SC) 	204.2 	78 79 	A 	F 101-7-5 

AIr arrier Su pj2jementaryF in anci al Stat ernents 
Operating Expense Analysis- Etats financiers 
supplémentajres des transporteursaêrjens - - 
n.AY._des_frais d'exploitatjon: 

Financial Level I and II Carriers - Operating 
Expense Analysis - 13A (CTC-SC) 

Transporteurs des niveaux tinar.ciers I et II - 
Analyse des dépenses - 13A (CCT-SC) 

Financial Level III Carriers - Operating Expense 
Analysis - 13B (CTC-SC) 

Transporteurs du niveau financier III - Analyse 
des frais d'exploitation - 13B (CCT-SC) 

Financial Level IV Carriers - Operating 
Expense Analysis - 13C (CTC-SC) 

Transporteurs du niveau financier IV - Analyse 
des frais d'exploitation - 13C (CCT-SC) 
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FORN.  

Prrty and Egipment and Accumulated Depreciatr-  - 
Bien$ et matrie1 et amortjssement accumulê: 

Financial Level I, II and III Carriers - Property 
and Equipment and Accumulated Depreciation - 14A 
(CTC-SC) 	 202.1 	71 79 	A 	E 102-2-2 

Transporteurs des niveau financiers I, II, et III - 
Biens et rnatriel et dprciation accumulée - 
lilA (CCT-SC) 	 202.2 	78 79 	A 	F 102-2-4 

Financial Level IV Carriers Only - Property and 
Equipment and Accumulated Depreciation - 14B 
(CTC-SC) 	 203.1 	78 79 	A 	E 102-2-6 

Transporteurs du niveau financier IV seulement - 
Biens et materiel et déprêciation accumulêe - 
14B (CCT-SC) 	 203.2 	78 79 	A 	F 102-2-7 

iljne Carriers Route_Analysis_-_Analyse__des jnéraires 
des transteurs de_jJjg 

Mainline Carriers Route Analysis - 16 (CTC-SC) - 
Grandes lignes - Analyse comptable par itinêraire - 
16 (cCT-sC) 	 69 	78 79 	SA 	B 102-3-1 

Report on Ownership - Frt sur la priêt: 

Peport on Ownership - Statement 33 (CTC-SC) - 
Declaration sur l'appartenance - Etat 33 
(CCT-SC) 	 74 79 	A 	B 102-3-3 
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/A_REQ_!__ 

RAIL TRANSPORT - TRANSPORT FERROVIAIRE 

ilwa y  ransport, Annual Re 
rappert_annuj 

Railway Transport - Annual Report 	 40 	74 79 	A 	E 102-3-5 

Transport ferroviaire - Rapport annuel 	 41 	78 79 	A 	F 103-7-1 

Rail T ra s portMo nthly Rorts -nanc ial 

ferrjaire,rapports mensuels = 
Statistiques financières et statjstigues 
d'exploitatiQfl: 

Railway Transpert - Financial and Operating 
Statistics 	 123.1 	78 80 	M 	E 104-7-10 

Transport ferroviaire - Finances et exploitation 	123.2 	74 80 	M 	F 04-7-11 

Railway Carloadjngs - chargements ferrovaires: 

Railway Carloadings 	 167.1 	78 80 	M 	E 105-1-1 

C1-iargements ferroviaires 	 167.2 	78 80 	M 	F 105-1-4 

Revenue_Frejgt_j -  Trafjc - Marchandises 
coimercial: 

Railway Transport - Revenue Freight Traffic 	82.1 	79 80 	M 	E 105-1-7 
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58.1 

58.2 

58.5 

4.1 

4.2 

79 80 C E 105-5-6 

79 80 C F 105-5-7 

76 80 C B 105-6-1 

78 80 C E 105-6-2 

78 80 C F 105-6-5 

Transportation and Communications Division 

Division des transperts et des communications 

Transport ferroviaire - Trafic de marchandises 
payarLtes 	 82.2 	79 80 	M 	F 105-3-6 

WATER TRANSPORT - TRANSPORT PZR EAU 

flinfeport s Cargo yes sels- Transport 
maritime, cargos: 

Domestic Shipping Report - S. 1 

Rapport sur la navigation en eaux intêrieures - Formule S. 1 

Shipping Report - Form S.3 - Rapport sur la 
navigation - Formule S.3 

Shipping Report - S.4 - Towboat and 
Ferry Operators 

Rapport de navigation - Formule S.L& - Exploitants 
de remorqueurs et de traversiers 

water  _Tran spotion_ 	 port 
par eau statistigues tianciêres etstistiques 
d' exploitation: 

Water Transportation Report (Blue) 

Rapport sur le transport par eau (bleu) 

Water Transportation Report (Green) 

Rapport sur le transport par eau (vert) 

45.1 80 79 A E 	105-6-6 

45.2 80 79 A F 	105-6-10 

45.3 80 79 A E 	105-7- 14 

45.4 80 79 A F 	105-7-7 
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Transportation and Communications Division 

vision des transports et des communications 

Water Transportation - Transport par eau (Light Blue) 	45.5 	80 80 	C 	B 106-1-3 

MOTOR TRANSPORT - TRANSPORT ROTJTIER 

Motor 	ight , Passeng r and Urban Iran Sit L  
FinancialandQerations Annual Statistics-Statistjgues 
annuelles financires et d' exploitationdu_transEort 
routier de marchandises, du traort de 	yg_t du 
tranrt urbain: 

Motor Carrier Freight and Household Goods 
Moving - $100,000 - $499,999 - Transporteurs 
routiers de marchandises et entreprises de 
dêmènagement - $100,000 - $499,999 36.2 79 79 A B 106-1-5 

Motor Carrier Freight - $500,000 - $1,999,999 36.3 79 79 A E 106-2-6 

Transporteurs routiers de marchandises - $500,000 - 
$1,999,999 36.4 79 79 A F 106-3-3 

Motor Carrier Freight - More than $2,000,000 36.5 79 79 A E 106-3-8 

Transporteurs routiers de marchandises - Plus de 
$2,000,000 36.6 79 79 A F 106-4-4 

Motor Carrier Passenger - Less than $100,000 - 
Transporteurs routiers de voyageurs 176.1 79 79 A B 106-4-9 

Motor Carrier Passenger - $100,000 - $499,999 - 
Transporteurs routiers de voyageurs - $100,000 - 
$499,999 176.2 79 79 A B 106-5-4 

Motor Carrier Passenger - More than $500,000 176.3 79 79 A E 106-6-3 



Trar.sportatior. and Communications Division 

Division des transports et des communications 

- 	 - 	 - 	 _---- FORM. 

Transporteurs routiers de voyageurs - Plus 
de $500,000 176.4 79 79 A F 106-6-7 

Urban Transit 176.5 19 79 A E 106-7-4 

Transport urbain 176.6 79 79 A F 107-1-1 

Trucking, Origin and Destination Commodity Survey - 
Camionnage, engute sur l'orjgineet l.a destination 
des _mç hand 

For-Hire Trucking Survey - Transcription Form - L'enquête 
sur le transport routier de marchandises pour conpte 
d'autrui. - Formule de transcription 269 76 19 A B 107-1-5 

For-Hire Trucking Survey - Control Form - L'enqute 
sur le transport routier de marchandises pour 
compte d'autrui - Formule de contrle 270 80 79 A B 107-1-7 

For-Hire Trucking Survey - Profile Sheet - Enqute 
sur le camionnage pour compte d'autrui - Formule de 
profil 361 80 79 A B 107-2-2 

Update Card - Fiche 363 78 80 C B 107-2-4 

SiNature of Business" Card - Centre du 
"Genre d'entreprise" 368 79 80 C B 107-2-5 
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Transportation and Coniunications Division 

Division des transports et des communications 

FORM. 	Y/A REF FQLPNG INDEX 

PasgrBus & Urban Transit Monthiy Oper12. 
Exploittion_men suelle du transport de_voageurs 
par autocar et dutrans . Qrt urbai: 

Passenger Bus - Monthly Report - Intercity and Rural - 
Autobus Voyageurs - Rapport mensuel - Transport 
interurbain et rural 	 71 	79 80 	M 	B 107-2-8 

Passenger Bus - Monthly Report - Autobus Voyageurs - 
Rapport mensuel 	 71.3 	79 80 	M 	B 107-2-9 

Urban Transit - Monthly Report - Transport urbain - 
Rapport mensuel 	 51 	79 80 	M 	B 107-3-1 

Motor Vehicle Rstration and Licer.ses - VéhiculeS 
autornobj1es jinmatriculations et permjs: 

Registration of Motor Vehicles - Iminatriculation 
des véhicules automobiles 	 150 	76 79 	A 	B 101-3-2 

11os of Gasoline and Other Petroleum Fuels_Sold_: 
Gallons_d' essence et_tres cntsyenduj 

Gasoline and Other Petroleum Fuels Sold During the 
Month of__in the Province or Territory of 
Essence et autres combustibles de pétrole vendus au 
cours du mois de 	_dans La province ou territoire 
de_____ 	 75 	78 80 	M 	B 107-3-5 



Transportation and Communications Division 

Division des transports et des communications 

MOVING AND STORAGE - DEMENAGEMENT ET ENTREPOSAGE 

Moving 	Household Goodyinancial 
fl_Operatior1_-Dêménagent et entreposage de 
biens mênagers Statjstjues f.nancjêreset 
statistiques d'exitatjQ 

Household Goods Moving 

Entreprises de dêmênagernent 

COMMUNICATIONS 

Radio and Television Broadcastinq Financial and 
Qrations - Radjodjf fusionet ttltdiffusion iL  

Statistiques_anciêres et statistjgues 
d'exta tj on 

Radio and Television Annual Return 

Radio et têlêvision rapport annuel 

Annual Return Cable Television 

Rapport annuel sur la têlêdistribution 

	

54.1 	79 79 	A 	E 107-3-7 

	

54.2 	79 79 	A 	F 107-4-3 

203.1 79 79 A E 107-4-7 

203.2 79 79 A F 107-6-9 

101.1 79 79 A E 108-1-6 

101.2 79 79 A F 108-2-4 

Radio_Broadcasting Stations - Stations de 
radiodif fusion: 

Radio Air-Time Sales Survey - Enqute sur les ventes 
de temps d'antenne 	 345 	79 80 	M 	B 108-3-2 



Transportation and Communications Division 

Division des transports et des communications 

Y/A REF FREO—LANG. INDEX 

Telephone Statjstics. 	Financjal 	_Qpatjons, Annual 
Reports - Statistgue du téléphone 	stat istigues 
financiêres etstatistigues d'eloitatjon, bulletins 
flfl-;- 

Telephone Statistics Annual Report 400.1 79 79 A E 108-3-3 

Statistique du telephone rapport annuel 400.2 79 79 A F 108-3-8 

Telephone Statistics Annual Report 401.1 79 19 A E 108-4-1 

Statistique du telephone rapport annuel 401.2 79 79 A F 108-4-2 

Telephone Statistics Annual Report - Ontario 402.1 79 79 A E 108-4-5 

Statistique dii telephone rapport annuel - Ontario 4'02.2 79 79 A F 108-4-10 

Telephone Statistics Annual Report - Ontario 403.1 79 19 A E 108-5-3 

Statistique dii telephone rapport annuel - Ontario 403.2 79 79 A F 108-5-4 

Telephone Statistics Annual Report - Quebec 404.1 79 79 A E 108-5-7 

Statistique du téléphone rapport annuel - Quebec 404.2 79 7-9 A F 108-5-11 

Telephone Statistics Annual Report - Quebec 405.1 79 79 A E 108-6-5 

Statistique dii telephone rapport annuel - Québec 405.2 79 79 A F 108-6-6 

Telephcne Statistics Annual Report - Reporting 
Instructions - Statistique du téléphone rapport 
annuel - Instructions 78 79 A B 108-6-9 

- 70 - 



Transportation and Communications Division 
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FORM. - 	Y/A RE 

TelboneStatistics, Fin ancial an d_Qrat OflSL 
Monthly Re.2rt - Statistjgue du tlphon 
statistiques inanci_et_statistigues 
d'explo itation, bu 1 leti ris men suels: 

Telephone Statistics Monthly Report 	 408.1 	79 80 	M 	E 108-7-10 

Statistique du telephone rapport mensuel 	 408.2 	78 80 	M 	F 108-7-11 

TelecommunIcation Statistics Financial and 
QratioflAnnual - Statistiquedes têlé-
communicationstatjstjgues_fjnancières 
et statistigues d'ex 	atjon bulletin 
annuel: 

Telecommunication Statistics - Statistiques 
des têlêcommunications 	 309(L) 	79 79 	A 	B 109-1-1 

Teleconimun icaton_Sta tistics , Financial and 
_Qns.Annual Short Form - Statistige 

t6l6communication s.  onstaues_finarxcières 
et statistiguesd'exploitatjon, rapport nue l 
abrêgê: 

Telecommunications Statistics - Statistiques des 
têlcominunicationS 	 309(S) 	78 79 	A 	B 109-1-7 

Telecommunications StatjsticS, FinancialMOnthly = 
Sea tistigue_des_tlécommunicat ions, statistigues 
financiêresbletjn mensuel: 

Telecommunications Statistics Monthly Report - 
Statistique des têlcommunications rapport mensuel 	 303 	78 80 	M 	B 109-1-9 
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Merchandising and Services Division 

Division du commerce et des services 

FORM. Y/A REF FRQLAI__ 

Retail - Commerce de dêtajj 

Annual Chain and Department Store Survey - 

Enqute annuell.e stir les magasins a 
succursales et les grands magasins 18 79 79 A B 115-1-1 

Annual Chain and Department Store Survey - Part B 
(Individual Business Locations 

) 
- Enqute 

annuelle sur les magasins & succursales et les 
grands magasins - Partie B (locaux d'affaires 
individuels) 19 78 79 A B 115-1-5 

Department Store Sales and Stocks - 
Ventes et stocks des grands magasins 6 79 80 M B 1151-6 

Department Store Sales by Regions - 
Ventes des grands magasins par region 125 79 80 M B 115-2-1 

Merchandising Survey - 
Enquete stir le commerce 27 76 80 M B 115-2-2 

Analysis of Business - Analyse dans le 
secteur du commerce 215 78 80 C B 115-2-5 

Merchandising Survey - Monthly Sales 
Report - Enqute sur le conunerce - 
Rapport mensuel stir les ventes 7 78 80 M B 115-2-7 

Monthly Report Chain Store Inventories - Rapport mensuel 
stocks des magasiris & succursales 9 79 80 M B 115-2-9 

Letter - Letre 203 80 80 M B 115-2-10 

Letter - Lettre 20 14 79 80 C B 115-3-2 
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Merchandising and Services Division 

Division du commerce et des services 

____ -- -- 	-- 	-- PM. Y/A 

Merchandising Questionnaire - Form 3-3 - 

Questionnaire dii commerce - Formule S-3 23 79 79 A B 115-3-3 

Report on Multi-Location Establishments - 
Enqute sur les entreprises a locaux multiples 28 74 79 A B 115-3-5 

Kind of Business - Genre de commerce 121 74 79 A B 115-3-8 

Kind of Business - Genre de commerce 210 77 80 C B 115-3-10 

Retail Trade Survey - Enqute sur le 
commerce de detail 14 79 80 M B 115-4-2 

Retail Trade Survey - Enqute sur le commerce 
de detail 5 79 80 Q B 115-4-4 

Origin and Destination Survey of Goods of 
Merchandising Establishments - Enquete sur l'origine 
et la destination des produits des êtablissements 
de commerce 1499 80 79 0 B 115-4-6 

Monthly Retail Trade Survey Births - 
Additions A l'enqute sur le commerce 
de detail 104 78 80 M B 115- 14-10 

Survey of Direct Selling in Canada - 
Enquete sur la vente directe au Canada 32 79 79 A B 115-4-12 

Motor Vehicle Dealers - Marchands de 
véhicules automobiles 11 79 80 M B 115-5-2 

New Motor Vehicle Sales - Ventes 
de vêhicules automobiles neuf s 39 78 80 M B 115-5-3 

Sales and Inventory of Alcoholic Beverages of 
Provincial Liquor Authorities - Ventes et 
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Merchandising and Services Division 

Division du commerce et des services 

stocks de boissons alcooliques des rêgies 
provinciales 10 78 80 M B 115-5-4 

survey of Automatic Vending Machine 
operators 34.1 79 79 A E 115-5-6 

Enqute sur les exploitants de distributeurs 
autoinatiques 34.2 79 79 A F 115-5-9 

Survey of Campus Book Stores - Enqute 
sur les librairies universitaires et 
scolaires 41 79 79-80 A B 115-5-12 

Trade. Wholesale - Commerce de gros 

Confidential Wholesale Trade Report - 
Rapport confidentiel du commerce de gros 	 5 

Confidential Merchandising Report - Rapport confidentiel 
sur le commerce 	 21 

Merchandising Business Survey - Enquete sur les 
êtablissements de commerce 	 16 

Nature of Business Survey - Enqute 
sur Ia nature de l'entreprise 	 18 

Merchandising Businesses Survey - Wholesalers - 
Distributors - Dealers - Enqute sur les 
êtablissnents de commerce - Grossistes - 
Distributeurs - COmmerçants 	 8 

Merchandising Businesses Survey - Confidential 
Report - Individual Business Locations - Enqute 

79 79-80 A 

79 80 	M 

78 80 	M 

B 115-6-2 

B 115-6-4 

B 115-6-6 

7980 	C 
	

B 115-6-7 

79 79 	BE 	B 115-6-10 
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ercharLd±sing and Services Eivision 

Division du commerce et des services 

12?J _ 
sur les 	tablissements de commerce - Dc1aratiCn 
confider.tielle - Locaux d'affaires individuels 9 79 79 BE B 115-7-5 

Merchandising Businesses Survey - Enqute 
sur les ttablissements de commerce 216 79 79 BE B 115-7-6 

Merchandising Businesses Survey - Fnquête 
sur les êtablissements de commerce 11 78 78 BE B 115-7-7 

Merchandising Businesses survey - Individual 
Business Locations - Enqute sur les 	tablis- 
sements de commerce - Locaux d'affaires 
individuels 12 78 78 BE N 115-7-9 

Trade,_5ervice-Commerce de service: 

ACCOMNODATION AND FOOD SERVICES - 
HEBERGEMENT ET RESTAURATION 

P.ccomrnodat ion 

E 116-1-1 

F 116-1-3 

Traveller Accommodation survey 28.1 79 79 	A 

Enqute sur l'hebergement des voyageurs 28.2 79 79 	A 

Tourist Camping Grounds - National and 
Provincial Parks 14.1 79 79 	A 

Terrains de camping pour touristes - Parcs 
natior.aux et provinciaux 14.2 78 78 	A 

E 116-1-5 

F 116-1-8 
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Merchandising and Services Division 

Division du commerce et des services 

:Q. 

Food Servi ce_Restaurjon: 

Monthly Restaurants, Caterers and Taverns Survey - 
Enqute mensuelle sur les restaurants, 
traiteurs et tavernes 	 43 	80 80 	M 	B 116-2-3 

Monthly Restaurants, Caterers and Taverns 
Survey - Regional Offices Data Collection Form 	F64 	80 80 	M 	E 116-2-5 

A1WSEMENT AND RECREATION SERVICES - 
DIVERTISSEMENTS ET LOIS IRS 

Film and TV_Production and Distribution_-
Production_et distribution_de films et 
d'êmissions de té16vsion: 

Motion Picture and Videotape 
Distribution 	 7.1 	79 79 	A 	5 116-2-6 

Distributeurs de films e de bandes video 	 7.2 	79 79 	A 	F 116-3-1 

Video 	 __QtherAu2-Vjsua1_Materjals-  - 
Bandes video et autres documents 
audio-visuels: 

Motion Picture and Videotape Production 	 8.1 	79 79 	A 	E 116-3-3 

Prcduction de films cinématographiques et 
de bandes video 	 8.2 	79 79 	A 	F 116-3-5 

Motion Picture Laboratory Operations and 
Production Services 	 40.1 	79 79 	A 	E 116-3-7 
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Merchandising and Services Division 

Division du commerce et des services 

j. Y/A 

Laboratoires de films cinmatographiques 
et services de production 40.2 79 79 	A 	F 	116-3-8 

MQtioflcture_TheatreS - Cinma s: 

Motion Picture Theatres 

Cinêmas 

ENGINEERING AND SCIENTIFIC SERVICES 

Survey of Engineering and Scientific Services 

Enqute sur les bureaux d'êtudes et les services 
scier.tifiques 

survey of Consulting Engineering Services 

Lnqute sur les ingénieurs-conseils 

PERSONAL SERVICES 

Funeral Directors 

Entrepreneurs de pompes funêbres 

SERVICES TO BUSINESS MANAGEMENT - SERVICES 
FOURNIS AUX ENTREPRISES 

9.1 79 79 A E 116-4-3 

9.2 79 79 A, F 116-4-4 

421 79 78 0 F 116-4-7 

142.2 79 78 0 F 116-4-8 

25.1 79 78 0 E 116-4-11 

25.2 79 78 0 F 116-5-4 

	

10.1 	76 76 	0 E 	116-5-9 

	

10.2 	76 76 	0 	F 116-6-3 
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Merchandising and Services Division 

Division du commerce et des services 

____ 	FORM. 	X/_RE . EQLANG INDEX 

Survey of Computer Services 	 1.1 	79 79 	A 	H 116-6-6 

Enqute sur les services informatiques 	 1.2 	79 79 	A 	F 116-6-8 



Construction Division 

Division de la construction 

FORM. 

BUILDING AND ENGINEERING - CONSTRUCTION ET GENIE 

Census of Construct ion - Re censement de lacon S trujon 

Census of the Construction Industry - Electrical 
Contractors - Form Ed-EL 243.1 80 79 	A 	E 	131-1-1 

Fecensemerit de l'industrie de la construction - 
Entrepreneurs en êlectricitC - Formule Ed-FL 243.2 80 79 	A 	F 	131-1-3 

Instructions for Completing Multiple (Head Office and 
Provincial) Construction Reports - Electrical 
Contractors - Directives concernant Ia façon de 
renrplir les formules de declaration sur les 
travaux de construction (declaration du siege 
social et declaration par province d'activité) - 
Entrepreneurs en electricité 386 77 79 	A 	B 	131-1-6 

Census of Construction - Government Departments 14.1 80 79 	A 	E 	131-1-8 

RecerLsement de Ia ccnstructiOn - Ministéres et 
départements 4.2 80 79 	A 	F 	131-2-2 

Highway, Road, Street, Bridge and Other Heavy Construc- 
tion - General Contractors - Form HC 409.1 80 79 	A 	E 	131-2-5 

Entrepreneurs de grandes routes, chemins, rues, ponts, 
et autres gras travaux de construction - Formule HC 409.2 80 79 	A 	F 	131-2-8 

Instructions for Completing Multiple (Head Office and 
Provincial) Construction Reports - HC - Directives 
concernant Ia facon de remplir les formules de 
déclarat ion sur les travaux de construction 
(declaration du siege social et declaration par 
province d'activité) - HC 409.3 79 	79 	A 	B 	131-2-11 
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Construction Division 

Division de la construction 

FORM. Y/A REF FQ LANG INDEX 

Highway, Road, Street, Bridge, and Other Heavy 
Construction - General Contractors - Form HC-1A- 
Supplementary Questionnaire 409. 14 80 79 A E 131-3-2 

Mechanical Contractors and Associated Trades - 
Form MC1-E 224.1 80 79 A E 131-3-4 

Entrepreneurs mécanigues et mtiers asscciês - 

Formule MCi-F 224.2 80 79 A F 131-3-7 

Instructions for Completing Multiple (Head Office and 
Provincial) Construction Reports - Mechanical 
Contractors and Associated Trades - Directives 
concernant la facon de remplir les formules de 
declaration sur les travaux de construction 
(declaration du siege social et declaration par 
province d'activitê) - Entrepreneurs mêcaniques 
et métiers associés 387 77 79 A B 131-3-10 

Non-Residential General Building Contractors - Form GC-1 321.1 80 79 A E 131-4-2 

Entrepreneurs géneraux en oätiments non domiciliaires - 
Formule GC-1 321.2 80 79 A F 131-4-5 

Non-Residential General Building Contractors - 

Supplementary Questionnaire - Form GC-1A 322.1 80 79 A E 131-4-8 

Entrepreneurs généraux en btiments non dorniciliaires - 
Questionnaire supplémentaire - Forinule GC-1A 322.2 77 79 A F 131-4-10 

Residential General Building Contractors - Form GC-11 333.1 80 79 A E 131-5-2 

Entrepreneurs generaux en btirnents domiciliaires - 
Formule GC-11 333.2 80 79 A F 131-5-5 

Trade Contractors and Sub-Contractors - Form TC1-E 352.1 80 79 A E 13 1-5-8 



CorStructiOn Division 

Division de la construction 

FORM. - YIA 

Entrepreneurs de mètiers spêcialiss et sous-traitants - 

Formule 'TSl-F 352.2 80 79 	A 	F 	131-6-2 

Instructions for Completing Multiple (Head Office and 
Provincial) Construction Reports - Trade Contractors 
and Sub-Contractors - Directives concernant la 
facon ue remplir les formules de declaration 
sur les travaux de construction (declaration du 
siege sccial et declaration par province d'activité) - 
Entrepreneurs de métiers spécialisês et sous- 
traitants 385 77 79 	A 	B 	131-6-5 

Trade Contractors, Sub-Contractors and General 
Contractors - Form OC - Entrepreneurs de métiers 
specialises, sous-traitants et entrepreneurs 
généraux - Formule OC £401 80 79 	A 	B 	131-6-7 

Caal and Reir Expenditures - Imrnobilisationset 
arations_dpnses 

Capital and Repair Expenditures - Actual - Form A8 19.1 80 79 	A 	E 	131-7-1 

Immobilisations et reparations dêperLses rêelles - 
Formule A9 19.2 80 79 	A 	F 	131-7-4 

Capital and Repair Expenditures - Actual - Form A2 69.1 80 79 	A 	E 	131-7-7 

Immobilisations et reparations depenses rêelles - 
Formule A3 69.2 80 79 	A 	F 	131-7-9 

Capital and Repair Expenditures - Preliminary Estimate 
for -- and Forecast tor 	- Form F8 Forecast 6.1 79 79-80 A 	E 	131-7-11 

Immobilisations et reparations - Estimation provisoire, 
et prevision, 	- Formule F9 prevision 6.2 79 79-80 A 	F 	132-1-2 
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Division de la construction 

LANG INDEX 

Capital and Repair Expenditures - Preliminary Estinate 
for 	and Forecast for -- - Form F2 Forecast 13.1 79 79-80 A E 132-1-4 

Immobilisatioris et reparations - Estimation proviscire, 
et prevision, 	- Formule F3 prevision 13.2 79 79-80 A F 132-1-6 

Expenditures on New and Repair Construction 
by Type of Structure - Preliminary Estimate for 

and Forecast for --- Supplementary to 
Form F2 or F8 419.1 79 79-80 A E 132-1-8 

Dépenses de construction neuve ou de reparation 
selon le genre d'ouvrage - Est.imation provisoire, 

et prevision, --- Supplementaire aux 
formules F3 ou F9 419.2 79 79-80 A F 132-1-10 

Capital Expenditures - Mid-Year Forecast - Form M2 2.1 80 80 A E 132-1-12 

Iminobilisations - Prevision mi-annêe - Formule M3 2.2 80 80 A F 132-1-14 

Capital Expenditures - Mid-Year Forecast - Form M8 4.1 80 80 A E 132-2-2 

Impiohilisations - Prevision mi-annêe - Fcrmule M9 4.2 80 80 A F 132-2-4 

Electric Power - Capital and Repair Expenditures - 
Actual - Form AE8 296.1 80 79 A F 132-2-6 

Energie êlectrique - Immobilisations et reparations - 
Depenses réelles - Formule AE9 296.2 80 79 A F 132-2-9 

Electric sower - Capital and Repair Experitures - 
Preliminary Estimate for 	and Forecast for 	- 

Form FE8 Forecast 306.1 79 79-80 A F 132-2-12 



Construction Division 

Division de la construction 

___iQt!.__ _ 
Energie êlectrique - Inuno}ilisations et reparations - 

Estimation provisoire, - 	et prevision, 
Formule FE9 prevision 306.2 79 79-80 A 	F 	132-3-3 

Exploration, Development and Capital Expenditures by 
Mining and Exploration Companies - Mid Year Forecast - 
Form MM2 5.1 80 80 	A 	E 	132-3-6 

Relevê des depenses d'exploration, de mise en valeur et 
d'immobilisations - Sociétês minières - Prevision 
mj-annêe - Formule MM3 5.2 80 80 	A 	F 	132-3-8 

Annual Survey on Exploration, Development, Capital 
and Repair Expenditures - Mining and Exploration 
companies - Form AM8 198.1 79 79 	A 	E 	132-3-10 

Relevé annuel des dépenses d'exploration, de mise en 
valeur et d'immobilisations et reparations - Sociêtês 
minières - Formule AM9 198.2 79 79 	A 	F 	132-4-2 

Annual Survey on Exploration, Development, Capital 
and Repair Expenditures - Mining and Exploration 
Companies - Canada, B.C., Que., N.S. - Form AM2 198.3 79 79 	A 	E 	132-4-6 

Relevé annuel des dépenses d'exploration, de mise en 
valeur et d'iminobilisations et de reparations - 
Sociêtês miniêres - Formule AM3 198.4 79 79 	A 	F 	132-4-8 

Annual Survey on Exploration, Development, Capital 
and Repair Expenditures - Mining and Exploration 
Companies - Form AM7 198.5 79 79 	A 	E 	132-4-10 

Annual Survey on Exploration, Development, Capital 
and Repair Expenditures - Mining and Exploration 
Companies - Form AM5 198.6 79 79 	A 	E 	132-5-3 
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Construction Division 

Division de la construction 

INDEX  

Exploration, Development and Capital and Repair 
Expenditures by Mining and Exploration Companies - 
Preliminary Estimate for 	- and Forecast for 	- 
Form F'M2 Forecast 	 234.1 	79 79-80 A 	E 132-5-5 

Relevê des depenses d'exploration, de mise en valeur et 
d'immobilisations et de reparations - Sociêtês 
miniêres - Estimation provisoire, ____ et prevision, 
Formule FM3 prevision 	 234.2 	79 79-80 A 	F 132-5-7 

Exploration, Development and Capital and Repair 
Expenditures by Mining and Exploration Companies - 
Preliminary Estimate for 	and Forecast for 	- 
Form FM8 Forecast 	 235.1 	79 79-80 A 	F 132-5-9 

Relevé des dépenses d'exploration, de mise en valeur et 
d'iminobilisations et de reparations - Sociêtês ininières - 
Estimation provisoire, 	et prevision, 	- Forinule 
FM9 prevision 	 235.2 	79 79-80 A 	F 132-5-11 

Oil and Gas Drilling Contractors - Capital and Repair 
Expenditures - Actual - Form AD8 	 188 	80 79 	A 	 132-6-2 

Oil and Gas Drilling Contractors - Capital and Repair 
Expenditures - Preliminary Estimate -- and Forecast 
for 	- Form FD8 Forecast 	 394 	79 79-80 A 	E 132-6-5 

Exploration, Development, Capital and Repair 
Expenditures in the Petroleum and Natural Gas 
Industry - Preliminary Estimate 	and Forecast for__ 
Form FP8 Forecast 	 253.1 	79 79-80 A 	F 132-6-8 

Exploration, mise en valeur, irninobilisations et 
reparations de l'industrie du pétrole et du gaz 
naturel - Estimations provisoires pour 	et 
previsions pour 	Formule FP9 previsions 	 253.2 	79 79-80 A 	F 132-6-11 
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Construction Division 

Division de la construction 

-- 	-- FORM. Y/A INDEX 

Exploration, Development and Capital Expenditures in 
the Petroleum and Natural Gas Industry - Mid-Year 
Forecast Form MP8 3.1 80 80 A E 132-7-3 

Exploration, mise en valeur et iinmobilisations de 
l'industrie du pêtrole et du gaz naturel - Prevision 
mi-annêe - Formule MP9 3.2 80 80 A F 132-7-6 

Quarterly Capital Expenditures Survey 228.5 78 80 Q E 132-7-9 

Er.qute trimestrielle sur les dper.ses en 
immobilisation 228.6 74 80 Q F 132-7-10 

Information Sheet - Capital and Repair Expenditures 
Survey - Feuillet informatif - Enquete sur les 
dêpenses en immobilisation et en reparation 236 79 80 A B 132-7-11 

Change Sheet - Address or Language - Feuillet relatif 
& tous changements - Adresse et/ou langue 356 79 80 A B 133-1-1 

HOuSingndBuildingPe_ - 

Building and Demolition Permits - C!HC & CD 	31.1 

Permis de construction et de demolition - SCHL & DC 	31.2 

Building and Demolition Permits - CMHC, BFD & Alberta 
Bureau of Statistics 	 31.3 

Building and Demolition Permits - CMHC, CD & Bureau 
of Economics and Statistics, B.C. 	 31.4 

78 80 	M 	E 133-1-2 

78 80 	M 	F 133-1-5 

7780 	M 
	

E 133-1-8 

7780 	M 
	

E 133-1-11 
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External Trade Division 

Division du commerce extêrieur 

FORM. 	Y/A 

EXPORT/IMPORT STATISTICS - STATISTIQTJE DES EXPORTATIONS 
FT DES IMPORTATIONS 

Merchandise Trade,_Except Energy - Commercede 
inarchandjs es sau f de1'ênjej 

Canada Customs Import Entry Coding Form - Douanes 
du Canada - Formule de codage de declaration 
d' importation 

Canada Customs Invoice - Memorandum D43 - Facture 
des douanes canadiennes - Memorandum D43 

Request for Re-Determination 
or Re-Appraisal by a Dominion Customs Appraiser - 
Demande de nouvelle determination ou nouvelle 
estimation a un appreciateur fêdêral de douanes 

Canada Customs Entry Refund Form - Formule de 
rembourseinent de declaration douanes Canada 

Casual Import Entry Form - Formule de declaration 
d'importation occasionelle 

Perfect or Voluntary Amend - Declaration definitive 
ou modification volontaire 

Canada Customs Warehouse Entry Coding Form - 
Douaries Canada - Forinule de codage de declaration 
d' entrepot 

Appraisal Note - Formule d'appréciation 

Temporary Admission Permit - Permis d'admission temçoraire 

B3 	76 80 C B 141-1-1 

78 30 C B 141-1-2 

B2A 80 80 C B 141-1-6 

B2R 80 80 C B 141-1-7 

B8 77 80 C B 141-1-8 

T151 80 80 C B 141-1-9 

B6 76 80 C B 141-1-10 

E46 74 80 C B 141-1-11 

E29B 77 80 C B 141-1-11 
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External Trade Division 

Division du commerce extêrieur 

FORM. 

Canada Customs Export Declaration - Douanes Canada - 
Dclaration d'exportation 	 B13 	78 80 	C 	B 141-1-13 

Enquiry - Demande de renseignements 	 2 	79 80 	C 	B 11-2-1 
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Prices Division 

Division des prix 

FOPr. 	Y/A 

PRICES AND PRICE INDEXES - PRIX ET INDICES DES PRIX 

Consumer Retail Prices and 	 Costs 
Prix de dêtail A la çonsommation et colt de 
lavje: 

Retail Grocery Store Prices - Fresh Strawberries and Corn - 
Prjx de details des êpiceries - Fraises fraches et mais 160 78 80 SM B 146-1-1 

Doughnuts - Beignes 34 77 80 M B 146-1-2 

Food for Home Consumption - Chocolate Bars - Aliments 
consommês a la maisori - Tablettes de chocolat 354 78 80 M B 146-1-4 

Take Home Food - Fried Chicken - Repas & emporter - Poulet 
frit 345 80 80 M B 146-1-6 

Take Home Food - Chinese Food - Repas & emporter - Mets 
chinois 346 80 80 M B 146-1-7 

Take Home Food - Pizza - Repas a emporter - Pizza 343 78 80 M B 146-1-8 

Food Away From Home - Lunches - Repas & l'extèrieur - Repas 
du midi 338 77 80 M B 146-1-9 

Food Away From Home - Soft Drinks - Repas 
pris a l'extêrieiir - Boissons gazeuses 339 80 80 M B 146-1-10 

Food Away From Home - Dinners - Repas & l'extêrieur - 
Repas du soir 356 77 80 M B 146-1-12 

Food Away From Home - Breakfasts - Pepas a l'extèrieur - 
Dejeuners 31 77 80 M B 146-1-14 
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Prices Divisicn 

Division des prix 

- 	 -- FORM. - Y/A REF  

Food Away From Home - Snacks - Repas a l'extêrieur - 
Casse-crolte 32 77 80 M B 146-2-3 

Cigarettes - Cigarettes 97 77 80 M B 1 146-2-4 

Cigars - Cigares 306 77 80 M B 146-2-7 

Beer - For Home Consumption - Bière - Cons ommêe a l.a 
maison 314 78 80 M B 146-2-8 

Liquor - For Home Consumption - Boissons alcooliques - 
Conscmmêes a l.a maison 315 78 80 M B 146-2-11 

Table Sines - For Home Consumption - Vir.s de table - 
Consomxns a l.a maison 305 78 80 M B 146-2-12 

Dessert Wine - For Home Consumption - Vms de dessert - 
Consoiiuns a l.a maison 307 78 80 M B 1146-2-114 

Alcoholic Beverages Consumed on Licensed Premises - 
Boissons alcooliques - Consommêes dans les debits 371 77 80 M B 146-3-1 

Average Food Price Survey - Cities - Enqute sur les prix 
moyens de l.a nourriture - Villes 308 80 80 SA 13 146-3-2 

Retail Grocery Store Prices - Prix de detail des 
piceries 217 79 80 M B 146-4-1 

Household Help - Domestiques 87 79 80 M B 146-6-1 

Household Operations - Babysitting - Depenses 
de menage - Garde d'enfants 88 79 80 M B 146-6-2 

Telephone Service - Service télephonique 230 80 80 M B 146-6-3 

Telephone Service - Services téléphoniques 231 80 80 M B 146-6-4 



Prices Division 

Division des prix 

FORM. -__Y/h_RE__ __ 

Appliance Repairs - Reparations d'appareils menagers 373 76 80 M B 146-6-6 

Television Repairs 	(Colour) 	- Reparations 
de téléviseurs (couleur) 101 79 80 M B 146-6-7 

Household Supplies - Stationery Envelopes - Fournitures de 
menage - Papeterie - Enveloppes 355 78 80 M B 146-6-8 

Kitchen and Household Equipment - Articles de cuisine 
et rnénagers 294 78 80 M B 146-6-9 

Tableware - Articles de table 349 78 80 M B 146-6-10 

Tools - Outils 126 78 80 M B 146-6-11 

Garden Tocis and Lawn Mowers - Outils de jardinaqe et 
tondeuse s 

Lawn Fertilizer - Engrais de gazon 

Nursery Shrubs - Arbustes de pépiniêre 

Household Supplies - Cut Flowers - Fournitures de irenage - 
Fleurs coupêes 

Household Supplies - Potted Flowers - Fournitures 
de menage - Fleurs en pot 

Appliances - Electric Range - Appareils ménagers - 
Cui $ inhere 

Appliances - Refrigerator - Appareils ménagers - 
Pefrigérateur 

120 78 80 M B 146-6-12 

372 78 80 M B 146-6-13 

358 78 80 M B 146-6-14 

347 
	

7980 	M 
	

B 146-7-1 

348 
	

78 80 
	

B 146-7-2 

151 
	

78 80 	M 
	

B 146-7-3 

150 
	

7880 	M 
	

B 146-7-4 



Prices Divisicn 

Division des prix 

FORM. Y/A_R_Q__EX 

Appliances - Washing t'iachine - ADpareils mênagers - 

Machine A layer 17 78 80 M B 146-7-5 

Appliances - Dishwasher - Appareils nênagers - 

Lave-vaisselle 18 78 80 M B 146-7-6 

Appliances - Clothes Dryer - Appareils mênagers - Sêcheuse 14 1* 78 80 M B 146-7-7 

Small Appliances - Petits appareils mênagers 291 78 80 M B 146-7-8 

Small Appliances - Petits appareils mriagers 292 78 80 M B 146-7-9 

Household Furnishings 	(1 of 2) - Articles 
d'ameub].ement 	(1 de 2) 320 79 80 M B 146-7-10 

Household Furnishings 	(2 of 2) - Articles 
d'ameubleinent 	(2 de 2) 310 79 80 M B 146-7-12 

Housing - Domestic Fuel Oil - Habitation - Huile a 
chauffage domestique 175 78 80 M B 1 146-7-14 

Hcusing - Household Operation - Domestic Gas Rates - 
Habitation - Depenses de mnage - Tarifs domestiues 
de gaz 198 79 80 M B 147-1-1 

Hcsing - Household Operation - Electricity Rates - 

Habitation - Dépenses de menage - Taux d'électricité 30 79 80 M B 147-1-2 

Residential Metered Water Rates - Taxe d'eau - Taux au 
compteur - Logements résidentiels 367 76 80 M B 11*7-1-5 

Residential Flat Water Rates - Taxe d'eau - Taux uniforme - 
Logements residentiels 368 16 80 M B 147-1-6 

Motel Room Rates - Prix des chambres de motel 249 77 80 M B 147-1-9 
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Prices Division 

Division des prix 

FREQ__jANg_INDEX ---- 

Hotel Room Rates - Prix des chambres d'hotel 250 77 80 M B 147-1-10 

Clothing (1 	of 	12) - Habillement (1 	de 	12) 324 79 80 M B 147-1-11 

Clothing (2 of 	12) - Habillement (2 	de 12) 325 79 80 M B 147-1-12 

Clothing (3 of 	12) - Habillement (3 	de 	12) 327 79 80 M B 147-2-1 

Clothing (4 	of 	12) - Habillement (4 	de 12) 326 79 80 M B 147-2-2 

Clothing (5 of 	12) - Habillement (5 	de 12) 329 79 80 M B 147-2-5 

Clothing (6 of 	12) - Habillement (6 	de 	12) 321 79 80 M B 147-2-6 

Clothing (7 of 	12) - Habillement (7 	de 	12) 322 79 80 M B 1147-2-9 

Clothing (8 of 	12) - Habillement (8 de 	12) 323 79 80 M B 1147-2-10 

Clothing (9 of 	12) - Habillement (9 	de 	12) 330 79 80 M B 147-2-13 

Clothing (10 	of 	12) - Habillement (10 de 	12) 328 79 80 M B 147-2-114 

clothing (11 	of 	12) - Habillement (11 	de 	12) 342 79 80 M B 147-3-3 

Clothinq (12 	of 	12) - Habillement (12 of 	12) 331 79 80 M B 147-3-4 

Jewellery - Bijouterie 332 76 80 M B 1147-3-7 

Clothing Services - Dry Cleaning and Pressing - 
Service d'entretien vestimentaire - Nettoyage a sec et 
pressage 121 79 80 M B 147-3-8 

Clothing Services - Laundry Rates - Service d'entretien 
vestimer.taire - Prix du blanchissage 140 77 80 M B 147-3-10 
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Prices Division 

Division des prix 

FORM. Y/A REF _REQ LANG INDEX 

Clothing Services - Laundry - Self Service, Coin Operated - 
Services d'entretien vestimentaire - Services de 
buanderie automatique 29 77 80 M B 147-3-11 

Clothing Services - Shoe Repairs - Services d'entretien 
vestimentaire - Reparation de chaussures 122 79 80 M B 147-3-12 

Prescribed Medicines - Mèdicaments prescrits 85 78 80 M B 147-3-13 

Non-Prescribed Medicines - Medicaments non prescrits 86 79 80 M B 147-4-2 

Dentists' Professional Fees - Honoraires des dentistes 12 77 80 M B 147-4-4 

Optical Care Fees - Honoraires de soins optiques 13 79 80 M B 147-4-6 

Personal Care Supplies - Fournitures de soins personnels 84 79 80 M B 147-14-7 

Personal Care Services - Men's Haircut - Services des soins 
personnels - Coupe de cheveux pour hommes 10 76 80 M B 141-14-11 

Personal Care Services - Women's Hairdressing - Services 
des soins personnels - Coiffures pour dames 1142 80 80 M B 147-4-12 

Sporting Goods (Summer) - Articles de sport (ete) 361 79 80 M B 1147-14-13 

Travel Trailer - Caravane de tourisme 276 80 80 M B 147-4-14 

Camping Equipment - Materiel de camping 350 79 80 M B 147-5-1 

Hockey Equipment - Equipement de hockey 362 79 80 M B 147-5-2 

Bicycles - Bicyclettes 363 79 80 M B 147-5-3 

Motorcycle - Motocyclette 74 79 80 M B 147-5-4 

Boat and Outboard Motor - Bateau et moteur hors-bord 36 14 79 80 M B 147-5-5 
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Prices Divisicri 

Division des prix 

FOR! Y/A 

Skis 366 79 80 M B 147-5-6 

Recreation - Toys and Gaines - Loisirs - Jouets et jeux 127 77 80 M B 147-5-7 

Phono Record - Disque 245 78 80 M B 147-5-8 

Console Stereo - Meuble-stérêo 272 78 80 M B 147-5-9 

Stereo Receiver - Récepteur strêo 141 78 80 M B 147-5-10 

Turntable - Tourne-disques 143 78 80 M B 147-5-11 

Speakers - Haut-parleurs 145 78 80 M B 147-5-12 

Colour Television - Televiseur couleur 246 78 80 M B 147-5-13 

Black and White Television 	(19-21 11 ) 	- Têlviseur nojr et 
blanc 	(19 	ift 	21 11 ) 147 78 80 M B 147-5-14 

Black and White Television (12-14 11 ) 	- Tlviseur noir et 
blanc 	(12 A 	14 11 ) 149 78 80 M B 147-6-1 

Cable Television Service - Service de 
têlvision par cable 146 79 80 M B 147-6-2 

Colour Filni and Processing - Pellicule photographique 
couleur et dveloppenient 262 80 80 M B 147-6-3 

Cameras - Appareils photographiques 365 79 80 M B 147-6-4 

Motion Picture Theatre Admission - Prix d'entrèe au 
cinema 197 79 80 M B 147-6-5 

Theatre Subscription Series - Series sur 
abonnement au thâtre 273 79 80 M B 147-6-6 
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Prices Division 

Division des prix 

__QRM. Y/A REF FPQ LANG IDEX ____---------- 

Sporting Events - Evénements sportif S 118 77 80 M B 147-6-7 

Bowling - Quilles 359 80 80 M B 147-6-8 

Golf 	(Fees) 	- Golf 	(frais) 274 80 80 M B 147-6-9 

Education - Driving Lessons - Formation - Leçons de 
cor.duite 370 76 80 M B 147-6-10 

Curling - Curling 275 80 80 M B 147-6-11 

Piano Lesson - Leçon de piano 4 79 80 M B 147- 6-12 

Tuition Fees (University) 	- Frais de 
scolarité (université) 374 79 80 M B 147-6-13 

Newspapers - Journaux 56 76 80 M B 147-6-14 

Magazines (Annual Subscription) - Revues (abcnnement 
annuel) 232 79 80 M B 147-7-1 

Magazines 	(Single Copy) - Revues (a l'unité) 233 79 80 M B 147-7-2 

Gasoline and Motor Oil - Essence et huile a moteur 99 78 80 M B 147-7-3 

Gasoline and Motor Oil - Essence et huile A moteur 100 78 80 M B 147-7-4 

Automobile Tires - Pneus d'automobile 75 78 80 M B 147-7-5 

Automobile Tires - Pneus d'automobile 333 78 80 M B 147-7-6 

Automobile Tires - Pneus d'automobile 334 78 80 M B 147-7-7 

Automobile Repairs - Labour Rates - Reparations 
d'automobile - Main d'oeuvre 22 78 80 M B 147-7-8 
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Prices Division 

Division des prix 

Y/A REF FRQ LMqG INDEX 

Car Rental - Location d'automobjle 71 78 80 M B 147-7-9 

Automobile Battery - 12 volts - Accumulateurs 
d'automobile - 12 volts 72 77 80 M B 147-7-10 

Anti-Freeze - Antigel 73 18 80 M B 147-7-11 

Automobile Parts - Pièces d'automobjles 223 78 80 M B 147-7-12 

Fender - Aile 222 79 80 M B 148-1-2 

Automobile Registration - Operator's Licence - 
Enregistrement d'automobiles - Licence de conducteur 137 78 80 M B 148-1-3 

Farm Truck Registration - Immatriculation des camions de 
ferme 264 73 80 M B 148-1-4 

Automobile Purchase - Achat d'une automobile 139 76 80 M B 148-1-5 

Private Transportation - Parking - Transport privè - 

Stationnement 369 76 80 M B 148-1-6 

Lccal Bus, Subway Fares - Tarifs d'autobus local ou de 
metro 226 79 80 M B 148-1-7 

Taxi Fares - Tarifs de taxi 228 79 80 M B 148-1-8 

Inter-City Bus Fares - Adult - Prix de place autobus 
inter-yule - Adultes 227 80 80 M B 148-1-9 

Public Transportation - Train Fares - Transport publique - 
Tarifs ferroviaires 	CPR 375 74 80 M B 148-1-10 

Train Fares - Tarifs ferroviaires 	CNR 376 74 80 M B 148-1-11 

Package Holiday Trips - Voyages organises, tout compris 277 79 80 M B 148-1-12 
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Prices Division 

Division des prix 

FORM. 1_RE_FREQ__ -- 

Air Fares - Tajfs aerjens - Air Canada-Montréal 378 74 80 	M 	B 	148-1-13 

kroperty Ta_- Impt fonder: 

Property Tax survey - Enqute sur les taxes foncières 281 80 79 	A 	B 	148-1-14 

RemoteLocation 	C2StS - 	dans-les  
rions 61oign6es 

Retail Price and Living Costs Survey - General 
Information and Instructions to the Co-Ordinator - 

Enqute sur les prix de detail et la coat de la vie - 

Instructions et renseignementS génêraux a l'intention 
du coordonnateur 191 76 79 	A 	B 	148-2-2 

Retail Price and Costs Survey at Remote Locations - 
Part I - Consumer Information Schedule - Enquete 
sur les prix de detail et le coQt de la vie dans les 
postes isolés - Partie I - Questionnaire sur la 
consommation 192 76 79 	A 	B 	148-2-4 

Retail Price and Living Cost Survey at Remote Locations - 
Part II - Co-Ordinator's Report - Enquéte sur les prix 
de detail et le coOt de La vie clans les pastes isolés - 
Partie II - Rapport du coordonnateur 193 76 79 	A 	B 	148-3-3 

Abbreviated Survey Schedule - Formule d'enquete 
abrêgêe 118 75 79 	A 	B 	118-5-1 
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Prices tivision 

Division des prix 

iRM. AREFQLNGINDEX 

Farmer's Retail Prices - Prixde dtai1 (ferer: 

Retail (Transaction) Prices Paid by Farmers for Trucks - 
Prix de detail rêellement payes par les cultivateurs 
pour les camions 193 78 80 Q B 148-6-4 

Transaction Prices Paid by Partners for Implements and 
Machinery - Prix de detail payes par les cultivateurs 
pour instruments et machines 11 78 80 Q B 148-6-5 

Retail (Transaction) Prices Paid by Farmers for Trucks 
and Motor Supply and Maintenance - Prix de detail 
(effectifs) 	payes par les cultivateurs pour cainicns 
et fournitures et entretjen de moteurs 75 78 80 Q B 148-6-6 

Retail Prices of Building Materials - Prix de detail des 
matêriaux de constructjor, 76 78 80 Q B 148-6-9 

Retail Prices of Specified Feeds - Prix de 
detail d'aliments spécifiques pour animaux 47 78 80 Q B 148-7-1 

Price of Seed Purchased by Farmers in - Prix des 
grair.es de semence achetêes par les cultivateurs en 204 78 80 Q B 148-7-2 

Small Tools - Petjts outjls 187 78 80 Q B 148-7-3 

Building Materials - Matêriaux de construction 186 78 80 Q B 148-7-6 

Farm Truck Registration - Immatriculatjon des caxnicns de 
ferme 192 78 80 Q B 148-7-8 



130 76 79 A B 148-7-9 

6 78 79 A B 149-1-3 

147 76 79 A B 149-2-5 

148 76 79 A B 149-2-7 

149 78 79 A B 19-2-9 

150 76 79 A B 149-3-3 

151 75 79 A B 149-3-4 

152 78 79 A B 149-3-7 

153 78 79 A B 149-3-9 

154 78 79 A B 149-4-4 

155 75 79 A B 149-4-5 

156 76 79 A B 149-4-8 

Prices Division 

Division des prix 

FORM. 	YIA REF FREQ LANG INDEX 

International Prices - Prixinternationaux: 

International Fetail Price and Living Cost Surveys - 
Survey Instructions - Enquetes sur le colt de la vie et 
les prix de detail internationaux - Instructions d'enquete 

Individual Statements - Etats individuels 

Retail Prices of Meat, Poultry and Fish (No. 1) - Prix 
de detail de la viande, de la voj.aille et du poisson 

Fetail Prices of Groceries (No. 2) - Prix de detail des 
êpiceries 

Retail Prices of Groceries (No. 3) - Prix de detail 
des epiceries 

Retail Prices of Vegetables and Fruits (No. LI) - Prix de 
detail des fruits et legumes 

Meals Away From Home (No. 5) - Repas pris hors du 
domicile 

Personal Care and Household Supplies (No. 6) - Produits 
de soins personnels, specialites pharmaceutiques 
et produits menagers 

Health Care (No. 7) - Soins de sante 

clothing and Homefurnishings Prices (No. 8) - Prix des 
vetements et des articles de mênage 

Servants' Nages (No. 9) - Gages des domestiques 

Local Transportation (No. 10) - Transports locaux 
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Prices Division 

Division des prix 

iQE. XIA RE_Q__ _ 

Communications 	(No. 11) - Communications 157 75 79 A B 149-4-9 

Recreation and Reading (No. 	12) - Loisirs et lecture 158 78 79 A B 149-5-1 

Persona]. Care Services 	(No. 	13) 	- Services de soins 
personnels 159 76 79 A B 149-5-2 

Household Mainlenance and Repairs (No. 14) - Entretien 
du mênage et reparations 160 78 79 A B 149-5-5 

Motor Operating Costs (No.. 	15) - Mise en service d'une 
automobile 161 78 79 A B 149-5-6 

Automobile Insurance (No. 	16) - Assurance - Automobile 162 78 79 A B 149-5-9 

Prices of Liquor and Cigarettes (No. 17) - Alcools et 
cigarettes 163 76 79 A B 149-5-10 

Shipping Charges - Frais d'expêdition 91 73 79 A B 149-5-13 

Living Cost Survey Details by Post - Enquete detaillêe sur 
le coüt de la vie par poste 135 76 79 A B 149-5-14 

Domestic help - Aide domestique 79 76 79 A B 149-6-3 

Canadian Government Staff Abroad Living and 
Representation Allowances - Allocations de 
subsistance et indemnitês de representation versêes 
au personnel du gouvernement canadien a l'etranger 43 78 79 A B 149-6-4 

Monthly International Allowance Index 1eview - 
Coxnpte rendu mensuel de 1 1 indie des prestations 
internationales 47 75 80 M B 149-6-11 
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Prices Division 

Division des prix 

FORM. 	1/A REF FREQ L 

INDUSTRY PRICES FOR CONSTRUCTION - PRIX DANS L'INDT2STRIE 
DE Ut CONSTRUCTION 

Contractor' S Selling Pric,Bui idi 
Prixde vent_des entrepreneurs ,j!at riaux de 
construction: 

Contractors Selling Prices - Plate Steel - 
Bulk Storage Tanks 

Prix de vente des entrepreneurs - Acier en plaques - 
Reservoirs d'entreposage en vrac 

Contractors Selling Prices - Transmission Towers 

Prix de vente des entrepreneurs - Tours de transport 
d' energie 

Power Circuit Breakers - Disjoncteurs 

Gross Additions tcr Transmission Lines Capital - 
Additions brutes aux installations des lignes 
transmission 

Gross Additions to Transformer Stations Capital - 
Investissements bruts d'addition pour les stations 
de transportation 

Gross Additions to Underground Distribution Systems 
Capital - Investissements bruts pour les reseaux 
de distribution souterrains 

Contractors Selling Prices - Structural Steel 

Prix de vente des entrepreneurs - Acier de charpente 

4.1 80 80 SA, E 149-6-12 

4.2 80 80 SA F 149-6-13 

5.1 76 79 A E 149-7-3 

5.2 76 79 A F 149-7-4 

6 77 79 A B 149-7-7 

101 75 75-76 DC B 149-7-8 

102 75 75-76 DC B 149-7-9 

7 77 77 DC B 149-7-12 

103.1 80 80 Q E 149-7-13 

103.2 77 80 Q F 150-1-3 
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Prices Divisicn 

Division des prix 

______Q. _/A_REF FREQNG INDEX__- 

Definitions for Unique Goods Pricirg - Definitions 
relatives au releve de prix de biens uniques 	41 	76 79 	A 	B 150-1-5 

Construction Estimate Sheet - Devis estimatjf 	87 	15 80 	C 	B 150-1-8 

Precast Concrete - Béton prêcoulê: 

Contractors Selling Prices - Precast Concrete 	36.1 	79 80 	SA 	E 150-1-9 

Prixde vente des entrepreneurs - Béton préfabrique 	36.2 	79 80 	SA 	F 150-1-10 

Ne!Jjouse Pr ic -_Pr ix des maisons _neuves: 

Selling Price Report for New Single-Family Dwellings - 
Prix de vente des Logements unifamiliaux 	72 	73 79 	A 	B 150-2-3 

New House Price Survey - Numbers of Houses Sold or 
Planned for Sale - Enqute sur le prix des 
maisons neuves - Nombre de maisons vendues ou a 
vendre 	 90 	74 79 	A 	B 150-2-5 

INDUSTRY COMMODITIES, PRICE AND QUALITY CHANGES - 
PRODUITS INDUSTRIELS, VARIATIONS DES PRIX ET DE LA 
QUALITE 

Commodity_Prices - Pr ix des produjts 

Commodity Questionnaire - Questionnaire sur les prcduits 	1 148 	78 79 	A 	B 150-2-7 
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Prices Division 

Division des prix 

FORM. FREO--LANG—INDEX  

TransactionPrjes_Prjxdestransactions: 

Transaction Price Report 163.1 79 80 M E 150-3-2 

Declaration des prix de transaction 163.2 79 80 M F 150-3-3 

Electric Per - Transaction Price Report - Energie 
êlectrique - Declaration des prix de transaction 7 78 80 M B 150-3-6 

Natural Gas - Transaction Price Report - Gas naturel - 
Declaration des prix de transaction 8 78 80 M B 150-3-7 

Petroleum Products - Monthly Transaction Price 
Report - Produits pétroliers - Declaration mensuelle 
des prix & la transaction 	 2149 	78 80 	M 	B 150-3-10 

Thermal Coal - Transaction Price Report - Charbon 
therniique - Declaration des prix de transaction 	6 	78 80 	Q 	B 150- 14-7 

Production_Costs Data - Donneessurles coats_de 
pro duçon: 

Production Costs Data - Donnees sur les coats de la 
production 	 146 	78 80 	H 	B 150-5-2 
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Prices Division 

Division des prix 

-- 	 FON. 	Y/A REF FQ LANG INDEX 

Qualityjce cflflges - Vartionsdecivalitêetde 
prix: 

Price Change Report - Avis de modification 	299 	80 80 	M 	B 150-5-6 

Notice of Change in Pricing Outlet - Avis de 
modification au point de prêlèvement des prix 	310 	80 80 	M 	B 150-5-7 

Quality/Price Change Report A - Rapport des 
changements qualité/prix A 	 312 	79 80 	M 	B 150-5-8 

Quality/Price Change Report B - Rapport des 
changements qualité/prix B 	 313 	79 80 	M 	B 150-5-9 
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Business Finance Division 

Division des finances des entreprises 

IQRN. Y/A REF FR 	LANG INDEX 

FINANCIAL STATEMENTS - FTATS FINANCIERS 

Annual Return of Corporations_-_Declaration 
annuelle des sociètés: 

Instructions for Filing Section A (CLR2) and 
Section B (CLR3) - Annial Return of Corpora-
tions - CLR2S - Instructions concernant le 
dêpCt - Section A (CLR2) et section B (CLR3) - 
Declaration annuelle des corporations - CLR2S 	1 	74 79 	A 	B 156-1-1 

Annual Return of Corporations - Section A - CLR2 
Declaration annuelle des corporations - Section 
A - CLR2 	 2 	714 79 	A 	B 156-1-3 

Annual Return of Corporations - Section B - CLR3 - 
Declaration annuelle des corporations - Section B - 
CLR3 	 3 	75 79 	A 	B 156-1-6 

Corporation Taxation and Annual Financial 
Statistics - Statistje_fiscaledes 

annuellj 

Corporation Income Tax Return - T2 	 79 79 	A 	E 156-1-8 

Corporation Financial Statistics - Financial 
Analysis Data Card - Statistique financière 
des corporations - Fiche de donnees d'analyse 
financière 	 30 	80 79 	A 	B 156-2-7 
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Business Finance Division 

Division des finances des entreprises 

FORM. Y/A REF FREO LANG INDEX 

Idustrjal CorQratjons Quarterly_Surveys - 
Engutes trjrnestriellesaprsdes 
sociêtês industrielles: 

Industrial Corporations Quarterly Survey 
- Reporting Guide 431.1 76 80 Q E 156-3-2 

Sociêts industrielles guide de declaration 
- Releves trimestriels 431.2 76 80 Q F 156-6-1 

Corporation Financial Statements and Capital 
Expenditures - General 307.1 80 80 Q E 157-1-4 

Etats financiers et depenses en immobilisations 
des sociétês - Questionnaire general 307.2 80 80 Q F 157-2-2 

Corporation Financial Statements and 
Capital Expenditures - Short Form 313.1 

Etats financiers des societes et dêpenses 
en immobilisations - Questionnaire abrege 313.2 

Corporation Financial Statements and Capital 
Expenditures - Mining, Petroleum and Natural Gas 309.1 

Corporation Financial Statements and Capital 
Expenditures - Real Estate Rental and 
Development Companies 90.1 

Etats financiers et dépenses en immobilisations 
des sociêtês - Location et promotion 
immobiliêre 90.2 

Corporation Financial Statements and Capital 
Expenditures - Durable Goods Manufacturing 	310.1 

7980 	Q 
	

E 157-2-7 

7980 	Q 
	

F 157-2-10 

79 80 	Q 
	

E 157-3-3 

7980 	Q 
	

E 157-3-8 

79 80 	Q 
	

F 157-14-14 

7980 	Q 
	

E 157-4-9 
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Business Finance Division 

Division des finances des entreprises 

FORM. Y/A REF FRQ LANG INDEX 

Etats financiers et dépenses en immobilisations 
des sociêts - Fabrication de biens durables 310.2 79 80 Q F 157-5-5 

Corporation Financial Statements and Capital 
Expenditures - Construction 311.1 79 80 Q E 157-6-2 

Etats financiers et dépenses en iminobilisations 
des socits - Construction 311.2 79 80 Q F 157-6-7 

Oil Pipe Line Transport - 
National Energy Board 318 76 80 Q F 157-7-3 

Gas Pipe Line Transport - 
National Energy Board 319.1 79 80 Q E 157-7-8 

Financial Institutions Quarter1ySurves-
Engutestrimestrieliesarès_des 
ins tjt ions incjères 

Corporation Financial Statements 

Etats financiers des sociétês 

Financial Statements - Investment and Holding-
Management Companies (including Closed-End 
Funds) 

Etats financiers - Sociêts de placement et de 
porteteuille-gestion (y compris les fonds a 
capital ±ixe) 

Financial Statements - Investment Dealers 

Etats financiers - Courtiers de placement 

91.1 75 80 Q E 158-1-6 

91.2 75 80 Q F 158-1-9 

358.1 78 80 Q E 158-2-3 

358.2 75 80 Q F 158-2-8 

113.1 77 80 Q E 158-3- 14 

113.2 77 80 Q F 158-3-7 
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Business Finance Division 

Division des finances des entreprises 

Financial Statements - Mutual Funds 110.1 77 80 Q E 158-3-10 

Etats financiers - Fonds mutuels 110.2 77 80 Q F 158-4-3 

Financial Statements - Retirement 
Savings Plans 111.1 77 80 Q E 158-4-6 

Etats financiers - Regimes d'épargne-retraite 111.2 71 80 Q F 158-5-3 

Financial Statements - Financial Corporations 
and Business Financing Corporations 92.1 79 80 Q E 158-5-7 

Etats financiers - Socitês financières et 
societes de financement des entreprises 92.2 79 80 Q F 158-6-5 

Financial Statements - Trust and Mortgage 
Companies 93.1 79 80 Q E 158-7-3 

Etats financiers - Sociêtês de fiducie et de 
prts hyçothêcaires 93.2 79 80 Q F 158-7-8 

Financial Statements - Real Estate Investment 
Trusts and Financing Companies 94.1 78 80 Q E 159-1-4 

Etats financiers - Fiducies de placements 
immobiliers et compagnies de prets 94.2 77 80 Q F 159-1-7 

Financial Statements - Mortgage Companies 96.1 79 80 Q E 159-2-2 

Etats financiers - Societes de prts hypothécaires 96.2 79 80 Q F 159-2-6 

- 108 - 



Business Finance Division 

Division des finances des entreprises 

Financial InstnS_QuarterlISurveys 1. 

Fire and Casualty Insurance Con i es -Engutes 
trime 
fjnancières 	jétê'assurance- incendie 
et d'assurar sgênales: 

Financial Statements - Property and Casualty 
Insurance Companies 

Etats financiers - Sociétés d'assurance biens 
et risques divers 

Financial Statements - Lite Insurance Companies 
and Fraternal Benefit Societies 

Efats financiers - Socités d'assurance-vie 
et de secours rnutuels 

Financial Statements - Segregated Funds 

Etats financiers - Caisses sêparêes 

Financial Statements - Accident and Sickness 
Branches of Lite Insurance Companies 

Etats financiers - Divisions d'assurar.ce - 
Accident et d'assurance malaclie des 
sociêts d 'assurance-vie 

Financial Institutions, Credit Unions -  
Ins itut ions financièreaisses 
d'épargneerédit 

Local Credit Unions 

173.1 80 80 Q E 159-3-3 

173.2 80 80 Q F 159-3-6 

174.1 79 80 Q E 159-4-2 

174.2 79 80 Q F 159-4-6 

175.1 79 80 Q E 159-5-3 

175.2 79 80 Q F 159-5-7 

176.1 78 80 Q E 159-6-4 

176.2 
	

7880 	Q 
	

F 159-6-7 

213.1 
	

7980 	A 
	

E 159-7-3 
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Business Finance Division 

Division des finances des entreprises 

Q. FREQ__LaE2_INDEX  

Caisses locales d'êpargne et de credit 213.2 79 80 A F 160-1-1 

Financial Statements - Local Credit Unions 201.1 79 80 Q E 160-1-6 

Etats financiers - Caisses locales d'pargne 
et de credit 201.2 79 80 Q F 160-2-2 

Financial Statements - Central Credit Unions 139.1 78 80 Q E 160-2-5 

Etats tinanciers - Caisses centrales d'êpargne 
et de credit 139.2 77 80 Q F 160-3-1 

La bour Union Returns,_FinancialStatements- - 
Dec lions_de S syndjcatsL  

Instructions for Completing Section "B" Forms - 

Directives concernant les formules de la 
section "B" 1.71 80 79 A B 160-3-4 

Return of Labour Unions - Section B - Form 1 - 

Balance Sheet - Declaration des syndicats 
ouvriers - Section B - Formule 1 - Bilan 2.11 78 79 A B 160-3-5 

Return of Labour Unions - Section B - Form 2 - 

Statement of Income and Expenditure - Declaration 
des syndicats ouvriers - Section B - Forrmile 2 - 
Etat des revenus et des depenses 2.21 78 79 A B 160-3-8 

Return of Labour Unions - Section B - Form 3 - 
Dues and Assessments - Declaration des syndicats 
ouvriers - Section B - Formule 3 - Redevarices 
et cotisations 2.31 78 79 A B 160-3-9 

LABOUR SURVEYS - ENQUETES STiR LA MAIN-D'OEUVRE 
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Business Finance Division 

Division des finances des entreprises 

FR11. Y/AREF 	FREQ LANG INDEX 

Labour_Union 	 and -Internat- ional Internati2fl 
Unions - D6c1araiOnS des syndicat s.  
nationauxeternat jnaux: 

Labour Organization Annual Return - Corporations 
and Labour Unions Returns Act - InstructiOns 107.1 71 79 	A E 	160-4-1 

Declaration annuelle des syndicats ouvriers - 

Loi sur les declarations des corporations 
et des syndicats ouvriers - Directives 107.2 78 79 	A F 	160-4-3 

Labour Unions Returns Section - Form 
CALURA - 1 - Nationale 108.1 79 79 	A E 	160-4-5 

Section des syndicats ouvriers - Formule 
CALURA - 1 - Natiorale 	 108.2 	79 79 	A 	F 160- 14-6 

Labour Organization Annual Return - Corporations 
and Labour Unions Returns Act - Instructions 	109 	73 79 	A 	E 160-4-9 

Labour Unions Returns Section - Form 
CALTJRA - II - International 	 110 	78 79 	A 	E 160-5-2 

Ilocal 	- Syndicats locaux: 

Labour Unions Returns Section - Form 
CALURA - III - Union Local 	 111.1 	79 79 	A 	E 160-5-4 

Section des syndicats ouvriers - Formule 
CALtJRA - III - Section locale 	 111.2 	79 79 	A 	F 160-5-5 
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15 

15.1 

49 

5-0 

51 

52 

54 

79 80 	C 
	

B 166-1-1 

79 80 	M 
	

B 166-1-2 

8080 	M 
	

B 166-1-5 

80 80 M B 166-1-7 

80 80 M 13 166-1-9 

78 80 M B 166-1-11 

80 80 M B 166-1-13 

79 80 M B 166-2-2 

7779 	M 
	

B 166-2-4 

Labour Division 

Division du travail 

-- 	 ____ 	__QRM. _/A_REF_Q LANG INDEX 

LABOUR SURVEYS - ENQUE'TES SUR LA MAIN-D' OEUVRE 

p1oyrnent, Pa yr 11 s and Manhours  
Engutes 	ploj ératjon et 
les heures-hommes: 

Statement of Employment - Renseignements sur l'emploi 

Employment, Payrolls and Hours - Emploi, rêmunération 
et heures de travail 

Employment, Payrolls and Hours - Emploi, rêmunêration et 
beures de travail 

Employment, Payroll and Hours Survey - Reporting 
Instructions - Enqute sur l'emploi, la rèmunêraticn 
et les heures de travail - Instructions de declaration 

Employment, Payrolls and Manhours - ES-lA - Emploi, 
rêmunêratjon et heures-hommes - ES-lA 

Employment, Payrolls and Manhours - ES1A - Emploi, 
rémunêratjon et heures-hoinmes - ES1A 

Employment, Payrolls and Manhours - ES1A - Emploi, 
rémunération et heures-hommes - Es1A 

Employment, Payrolls and Manhours - ES1A - Emploi, 
rëmunêratjon et heures-hommes - ES1A 

Monthly ES-1E Report on Employment and Payrolls - 
Declaration mensuelle ES-1E sur l'emploi et la 
rêmunêra tion 
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Labour Division 

Division du travail 

RM. Y/A REF 2QL_ 

Monthly ES-1E Report on Employment and Payrolls - 
Declaration mensuelle ES-1E sur l'emploi et la 
rmunêration 55 77 80 M B 166-2-6  

Monthly ES-2 Report on Employment - Declaration 
mensuelle ES-2 sur l'emploi 20 77 80 M B 166-2-8 

Monthly ES-2 Report on Employment - DeclaratiOn mensuelle 
ES-2 sur l'emploi 25 79 80 M B 166-2-10  

Monthly ES-2 Report on Employment - Declaration 
mensuelle ES-2 sur l'emploi 26 79 80 M B 166-2-12 

Teachers Salary Distribution System - ES-1-E 
Education - Regime de paiement des salaries aux 
enseignantS - Declaration annuelle ES-1-E (enseignement) 38 79 80 A B 166-2-13 

surveM of EnplQflt - Enguete s!l 'emploj, 

Survey of Employment - Enqute sur l'emploi 	100 

Survey of Employment - Enqute sur l'emploi 	108 

ClassfjcatiOn_2ort - Rappc?rt declassificatiOn 

Classification Report - Rapport de classification 	110 

Labour Costs Surveys - Enguetes_les coQts de 
main-d' oeuvre: 

survey of Labour Costs (A) 	 203.1 

Enquête sur les coats de main-d'oeuvre (A) 	203.2 

7980 	M. 	B 166-3-2 

7980 	M 
	

B 166-2-1 14 

8080 	C 
	

B 166-3-4 

78 78 	0 	B 166-3-5 

78 78 	0 	F 166-3-8 
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Labour Division 

Division du travail 

FORr4. - 	 Y/A REF 

Survey of Labour Costs (B) 204.1 78 78 0 E 166-3-11 

Enqute sur les cotts de main-d'oeuvre (B) 204.2 78 78 0 F 166-4-3 

Pension Plan Surveynjform Statistical_Program_-Engte 
sur les regimes de pensions, programme de déclaraon 
unit ormej 

Tlnifcrm Statistical Program - Information Return 

Programme de statistique unit orme - Formule de 
declaration 

Pension Plan Survey 

Uniform Statistical Program - Update and Amendment 

Programme de statistique uniforme - Formule de 
modification et de mettre a jour 

Financial 	y of Trusteed Pension Plans- Engu te 
financire sur les regimes de_pensions_enfiduçie: 

Letter - Lettre 

Survey of Trust Company Pooled Pension Funds 

Enquete sur les caisses communes de pensions des 
sociêtês de fiducie 

Survey of Section 81(5) Funds - Segregated Funds 

Eriquete sur les caisses êtablies selon l'article 
81(5) - Caisses sêparees 

7.1 69 79 A E 166-4-6 

7.2 69 79 A F 166-5-2 

8.1 79 79 A E 166-5-7 

9.1 71 79 A E 166-5-10 

9.2 71 79 A F 166-6-2 

6 79 79 A B 166-6-4 

3.1 79 79 A E 166-6-6 

3.2 79 79 A F 166-6-8 

4.1 79 79 A E 166-6-10 

4.2 	7979 	A 
	

F 166-6-11 
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Labour Division 

Division du travail 

FORM. Y/A INDEX 

Survey of Trusteed Pension Funds 2.1 79 79 A E 166-6-12 

Enqute sur les caisses de pensions 
en fiducie 2.2 79 79 A F 166-7-2 

Quarterly Survey of Trusteed Pension Funds 1.1 79 80 Q E 166-7-5 

Enqute triznestrielle sur les caisses de pensions 
en fiducie 1.2 79 80 Q F 166-7-7 
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Business Register Division 

Division du registre des entreprises 

FORM. Y/A RIQ_ 

C1assjfjcat 	Report - Raprt d 	classjcatjon 

Update Card - Carte de mise a jour 59 75 80 C B 	176-1-1 

Classification Report - Rapport de classification 65 77 80 C B 	176-1-2 

Classification Report - Rapport de classification 66 80 80 C B 	176-1-4 
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Census Operations Division 

Division des operations du recenseinent 

YF FREQ LANG_INDEX 

CENSUS OPERATIONS DIVISION - DIVISION DES 
OPERATIONS DU RECENSEMENT 

Census ofPopulation - Recensement de 1a22ulatjoL 

Instruction Booklet (9A) 

1971 Census of Canada - 2A 

Livret d'instructions (9A) 

Recensement du Canada de 1971 - 2A 

Instruction Booklet (9B) 

1971 Census of Canada - 2B 

Pecensexner.t du Canada - Livret d'instructiOnS (9B) 

Pecensement du Canada de 1971 - 2B 

1976 Census of Canada Instruction Booklet - 9A 

1976 Census of Canada - 2A 

Livret d'instructions - 9B 

Recersemer.t du Canada de 1976 - 2B 

Instruction Booklet - 9B 

31.1 70 71 QN E 184-1-1 

25.2 70 71 QN E 184-1-6 

31.2 70 71 QN F 184-2-2 

25.2 70 71 QN F 184-2-6 

32.1 70 71 QN E 184-3-2 

25.2 70 71 QN E 184-14-4 

32.2 70 71 QN F 1814-6-2 

25.2 70 71 QN F 1844-7-5 

25.2 75 76 QN E 185-2-2 

25.2 75 76 QN E 185-2-4 

25.2 75 76 QN F 185-2-7 

25.2 75 76 QN F 185-3-5 

25.2 75 76 QN E 185-4-3 

Census Records - Dossiers du_recensement: 
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Census Operations Division 

Division des operations du recensement 

_____12kY/A REF 
Application and Authorization for a Search of 

Census and 1940 National Registration Pecords - Cemande 
et autorisation de recherches dans les dossiers 
du recensement et dans les registres 
nationaux de 1940 21 	79 80 	C B 185-5-1 
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Balance of Payments 

Division de la balance 

Division 

des paiements 

iQE__ _ 
Balance of Payments Enguttes 	la balance 

des pajements: 

Monthly Return on Gold - BP 11 20.1 79 80 M E 191-1-1 

Declaration mensuelle des operations sur l'or - BP hF 20.2 79 80 M F 191-1-6 

Report of Transportation Costs and Exports of Forest 
Products - BP - 18 - Relevt des frais de transport 
et des exportations de produits forestiers - 
BP - 18F 127 79 79 0 B 191-1-11 

Grea' Lakes - St. Lawrence Seaway Shipping 
Transactions - BP - 20 - Transport par eau - Grands 
lacs et voie maritime du St-Laurent - BP - 20F 16 79 79 A B 191-2-1 

Report of Transactions Between Canada and Other 
Countries - BP - 21 10.1 79 79 A E 191-2-3 

Trar,sactions entre le Canada et les autres pays - 
BP - 21F 10.2 79 79 A F 191-2-6 

Report of Transactions Between Canada and Other 
Countries - BP - 21S 10.3 77 17 0 E 191-2-9 

Transactions entre le Canada et les autres pays - 
B? - 21SF 10.4 77 77 0 F 191-3-2 

Letter of Confirmation - BP - 21 - Part IV - Lettre de 
confirmation - 	- 21F - Partie IV 6 79 79 A B 191-3-4 

Letter of Onfirmation - B? - 21 - Part III - Lettre de 
confirmation - BP - 21F - Partie III 9 79 79 A B 191-3-5 

Report of Transactions Between Canada and Other 
Countries - B? - 21A 11.3 80 80 Q E 191-3-8 

- 119 - 



Balance of Payments Division 

Division de la balance des paiements 

FORM Y/A REF FRQ_LIX 

Transactions entre le Canada et les autres pays - 

BP - 21AF 11.4 80 80 Q F 191-3-9 

Report by Canadian Financial Companies - BR - 21C 15.1 79 80 Q E 191-4-1 

Dc].aration des sociêtês financiêres canadiennes - 

BP - 21CF 15.2 79 80 Q F 191-4-2 

Report of Real Estate Transactions Between Canada 
and Other Countries - B? - 21RE 63.1 79 79 A E 191-4-5 

Declaration des operations sur biens immobiliers 
entre le Canada et les autre pays - BI' - 21REF 63.2 79 79 A F 19 1-4-6 

Report on Investment in Canada of Non-Canadian 
Corporations - BP - 22 7.1 79 79 A E 191-4-9 

Investissements effectuês au Canada par des 
sociêtês êtrangeres - BP - 22F 7.2 79 19 A F 191-4-12 

Report on Investment in Canada of Non-Canadian 
Corporations - BP - 22A - Investissements effectués 
au Canada par des sociêtês êtrangères - BP - 22AF 8 79 80 Q B 191-5-3 

Payment of Dividends - BP-23 - Paiements de 
dividendes - BP-23F 43 79 79 A B 191-5-5 

Report of Cargo, Earnings and Expenses of Ocean 
Vessels operated by Non-Resident Interests - 
BR - 24 - Fret, bênêf ices et dêpenses des navires 
au long cours exploités par des armateurs non- 
residents - BP - 24F 	 60 	79 79 	A 

Report of Cargo, Earnings and Expenses of Ocean 
Vessels Operated by Canadian Companies - B? - 25 - 

B 191-5-7 
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Balance of Payments Division 

Division de la balance des paiements 

FORN. Y/A 

Fret, bênêf ices et dépenses des navires transocêaniques 
exp1oits par des sociêtês canadiennes - BP - 25F 61 79 79 A B 191-5-9 

Feport on Imports of Crude Petroleum and Products 
and Other Shipping Operations - BP - 26 62.1 79 79 A E 191-5-11 

Importations de ptro1e brut et de produits petroliers 
et des autres operations de transport maritime - 
BP - 26F 62.2 79 79 A F 191-6-2 

Movement of Funds between Canadian Insurance 
Companies and their Branches, Agencies, Bank 
Accounts, and Other Companies or Persons Outside 
Canada - BP - 27 - Mouvement de capitawc entre 
les sociêtês d'assurances canadiennes et leurs 
succursales, leurs agences, leurs comptes en 
banque et d'autres sociCtés ou personnes a 
l'extCrieur du Canad'a - -B'P - 27F 	 12 	79 79 	A 	B 191-6-5 

Movement of Funds Between British and Foreign 
Insurance Companies Doing Business in Canada 
and Head or Other Offices, Companies or 
Persons Outside Canada - BP - 28 - Mouvement de 
capitaux entre les societes d'assurances 
britanniques et etrangeres exercant leur 
activité au Canada et le sige social ou 
les autres sieges, societes et personnes 
en dehors du Canada - BP - 28F 	 13 	79 79 	A 	B 191-6-7 

Report by Trust and Mortgage Loan Companies in 
Canada on Transactions with Non-Residents - 
BP - 29 	 14.1 	78 79 	A 	E 191-6-9 

Declaration des societes de fiducie et de prêts 
hypothêcaires du Canada sur les transactions 
avec des non-residents - BP - 29F 	 14.2 	78 79 	A 	F 191-6-11 
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Balance of Payments Division 

Division de la balance des paiements 

Security Transactions with Non-Residents - BP - 30 50.1 79 80 M E 191-6-13 

Operations avec des non-residents sur des valeurs 
mobilières - BP - 30F 50.2 79 80 M F 191-7-3 

Sales of Short-Term Securities to Non-residents - 
BP - 30A 54.1 79 80 M E 191-7-5 

Vente de valeurs mobilieres A court terme A 
des non-residents - BP - 30AF 54.2 79 80 M F 191-7-6 

Purchases of Short-Term Securities from 
Non-residents - BR - 30B 55.1 79 80 M E 191-7-9 

Achat de valeurs mobiljêres a court terme a 
des non-residents - BP - 30F 55.2 79 80 M F 191-7-10 

Short-Term Assets and Liabilities with Non- 
Residents - BP-21ST 131.1 80 80 Q E 192-1-3 

Avoirs et engagements A court terme 
A l'egard de non-residents - BP - 21STF 131.2 80 80 Q F 192-1-4 

Purchases from or Sales to Residents of Canada for 
Head Office or Canadian Branch Account (not for 
Account of Customers) of Securities Payable 
Optionally or Solely in Currencies Other than 
Canadian - Supplement C 57.1 74 80 M E 192-1-7 

Geographical Distribution of Ownership of Capital - 
BP - 51 40.1 79 79 A E 192-1-8 

Repartition geographique de 1' appartenance du 
capital - BP - 51F 40.2 79 79 A F 192-1-10 
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Q.__ 
Geographical Distribution of Ownership of Capital - 

BP - 52 41.1 79 79 A E 192-1-12 

Repartition geographique de l'appartenance du 
capital - BP - 52F 41.2 79 79 A F 192-2-2 

Cwneship in Canadian Companies - BP - 53 42.1 79 79 A E 192-2-5 

Participation dans des sociêtês canadiennes - BP - 53F 42.2 79 79 A F 192-2-7 

Particulars of Selected Issues of Funded Debt and 
Foreign Bank Borrowing - BP - 55 22.1 79 79 A E 192-2-9 

Details de certaines emissions de dette obligataire et 
de certains prts consentis par les banques étrangeres 
- BP - 55F 22.2 79 79 A F 192-2-12 

Investment in Canada of Non-Canadian Corporations - 
PP - 57 45.1 79 79 A E 192-3-3 

Inves -tissements des sociêtês etrangères au Canada - 
BP - 57F 45.2 79 79 A F 192-3-5 

Peport by Non-Canadian Airlines Operating in Canada - 
BP - 58 - RappDrt des lignes aêriennes non canadienries 
exploitCes au Canada - BP - 58F 17 79 79 A B 192-3-7 

Capital Invested Abroad by Canadian Enterprises - 
pP - 59 30.1 79 79 A E 192-3-9 

caFitaux investis a l'êtranger par les entreprises 
canadiennes - PP - 59F 30.2 79 79 A F 192-3-12 

Supplementary Schedule of Capital Invested Abroad 
by Canadian Enterprises - BP - 59 - Supplement 65.1 79 79 A E 192-4-3 
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FORM. Y/A REF FREQ LANG INX__- 

Etat supplêmentaire des capitaux investis a l'êtranger 
par les entreprises canadiennes - B? - 59F - 

Supplement 65.2 79 79 A F 192-4-5 

Canadian Investment in Non-Canadian Corporations - 

BP - 60 - Investissements canadiens dans des 
societes non canadiennes - B? - 60F 31 79 79 A B 192-4-7 

Investment in Canada of Non-Canadian Partnerships - 
BP - 61 66.1 76 79 A E 192-4-9 

Investissements au Canada des societes êtrangères 
en nom collectif - B? - 61F 

Real Estate Inquiry - Informations relatives aux 
biens immobiliers 

66.2 76 79 	A 

128 79 79 	A 

F 192-4-11 

B 192-4-13 
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Q- 

TPAVEL AND RECREATION - VOYAGES ET LOISIRS 

IrttenationalTravel - Vogesinternat9aux 

Official Canadian Government Travel Survey - Enqute 
off icielle du gouvernexnent canadien stir les voyages 	27 	75 80 	C 	B 196-1-1 

Questionnaire for Canadian Residents 
Travelling Outside Canada - Questionnaire 
remis aux voyageurs canadiers 
rentrant au pays 	 28 	79 80 	C 	B 196-1-2 

Questionnaire for Canadian Residents Leaving and 
Returnirg to Canada on the Same Day - Questionnaire 
pour les canadiens sortant du Canada et revenant 
le mme jour 	 8 	73 80 	C 	B 196-1-5 
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FORM. 	Y/A REF 	INDEX 

LABOUR SURVEYS - ENQUET!S SUR LA MAIN-D'OEUVRE 

Household Record - Dossier du mnage: 

Household Record Docket - Form No. 03 - Dossier 
du mênage - Formule 03 	 473 	78 80 	M 	B 201-1-1 

Household Record Docket (Form 03) Code Sheet - 
Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 
Code Sheet 	 440 	79 80 	M 	E 201-1-3 

Dossier du mênage (formule 03) feuille des 
codes - Questionnaire de l'enquête sur la 
population active (formule 05) feuille 
des codes 	 441 	79 80 	M 	F 201-1-4 

Labour Force Survey - Eflgute sur la population active 

Labour Force Survey Questionnaire - Form No. 5 - 
Questionnaire de l'enquête sur la population active - 
Formule 05 	 475 	78 80 	M 	B 20117 

PERSONAL AND FAMILY INCOME AND EXPENDITURE - REVENU 
ET DEPENSES DES PARTICULIERS ET DES FAMILLES 

Rent and Rented Dwelling Information - Donnêes surle 
loyeret les logementsloués; 

Rent Schedule - Form No. 04 - Questionnaire 
sur le loyer - Formule 04 	 474 	78 80 	M 	B 201-1-9 
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-- 	PM. 	Y/AREFFR__QX_ 

CONSUMER INCOME AND EXPENDITURE - 
REVENU ET DEPENSES DES CONSOMMATETYRS 

Eamily Income - Revenu_des families: 

Guide to Completion of 1979 Income Questionnaire - 
CF-06-A - Guide servant A remplir le question-
naire sur le revenu de 1979 - CF-06-A 

Income Questionnaire - CF 06 - Questionnaire 
sur le revenu - CF 06 

Question Card - Supplementary Questions and 
Codes - 1980 Survey of Consumer Finances - 
Fiche questionnaire - Questions supple-
merLtaires et codes - Enqute de 1980 sur 
les finances des consommateurs 

38 

39 

44 

7979 	A 

79 79 	A 

7980 	A 

B 206-1-1 

B 206-1-3 

B 206-1-4 

Family Expditure - Dêpenses des families: 

Survey of Family Expenditures - FEX 1 

Survey of Family Expenditures - FEX 2 

Enqute sur les dépenses des families - 
FEX 1 

Enquete sur les dêpenses des families - 
FEX 2 

	

3.1 
	

78 78 	0 	E 206-1-7 

	

2.1 
	

78 78 	0 	E 206-1-9 

	

3.2 
	

7878 	0 
	

F 206-5-5 

	

2.2 
	

7878 	0 
	

F 206-5-7 
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-- 	- Q_/A_R FREQ LANG INDEX 

Food Expenditure Survey - Engukesur les 
denses 	ijmentajres: 

Food Expenditure Survey - FE 1 28.1 77 78 0 E 207-2-5 

Food Expenditure Survey - F! 2 26.1 77 78 0 E 207-2-7 

Enqute sur les dpenses alimentaires - F! 1 28.2 77 78 0 F 207-3-2 

Enqute sur les dépenses alimentaires - FE 2 26.2 77 78 0 F 207-3-4 

Food Expenditure Survey - F! 3 8.1 77 78 0 E 207-4-1 

Enqute sur les dépenses alimentaires - F! 3 8.2 77 78 0 F 207-5-5 

Household Facilities and Equipment Surve- 
des mra g.j 

Household Facilities and Equipment Survey, 
Spring Form 06 	 9.1 	80 80 	A 	F 207-7-1 

Enquête stir l'êquipement mênager, printemps - 
Formule 06 	 9.2 	80 80 	A 	F 201-7-2 
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Division de la coordination des enqutes spêciales 

QRM. - _j/A_RF_FREQ 

Transoa tjon-Transport: 

Passenger Car Fuel Consumption Survey - 
Screening Questionnaire (PC-Ol) - Enqute 
sur la consommation de carburant des 
automobiles - Questionnaire de selection (PC-01) 45 79 80 M B 211-1-1 

Passenger Car Fuel Consumption Survey - Passenger 
Car Usage Questionnaire 	(PC-03) - Enqute 
sur la consommation de carburant des automobiles - 
Questionnaire sur l'utilisation de l'automobile (PC-03) 46 79 80 M B 211-1-5 

Travel Survey - Enquête sur les voyagea 27 80 80 Q B 211-2-2 

Travel to work Survey - Enqute sur les 
dêplaceinents entre le domicile et le 
lieu de travail 13 78 79 A B 211-3-7 

Labour Ma r ket surveys - Engjtes surle narhé 
du travail: 

Survey of Job Opportunities - 
Enqute sur les perspectives d'emploi 20 79 79 A B 211-4-1 

Absence from work Survey - Absence du travail 19 80 79 A B 211-4-2 

Annual Work Patterns - Activitês annuelles 8 79 79 A B 211-4-5 

Student Finances - Les finances des êtudiants: 

Survey of Student Finances - Student Population - 
Enqute sur les finances des êtudiants - Population 
êtudiants 52 80 80 0 B 211-4-7 
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FORM. 	Y/A REF  

Survey of Student Finances - General Population - 
Enqute stir les finances des êtudiants - Grand 
public 	 53 	80 80 	0 	B 211-5-2 
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Division des finances publiques 

___- 	 --- _--- FORM. - 	Y/A REQ___.tp 

PUBLIC ADMINISTRATION AND DEFflCE - ADMINISTRATION 
PUBLIQUE ET DEFSE 

Federal Government _Employment andP ayrol 1 Statistics -  
Administration f6dra1e. statjstuede1' emploje 
de Ia rêmun&atioj 

Federal Government Employment Report - Declaration 
stir l'emploi dans le gouvernement fêdêral 	127 	77 80 	M 	B 221-1-1 

Frovin2jiGovernment Employe nt  - Emploj_dans 
les administrations provincjales: 

Provincial Government Employment - Emploi au 
gouvernement provincial 	 213 	79 80 	M 	B 221-1-4 

Provincial Governmertt Employment - Saskatchewan - 
Fmploi au gouvernement provincial - Saskatchewan 	268 	79 80 	M 	B 221-1-6 

Local Government Employment and Payrolls Monthly_-
Emploj et rêmunération dans_les adrations 
lccales.L  donnêes mensuelles: 

Local Government Employment and Payrolls 	 150.1 	79 80 	M 	E 221-1-8 

Emploi et ensembles de remuneration 
d'administration locale 	 150.2 	78 80 	M 	F 221-1-10 

Local Government Employment and Pay rollsL  
arterly_ad Annuly - Emploi et rêmunèration 

dans les administrations locales, donnêes 
trimestrjelles et annuelles 

- 131 - 



Public Fir.ance Division 

Division des finances publiques 

j._. _YA REF FREQ _ 
Local Government Employment and Payrolls 217.1 78 80 Q E 221-1-12 

Emploi et rèmunêration - Administrations locales 217.2 75 80 Q F 221-2-2 

Local Government Employment and Payrolls 152.1 80 80 A E 221-2-4 

Emploi et rmunération - Administrations locales 152.2 80 80 A F 22 1-2-6 

Local Government Employment and Payrolls - British 
Columbia 153.1 80 80 A E 221-2-8 

Emploi et rêmunération - Administrations locales - 
Colombie-Britanniqile 153.2 80 80 A F 221-2-10 

FINANCIAL STATI STICS - STAT ISTIQUES FINANCIERES 

ProvincialGovernment Enterprise 
Statistiqes financires des entreses publiques 
T)ro3Einciales 

75 80 	Q 	E 221-2-12 

75 80 	Q 	F 221-3-3 

Government Enterprise Financial Statetnents 	113.1 

Etats financiers des entreprises publiques provinciales 	113.2 

ovinj,1 Govents. Analysis of curiflQjgs - 
Adminjstratons provinciales, analyse des avoen 
valeurs mobilières: 

Analysis of Security Holdings - Analyse des 
valeurs en portefeuille 	 112 75 79-80 A 

	
B 221-3-7 
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RM. 	1/A 

DEBT PRINCIPAL TRANSACTIONS, PROVINCIAL AND LOCAL 
GOVERNMENTS - PRINCIPALES OPERATIONS STJR LA DETTE, 
ADMINISTRATIONS PROVINCIALES ET LOCALES 

New Issues, Long Term - Nouvellesêmjssjonsà 
long terme: 

Local Government Debenture and Other Long Term Debt 145 

Dette obligataire et autres dettes a long terme 
des administrations locales 145.2 

Local Government Debenture and Other Long Term Debt - 

New Issues 94.1 

Dette obligataire et autres dettes a long terme des 
administrations locales - Nouvelles emissions 94.2 

Shortm Borrowing - Emprunt a court terme: 
Quarterly Municipal Short-term Debt 	 93.1 

Dette & court terme des municipalités 	 93.2 

Muipal_Finance Sta tics Ap jtjgs 
±inaçè re s ale $ d es 	ipa 1 itêsj 

Local Government Current Revenue and Expenditure 	50.1 

Recettes et dêpenses courantes des administrations locales 	50.2 

7680 	M 

7580 	M. 

E 221-14-2 

F 221-5-1 

7780 	M 
	

E 221-5-7 

77 80 	M. 	F 221-6-2 

78 80 	Q 	E 221-6- 14 

78 80 	Q 	F 221-6-5 

	

79 79-80 A 	E 221-6-8 

	

79 79-80 A 	F 221-7-5 
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Division des finances publiques 

X/A REF  

Municipal Finance Statistjc_Quarterly_ - tatjsti 
financières trimestrielles des munjcip alitj 

Quarterly Municipal Finance Statistics 	 75.1 	79 80 	Q 	E 222-1- 14 

statistique trimestrielle des finances municipales 	75.2 	78 80 	Q 	F 222-1--6 

Municipal_Expenditure_Items_- Postes de dêpenses des 
municipaljts: 

Quarterly Statement of Selected Receipts 
and Expenditures 

Etat trimestriel de certaines recettes et dêpenses 

Mujpal Cash and Investments -_Encaisse_et_placements 
des rnunicjpaljtés: 

Quarterly Schedule of Cash and Investments 

Etat trimestriel de l'encaisse et des placements des 
muni cipa lités 

122.1 77 80 Q E 	222-2-1 

122.2 77 80 Q F 	222-2-2 

111.1 76 80 Q F 	222-2-3 

111.2 75 80 Q F 	222-2-5 

Local_Schoci Authoriti _Fjnancetist iCS._ 
Statisti que s_t ma nc jères des adistr ations 
scolajres locales: 

Local School Authorities Finance Statistics 

Stztistique financière des autorités scclaires locales 

	

142.1 	78 80 	Q 	F 222-2-7 

	

12.2 	76 80 	Q 	F 222-3-1 
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- 	 ---- 	 ----- 

 

--- - ---- --___ 1Qi..._ 
CAPITAL ANr, REPAIR EXPENDITURES - DEPENSES D' IMMOBILISATIONS 

FT DE REPARATIONS 

Provincial_Governments Capitalnd Repair Exnditures - 
ens es d'jmmobi lisa ti on s et de rrationsdes 

administ ra tions 2ovjncj ales; 

Provincial Governments Capital and Repair Expenditures 	45.1 	79 19-80 A 	E 222-3-3 

Dêpenses en immobilisations et en reparations des 
administrations provinciales 	 45.2 	79 79-80 A 	F 222-3- 14 

Local Government Capital and Repair_Expe j ues -- 
Denses d'immobiiisations et de rêparationsdes 
administratjons_locales: 

Local Government Finance Capital and Repair 
Expenditures - Preliminary and Forecast 	46.1 	79 79-80 A 	E 222-3-4 

Finances des administrations locales dépenses en 
immobilisations et en reparations - Chiffres 
prliminaires et previsions 	 46.2 	79 79-80 A 	F 222-4-2 

Local Government Finance Capital and Repair 
Expenditures - Actual and Revised Forecast 	46.3 	79 79-80 A 	E 222-4-6 

Finances des administrations locales dépenses en 
immobilisations et en reparations - Dépense 
rêelles et previsions revisées 	 46.4 	79 79-80 A 	F 222-5-4 

School Authorities Capital and_Repair Ex.Enditure_and 
Construction_andRepair of Structures - De2enses 
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FOF. 	Y/A REF 	 INEEX  

d'jmmobjlisations etde rêparions des adrninjstratjQnS 
scolaires construcjQfl et reparation d' imme 

School Authorities - Capital and Repair Expenditure 
(Section A) - Construction and Repair of Structures 
(Section B) - Preliminary and Forecast 	47.1 	78 79-80 A 

Administrations scolaires - Depenses en imrnobilisation 
et en reparations (Section A) - Construction et 
reparation de bâtiments (Section B) - Chiffres 
provisoires et previsions 	 47.2 	78 79-80 A 

E 222-5-9 

F 222-6-1 

OPERATIONS AND FINANCIAL STATISTICS - STATISTIQTJES 
D'EXPLOITATION ET STATISTIQUES FINANCIERES 

ProvincialGovernement Liquor Authority Report = 
Dec 1 arations desrêiesovincj ales des alcoo 

Government Liquor Authority - Report of Operations 	44.1 	74 79-80 A E 222-6-2 
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Y/A RE_FR__ __ 

ELEMENTARY AND SECONDARY EDUCATION - 
L'EDUCATION ELEMENTAIRE ET SECONDAIRE 

Education Staff Statistics - Statjstj.cues 
_personel d' ensejgnement: 

Educational Staff Record - Etats de service 
du personnel êducatif 	 17 	78 79 	A 	B 226-1-1 

Elementary - Secondary Teachers System (ESTS) - 
Tabulation Request Form - Système des enseignants 
des niveaux primaire et secondaire (SENPS) - 
Formule de dernande du tableau statistique 	 33 	76 79 	A 	B 226-1-3 

Elementary - Secondary Classes System (ESCS) - 
Tabulation Request Form - Systeme des classes 
de niveaux primaire et secondaire (SCNPS) - 
Formule de demande de tableau statistique 	 34 	76 79 	A 	B 226-2-2 

Enrolment - Effectif: 

Principal's Annual General Return - 
Part 1 - Newfoundland 	 213 	80 80 	A 	E 226-2-8 

Teacher's Annual Report on Enrolment, By Age, 
Grade and Sex - New Brunswick - Rapport 
annuel des enseignants, relatif aux 
inscriptions par age, degre et sexe - 
Nouveau-Brunswick 	 125 	80 80 	A 	B 226-3-3 

Principal's Report on Enrolment by Age, Grade 
and Sex for Schools Overseas - Department of 
National Defence - Declaration du directeur de 
l'ècoie portant sur les effectifs selon l'age, 
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- 	 ------------------ 

l'annêe et le sexe pour le.s êcoles d'outre-mer - 
Ministêre de la defense nationale 133 79 79 A B 226-3-4 

Principal's September Statistical Report for 
Schools Overseas - Department of National 
Defence - Declaration statistique de 
septembre du directeur de l'école - Ministêre 
de l.a defense nationaJ.e 222 80 80 A B 226-3-7 

Principal's Statistical Report for the School 
Year - Rapport statistique du directeur pour 
l'annêe scolaire 14 79 79 A B 226-3-9 

Principal's Work Sheet - Age-Grade- 
Sex Table - Nova Scotia 122 80 80 A E 226-4-2 

Principal's September Statistical Report - 
Nova Scotia 216 80 80 A E 226-4-7 

Principal's September Statistical Report - 
New Brunswick - Rapport statistique du directeur 
de l'ecole - Nouveau-Brunswick 124 80 80 A 3 226-5-1 

Principal's September Statistical Report - 
Manitoba - Declaration statistique de 
septembre du directeur de l'êcoie - Manitoba 219 80 80 A B 226-5-4 

Principal's September Statistical Report - 
Saskatchewan 220 80 80 A E 226-5-6 

Principal's September Statistical Report - 
Yukon Territory 132 80 80 A E 226-5-9 

Principal's September Statistical Report - 
Northwest Territories 20 79 79 A 3 226-6-2 
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FORM. 	Y/AREF 

Principal's Annual Statistical Report - 
Schools for the Blind - Rapport statistique 
annuel du directeur des coles pour les 
aveugles 	 93 	73 79 	A 	B 226-6-4 

Principal's Annual Statistical Report of Schools 
for the Deaf - Rapport statistique annuel du 
directeur des êcoles pour les sourds-muets 	94 	73 79 	A 	3 226-6-8 

Minority Lafle - Lange de? minorités: 

Report on French Programmes - Ontario Independent 
Schools - Situation des programmes de français - 
Ecoles indépendantes de l'Ontario 142 80 79 	A B 	226-7-2 

Principal's Minority Language Report - 

Prince Edward Island 121 80 80 	A E 	226-7-6 

Report of Minority Language - Independent Schools - 
Situation de la langue minoritaire - Ecoles 
indépendantes 223 80 80 	A B 	226- 7-7 

Principal's Minority Language Report - 

T"orthwest Territories 206 80 80 	A E 	227-1-1 

Financial at istic S - Stat is jques 
finar.cjè re 

Salaries Paid to Teachers and Instructors in 
Retorm and Correctional Institutions - 
Salaires verses aux enseignants et aux 
moniteurs des maisons de rehabilitation 
et de correction 	 23 	74 79 	A 	B 227-1-2 
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FORM. 	Y/A 

Uniform Financial Information - School 
Boards - Système inégrê d'information 
financière sur les conseils scolaires 	 32 	79 79 	A 	B 227-1-3 

POST-SECONCARY EDUCATION - I'EDUCATION 
POSTSECONDAIRE 

EducationalStaffstatiSticS - Statjstjgues 
dl enseigneme  

Characteristics of Full-Time Academic Staff in 
Universities and Colleges - Caractêristiques 
des enseignants a plein temps des universités 
et colleges 268 80 80-81 A B 227-1-6 

Characteristics of Full-Time Academic Staff in 
Universities and Colleges - Caractéristiques 
des enseignants a plein temps des universités 
et colleges 269 80 80-81 A B 227-1-8 

rolment -Effif: 

Preliminary ?eport on Fall Enrolments as of November 	- 
Papport prèliminaire sur les inscriptions 
d'automne, novembre 	 19 	75 79 	A 	B 227-1-10 

Registration Statistics - U.S.I.S. 1 	 257.1 	80 80-81 A 	E 227-1-12 

Statistiques concernant l'inscription - 
S.I.S.C.U. 1 	 257.2 	80 80-81 A 	F 227-2-2 

Canadian University Information System - Enrolment 
Code Sheet - Feuille de codage pour le système 
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_Y/A 

d'information statistique sur la clientele 
universitaire - Inscriptions 	 60 	79 79 	A 	B 227-2-4 

University Student Information System - 
Graduating Code Sheet - Feuille de codage 
pour le système d'infQrmation statistique 
sur la clientele universitaire - Finissants 	 61 	77 79 	A 	B 227-2-5 

Canadian University Information System - Enrolment Code 
Sheet - Feuille de codage pour le système d'information 
statistique sur la clientele ilniversitaire - Inscriptions 62 79 79 A B 	227-2-6 

Tabulation Request Form - University Student 
Information System (U.S.I.S.) 138.1 78 79 A E 	227-2-7 

Formule de demande de tableau statistique - 
Système d'information statistique sur la 
clientele universitaire 	(S.I.S.C.TJ.) 138.2 78 79 A F 	227-2-10 

Enrolment in Universities and Colleges, 
December 1, 	19 	- Tic-i 20.1 77 79 A E 	227-3-1 

Inscriptions aux universités et colleges, 
ler dêcembre, 	19__ - TiC-i 20.2 77 79 A F 	227-4-2 

Students not Working Towards a Degree, Diploma 
or Certificate Awarded by a Canadian Degree- 
Granting Institution by Level, Type of 
Registration and Sex - Supplement to UC-1 27.1 77 79 A E 	227-5-3 

Etudiants non inscrits en vue d'un grade, d'un 
thplCme ou d'un certificat dêcernè par une 
institution canadierine conférant des grades, 
par niveau, par type et par sexe - Supplement 
a la forrnule tiC-i 27.2 77 79 A F 	227-5-4 
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_FORM._—  Y/A RE_FREQ 	LANG INDEX 

Report on Full-Time and Part-Time Undergraduate 
Candidates for Bachelor and First Professional 
Degrees, for Diplomas and for Certificates, 
Distributed by Programme of Study, Year of 
Study and Sex, December 1, 19__ - UC-2 22.1 77 79 	A 	E 	227-5-7 

Rapport sur les 6tudiants a plein temps et a 
temps partiel du premier cycle, candidats a 
un baccalaurêat, a un premier grade professionel, 
a un diplme ou certificat, rêpartis selon 
leurs programmes d'ê-tude, l'année d'êtude 
et le sexe, ler dêcembre 19 	- UC-2 22.2 77 79 	A 	F 	227-5-8 

Report on Students Attending Canadian Univer- 
sities and Colleges Distributed by Place of 
Permanent Residence, Citizenship, Level and 
Sex, December 	1, 	19 	- UC-3 24.1 77 79 	A 	E 	227-5-11 

Questionnaire sur les êtudiants fréquentant les 
universités et collges canadiens, rêpartis 
selon le lieu de residence permanente, la 
citoyennete, le niveau et le sexe, ler décembre 
19_ - TJC-3 24.2 77 79 	A 	F 	227-6-4 

Report on Graduate Students by Programme of Study, 
Specialization, Citizenship and Sex - tiC-LI 23.1 77 79 	A 	E 	227-7-1 

Rapport sur les êtudiants des 2e et 3e cycles 
selon leurs programmes d'êtudes, la citoyen- 
neté et Xe sexe - tiC-LI 23.2 77 79 	A 	F 	227-7-3 

Report on Age of Students Enrolled in Canadian 
Universities and Colleges, December 1, 	19__ - tJC-6 26.1 75 79 	A 	E 	227-7-5 
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FORM 	Y/A EF_FREQ LAGIIWEX 

Rapport sur l'âge des etudiants inscrits aux 
universitês et colleges du Canada, 
ler dêcembre, 19_ - UC-6 

Summer Enrolment in Canadian Universities - 
UC/SS - Inscriptions d'ete dans les 
universités canadiennes - UC/SS 

26.2 	75 79 	A 	F 227-7-6 

227 	80 80 	A 	B 227-7-9 

Financial Statistics_- Statistigues 
financires: 

Salary Scales for Teachers at Canadian Universities 
and Colleges - Echelles de traitement des 
professeurs dans les universités et colleges du 
Canada 

Financial Statistics of Universities and 
Colleges - Statistiques financiéres des 
universités et colleges 

Financial Statistics of Universities and 
Colleges for the Fiscal Year Ended in__ - 
Guidelines 

Statistiques financiéres des universités et 
colleges pour l'arinée financiére se terminant 

Guide d'instructions 

Tuition and Living Accomodation Costs for 
Full-Time Students at Canadian Degree 
Granting Institutions - Frais de scolarité 
et de sulsistance des é -tudiants a plein 
temps dans les universités et colleges du 
Canada qui conférent des grades 

135 	79 79-80 A 	B 228-1-1 

243 	80 79-80 A 	B 228-1-2 

245.1 	80 79-80 A 	E 228-1-8 

245.2 	80 79-80 A 	F 228-3-2 

107 	79 79 	A 	B 228-4-5 
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_____ _________- 	--- - 	------------------- 

University Graua S - - Di pjqMes  
universités: 

Report on Degrees, Diplomas and Certificates 
Granted for the Convocation of: 	 102.1 	78 79 	A 	E 228-4-7 

Rapport sur les grades, diplmes et 
certificats dcernès pour la collation 
des grades de: 	 102.2 	75 79 	A 	F 228-5-2 

VOCATIONAL - CONTINUING EDUCATION - 
L' EDUCATION PERMANENTE 

Educational_StaffStatistics - Statistigues 
sur leper sonnel d' eneement 

Characteristics of \ill-time Educational 
Staff - Update Document 	 14.1 	79 79 	A 	E 228-5-8 

Caractéristiques du personnel d'enseignement 
& plein temps - Document de mise a jour 	14.2 	80 79 	A 	F 228-5-9 

Tabulation Request Form - Annual Community College 
Educational Staff Survey (Access) - Formule de demande 
de tableau statistique - Enqute annuelle sur le 
personnel d' enseignement des colleges 
communautaires (access) 	 15 	77 79 	A 	B 228-5-10 

Enrolments and Graduations -_Effectifs 
etromo tions sortantes: 

Full-Time Enrolments and Graduations in Post- 
Secondary Programs of Community Colleges 	55.1 	76 79 	A 	E 228-6-4 
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FORM. 	Y/A 

Effectifs a temps plein et çrornotionS sortantes 
dar.s les programmes postsecondaires des 
colleges comrriunautaireS 	 55.2 	76 79 	A 	F 228-6-7 

Report on Full-time Registrations in Other Courses 
in Community Colleges 

Inscriptions A plein temps des colleges communautaires 
d'autres cours 

Part-Time Enrolments and Graduations in Post- 
Secondary Programs of Community Colleges 

EffectifS a temps partiel et promotions 
sortantes dans les programmes postsecOn-
daires des colleges communautaires 

CULTURAL INSTITUTIONS - INSTITUTI ONS 
CULTURELLE S 

Libraries,_Museum 	llerie •  
Bib 1 jothèque s 	ajesd' art: 

Survey of University and College Libraries 

Erqute sur les bib].iothêques des univer-
sites et des colleges 

Survey of Centralized School Libraries and 
Board Resource/Service Centres - Enguete 
sur les bibliothèques scolaires centralisêes 
et les services cer.traux de bibliothèque 
des conseils scolaires 

	

16.1 
	

7979 	A 
	

E 228-7-2 

	

1 6. 2 
	

79 79 	A 
	

F 228-7-3 

	

56.1 
	

7679 	A 
	

E 228-7-4 

	

56.2 
	

7679 	A 
	

F 228-7-6 

	

10.1 
	

79 78-79 BE 	E 228-7-8 

	

10.2 
	

79 78-79 BE 	F 229-1-8 

40 
	

78 78-79 BE 	B 229-2-8 
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.r'f nn 	 tt J  x, 	zr 	- - - - 	- - - - - - 

Annual Survey of Public Libraries 	 1. 1 	79 79 	A 	F 229-3-5 

Enqute ar.nuel].e sur les bibliothèques 
publiques 1.2 

Survey of Museums, Art Galleries, Archives, 
Aquariums, Zoos, Planetariums, Historical 
Restorations and Other Related Instjtu- 
tior.s 	(85021) 61.1 

Enqute sur les musées, les galeries d'art, les 
archives, les aquariums, les jardins zoolo- 
giques, les planetariums, les restauratjons 
historiques et les établissements analogues (85021) 61.2 

Survey of Museums, Art Galleries, Archives, 
Aquariums, Zoos, Planetariums, Historical 
Restorations and Other Related Insti- 
tutions 	(85022) 61.3 

Enquete sur les musêes, les galeries d'art, 
les archives, les aquariums, les jardins 
zoologiques, les planetariums, les restau- 
rations historiques et les établissements 
analogues (85022) 61.4 

Visual Arts - Arts lastjgues 

Survey of Visual Artists - 7501A - 
Enqute sur les artistes (arts plasti- 
ques) - 7501A 	 75 

79 79 	A 	F 229-4-7 

77 76 	TE 	E 229-5-6 

77 76 	TE 	F 229-5-11 

77 76 	TE 	F 229-6-5 

77 76 	TE 	F 229-6-9 

7877 	0 
	

B 229-7-4 
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FORM. Y/A REF FREQ LANG INDEX 

As and Med ia -  Les_artset_ lesmedia: 

Survey of writers - 7501A - Enquéte aupres des 
auteurs - 7501A 75 79 78 0 B 230-1-6 

Book Publishing Survey - 6501A - Enquête sur 
l'êdition du livre - 6501A 120 80 79 A B 230-3-3 

Individual Titles - 6502A - Titres 
individuels - 6502A 121 80 80 A B 230-4-6 

Reprinted Titles - 6502C - Titres rêimprimés - 
6502C 124 80 79 A B 230-5-4 

Exclusive Agents Survey - 6501 A - Enquéte 
sur la diffusion exclusive du livre - 6501 A 123 80 79 A B 230-5-7 

Performing Arts Survey - Theatre - Enqute 
sur les arts d'interpretation - Theatre 127 79 79 A B 230-7-4 

Per forming Arts Survey - Music - Enquéte sur 
les arts d'interprétation - Musique 128 79 79 A B 231-1-3 

Performing Arts Survey - Dance - Enquéte 
sur les arts d'interprétation - Danse 129 79 79 A B 231-1-9 

Performing Arts Survey - Opera - Enquéte 
sur les arts d'interprétation - Opéra 130 79 79 A B 231-2-6 

Survey of the Record Industry - Enquéte 
sur l'industrie du disque 125 80 79 A B 231-3-4 

SCIENCE STATISTICS - STATISTIQUE DES SCIENCES 
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---- QY/A REF____ __ 

Federal and Provincial_Research and Development 
in the Natural and Humaç .ence_- Recherche 

administratio ns  
sciences  

naturelles et humajne 

Provincial Government Activities in the Social 
Sciences and Humanities - Questionnaire and Guide 	 80 79-80 A 	E 231-14-7 

Guide to the Collection of Expenditure Data in the 
Human Sciences - Main Estimates - Guide traitant 
de l'accuznulation de donnes touchant les dépenses 
dans les sciences huinaines - Budget des dêpenses 	 80 80-81 A 	B 231-5-8 

Expenditures on Activities in the Human 
Sciences - Main Estimates - Depenses 
relatives aux activités dans les sciences 
humaines - Budget des dépenses 	 80 80-81 A 	B 232-2-3 

Provincial Government Activities in the 
Natural Sciences - Questionnaire and Guide 	 80 79-80 A 	E 232-4-5 

Guide to Expenditures on Activities in the 
Natural Sciences - Program Forecast - Guide 
des dpenses relatives aux activités dans 
les sciences naturelles - Previsions de 
programme 	 78 79-80 A 	B 232-5-6 

Expenditures on Activities in the Natural 
Sciences - Main Estimates - Dêpenses relatives 
aux activités dans les sciences naturelles - 
Budget des dêpenses 	 80 80-81 A 	B 232-7-12 
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FORM. Y/A REF FREQ_LANG  _PL. 

Research and Deve10pmnt in Canadian Industry 
and Provnc ia 1 Non- Prof jt Industrial Research 
Institutes_-_Rec 	 d6veloppement  
l'industrie canadne et 	 Provinciaux  
!jt_LUherche industrje1e & but_Qlucratj. 

Research and Development in Canadian Industry 7.1 80 79 A E 233-1-14 

Recherche et developpement dans l'industrie 
canadienne 7.2 80 79 A F 233-2-3  

Research and Development in Canadian Industry - 
Short Form 8.1 80 79 A E 233-2-6 

Recherche et developpement dans l'tndustrie 
canadienne - Formule abrêgêe 8.2 80 79 A F 233-2-8 

Research and Development in Canadian Industry - 
Definition Sheet 12.1 80 79 A E 233-2-10 

Recherche et developpement dans l'industrie 
canadienne - Feuifle de definition 12.2 80 79 A F 233-212 

Research and Development of Canadian 
Private Non-Profit Organizations 1.1 79 78 A E 233-3-2 

Travaux de recherche et de developpement des 
organismeS privés sans but lucratif au 
Canada 1.2 79 78 A F 233-3-4  

Research and Deve1opmen 	in Canadian Industry - Non 
Profit Institutes 28.1 80 79 A E 233-3-6 

Pecherche et développement dans l'industrie canadienne - 
Organismes sans but lucratif 28.2 80 79 A F 233-3-9 
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Provincial Research Organizations ii.i 79 78 A E 233-3-12 

Organismes provinciaux de recherche 11.2 79 78 A F 233- 14-3 

Energy Research and Development Expenditures 
of Canadian Industry - Annex - Depenses en 
recherche et développement ênergêt.iques de 
l'industrje canadienne - Annexe 24 80 79 A B 233-4-6 
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Health Divisicn 

Division de la sante 

FORM. 	Y/A_REF_FREQ LANG INDEX 

HOSPITALS, PUBLIC, PROPRIETARY AND FEDERAL - 
HOPIThUX PUBLICS, PRIVES FT FEDERAUX: 

icestal!isetservices: 

Arnual Return of Health Care Facilities - 
Hospitals - Part One - Worksheet Only 

Rapport arinuel des établisseinents de sante - 
HOpitaux - Premiere partie - Feuille de calcul seulement 

Instructions and Definitions for the Annual 
Return of Health Care Facilities - Hospitals - Part One 

Directives et definitions pour le rapport annuel 
des êtablisseznents de sante - HOpitaux - 
Premiere partie 

13.5 	79 79-80 A E 241-1-1 

13.7 	79 78-79 A F 241-2-6 

76 79-80 A E 241-3-11 

76 78-79 A F 242-5-2 

Fir.ancial Return - Declaration financière: 

Annual Return of Health Care Facilities - 
Hospitals - Part Two - Worksheet Only 

Rapport annuel des êtablissexnents de sante - 
Hpitaux - DeuxiCme partie - Feuille de calcul seulement 

Instructions and Definitions for the Annual 
Return of Health Care Facilities - Hospitals - Part Two 

Directives et definitions pour le rapport annuel 
des êtablissements de sante - Hpitaux - 
Deuxiême partie 

13.6 	79 79-80 A E 244-1-2 

13.8 	78 78-79 A F 2414-1-13 

76 19-80 A E 244-2-10 

76 76-79 A F 244-6-6 
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FORM. 	Y/A REF FREQ LPNG INDEX 

Preliinina rAnnua 1 Report - _Rappçannuel 
proyisoi 

Preliminary Annual Report of Hospitals - 
Rapport annuel préliminaire des hpitaux 	 96 	80 7980 A 	B 2454-6 

Quarterl,y Hospital Information System -Regime 
de renseignementstrimeste1s sur les 
bp2 itaux ;  

Quarterly Hospital Information System 	 121.1 	80 80 	Q 	E 245-4-7 

Programme de renseignements hospitaliers trimestriels 	121.2 	80 80 	Q 	F 245-5-13 

HOSPITALS, MENTAL HEALTH - HOPITAXJX, 
HYGIENE MENTP.LE 

AnnualReturn of Menta]nstjtutjonsGeneral 
and PsychiatrjUnits-Rapport annuel des 
institutjQns pour ma lad j&LJ!3eta  les. renseignements  
geraux et nits pshiatrig 

Annual Return of Mental Institutions - General 	 4.1 	77 79 	A 	E 245-6-12 

Rapport annuel des institutions pour maladies 
mentales - Renseignernents géneraux 	 4.2 	77 79 	A 	F 245-7-2 

Annual_urn_of Menta 1Istituti ons 	nanc ia 1 - 
Rapport annuel des jnstjtutjos P2U_malad ies  
menta1es statjstjques fjnaçjêres: 

Annual Return of Mental Institutions - Financial 	 5.3 	77 79 	A 	E 245-7-5 
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QP1. - Y/AREFFQLANGI1DEX 

Rapport annuel des institutions pour maladies 
mentales - Etat financier 	 5.2 	77 79 	A 	F 245-7-7 

Care 	itieablissem 
desoins spêcjaux 

Return of Special Care Facilities - Form S.C.F. 1 	6.1 

Rapport d'activitê des etablissements 
de soins spéciaux - Formule E.S.S. 1 	 6.2 

Return of Care Facilities - Residential - 
Form S.C.F. 1A 	 8.1 

Rapport des êtablissements de soins - 
Soins en interr.at - Formule E.S.S. 1A 	 8.2 

HEALTH MANPOWER - PERSONNEL SANITAIRE 

Dental Hygienists - Hygiènjstes dentaires: 

Annual Survey of Dental Hygienists - Enquete 
annuelle sur les hygiènistes dentaires 	 226 

80 79-80 BE 	E 2145-7-9 

80 79-80 BE 	F 2146-1-7 

80 79-80 BE 	E 246-2-5 

80 79-80 BE 	F 2146-2-12 

78 79 	BE 	B 246-3-7 

EPIDEMIOLOGY - EPIDEMIOLOGIE 

Cancer Pat jent_ Re port 
les 	 a des atte ints 	 cancer: 

Report of Malignant Neoplasrn 	 13 
	

78 80 	C 	E 246-3-9 
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RM. 	Y/A REF FQ LANG INDEX 

Change Notification - Report of Malignant 
Neoplasm 	 14 	78 80 	C 	E 246-3-10 

Tuber cub s is Notif icat i _rid_Treatment- - 
Declaration des_çs 	 tuberculose  
et trajtement: 

Notification of New Active or Reactivated 
Tuberculosis Case 

Declaration des cas de tuberculose nouvellement 
active ou rêactivée - Quebec 

80.1 77 80 C F 246-3-11 

80.2 77 80 C F 246-3-12 

Renal  _lure Reqister - Regjstre de 1' jnsuffisa nc e 
rênale; 

Canadian Renal Failure Register - Initial Registration 

Registre Canadien de l'insuffisance rénale - Declaration 
mit iale 

Car.adian Renal Failure Register - Follow-up Form 

Registre Canadien de l'insuffisance rênale - Formule 
d' êvolut ion 

Theeuti C Abortions - Avortementsthèrapeutjques: 

Report on Therapeutic Abortions 

Avortement s thêrapeutiques 

Report on Therapeutic Abortions 

25.1 78 80 C E 246-3-13 

25.2 78 80 C F 246-4-2 

24.1 78 80 C F 246-4-3 

24.2 78 80 C F 246-4-5 

138.1 79 80 M E 246-4-7 

138.2 79 80 M F 246-4-8 

138.3 79 80 M F 246-4-9 
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- Q_ YLA INDEX 

Report on Therapeutic Abortions - Ontario 138.4 79 80 M E 2 146-4-10 

Avortements 	hêrapeuiiques - Ontario 138.5 76 80 M F 2 146-5-2 

c - itiable Diseases - Maladies_ 	dc1aratjon 
cbligatc ire: 

port of Notifiable Diseases - Provinces and 
Territories 38.1 78 80 M E 246-5-4 

Dc1aration des maladies a declaration 
obligatoire - Provinces et territoires 38.2 78 80 M F 246-5-5 

VITAL STATISTICS - STATISTIQUE DE L'ETAT CIVIL 

Birtnistrations_-_Naissances_egistrees: 

Return of Birth - Newfoundland and Labrador H-546 80 C E 246- 5-6 

Registration of Live Birth - Form 4 - 

Prince Edward Island 2.1 75 80 C E 246-5-7 

Registration of Live Birth - Form 2 - 
Nova Scotia 2.2 73 80 C E 246-5-9 

egistration of Live Birth - Form C.1 - New 
Brunswick - Enregistrement d'une naissance 
vivante - Formule C.1 - Nouveau-Brunswick 2.3 74 80 C B 246-5-11 

Statement of Live Birth - Form 2 - Ontario 2.7 74 80 C E 246-6-2 

Declaration d'une naissance vivante - Formule 2 - 
On- ario 16.2 76 80 C F 246-6-4 
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FORM. 	Y REF  

Registration of Live Birth - Form 4 - Manitoba 2.9 78 80 C E 2146-6-6 

Registration of Live Birth - Form 1 	- 
Saskatchewan 2.10 77 80 C E 2146-6-8 

Registration of Live Birth - Form DVS4 - 

Alberta 2.11 73 80 C B 246-6-10 

Registration of Live Birth - Form 14 	- 

British Columbia 2.12 79 80 C E 246-6-12 

Registration of Live Birth - Form A - 
Yukon Territory 2.13 73 80 C E 246-6-14 

Registration of Live Birth - Form A 
Northwest Territories 2.14 73 80 C E 246-7-2 

Physician's Notice of a Live Birth or Stillbirth - 
Form 1 - Nova Scotia 6.2 79 80 C B 246-7-4 

Physician's Notice of a Live Birth or Stillbirth - 
Form C - New Brunswick - Avis du mêdedin: 
naissance vivante ou mort-né - Formule C - 
Nouveau-Brunswick 6.3 73 80 C B 246-7-6 

Notice of Live Birth or Stillbirth - 

Form 1 - Ontario 6.5 714 80 C B 246-7-8 

Physician's Notice of Birth - 
Form 3 - Manitoba 6.6 78 80 C E 246-7-9 

Physician's Notice of a Live Birth or Stillbirth - 
Form DVS 3 - Alberta 6.8 78 80 C E 246-7-10 

Physician's Notice of a Live Birth or Stillbirth - 
British Columbia 6.9 79 80 C E 246-7-12 
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FOR 

Sti11irth_Reations - tinajssances 
enregjs 

Registration of a Stillborn or Death within 
28 Days of Birth - Form H2 - Newfoundland 5.19 76 80 C E 246-7-13 

Registration of Stillbirth - Form 4A - Prince 
Edward Island 5.1 75 80 C E 247-1-2 

Registration of Stillbirth - Form 4 - 
Nova Scotia 5.2 73 80 C E 247-1-4 

Registration of Stillbirth - Form C-4 - New 
Brunswick - Enregistrement d'une mortinaissance - 
Formule C-Is - Nouveau-Brunswick 5.3 75 80 C B 247-1-6 

Medical Certificate of the Cause of Stillbirth - 
Form 8 - Ontario 5.8 74 80 C E 247-1-8 

Declaration d'une rnortinaisSanCe - Formule 7 - 
Ontario 19.7 76 80 C F 247-1-10 

Certificat medical de la cause de la mortinaissance - 
Formule 8 - Ontario 19.8 76 80 C F 247-1-12 

Statement of Stillbirth - Form 7 - Ontario 5.7 74 80 C E 247-1-14 

Registration of Stillbirth - Form 4A - 
Manitoba 5.11 75 80 C E 247-2-2 

Registration of Stillbirth - Form 1A - 
Saskatchewan 5.12 79 80 C E 247-2-4 

Registration of Stillbirth - Form DVS8 - 
Alberta 5.13 73 80 C E 247-2-6 
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Medical Certificate of Stillbirth - 
Form DVS 9 - Alberta 

Registration of Stillbirth - Form 4A - 
British Columbia 

Registration of Stillbirth - Form H - 
Yukon Territory 

Registration of Stillbirth - Form D - 
Northwest Territories 

Death  _Rej strat i ns-Dêcès er.regi strés: 

Registraticn of Death - Form H-i - 
Newfoundland 

Registration of Death - Form 6 - Prince 
Edward Island 

Registration of Death - Form 6 - 
Nova Scotia 

Registration of Death - Form C-3 - New 
Brunswick - Enregistrement de dêcs - 
Formule 3-C - Nouveau Brunswick 

Medical Certificate of Death - Form 16 - 
Ontario 

Certificat medical de dcès - 
Formule 16 - Ontario 

Statement of Death - Form 15 - Or.tario 

Health Division 

Division de la sante 

FORM Y/A 

5.17 73 80 C E 247-2-8 

5.14 73 80 C E 247-2-10 

5.18 73 80 C E 247-2-12 

5.16 75 80 C E 247-2-14 

3.17 77 80 C F 	247-3-2 

3.1 75 80 C E 	247-3-4 

3.2 73 80 C E 	247-3-6 

3.3 73 80 C B 247-3-8 

3.8 76 80 C E 247-3-10 

17.16 76 80 C F 247-3-12 

3.7 78 80 C E 247-3-14 
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FORM. Y/A REF 	FREQ LPANG INDEX 

Declaration de dêcès - Forinule 15 - Ontario 17.15 76 80 C F 247-4-2 

Registration of Death - Form 5 - Manitoba 3.11 78 80 C E 247-4-14 

Registration of Death - Form 3 - 
Saskatchewan 3.12 77 80 C E 247-14-6 

Acknowledgment of Registration of Death and 
Burial Permit - Form V.S. 85 - Saskatchewan 7.6 74 80 C E 2147-4-8 

F.egistration of Death - Form DVS5 - 
Alberta 3.13 73 80 C E 247-4-9 

Attending Physician's 
Medical Certificate of Death - Form DVS 6 - 
Alberta 3.18 78 80 C E 247-4-11 

Medical Examiner's Medical Certificate 
of Death - Form DVS 6A - Alberta 3.19 78 80 C E 247-4-13 

Burial Permit - DVS 7 - Alberta 7.7 77 80 C E 247-5-2 

Registration of Death - Form 6 - 
British Columbia 3.14 79 80 C E 24754 

Registration of Death - Form C - 

Yukon Territory 3.15 73 80 C E 247-5-6 

Registration of Death - Form C - 
Northwest Territories 3.16 73 80 C E 247-5-8 

Marriage Rgtrat ions- Marges_enre gistrés: 

Return of Marriage - Newfoundland 
	

11-510 	80 	C 	E 247-5-10 
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iQE.. Y /A REF  

Registraticn of Marriage - Form 2 - 

Prince Edward Island 4.1 75 80 C E 247-5-11 

Registration of Marriage - Form S - Nova Scotia 4.2 73 80 C E 247-5-13 

Registration of Marriage - Form C-2 - New 
Brunswick - Enregistrement de manage - 

Formule 0-2 - Nouveau-Brunswick 4.3 73 80 C B 247-6-2 

Registraticn of Marriage - Form 2 - Manitoba 4.9 78 80 C E 247-6-4 

Registration of Marriage - Form 2 - Saskatchewan 4.10 79 80 C E 247-6-6 

Registration of Marriage - Form DVS2 - Alberta 4.11 73 80 C E 247-6-8 

Registration of Marriage - Form 2 - British 
Columbia 4.12 79 80 C E 247-6-10 

Registration of Marriage - Form B - 
Yukon Territory 4.13 73 80 C E 247-6-12 

Registration of Marriage - Form B - 
Northwest Territpries 4.14 79 80 C E 247-6-14 
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V 	 V V 
Justice Statistics Division 

Division de Ia statistique judiciaire 

QP. j/A REF FREQ__L_. 
ADULT COURT STATISTICS - STATISTIQUE DES TRIBUNAUX 

POUR ADULTES 

Indictable Qffences -eS crin4jj 

Form 1 - Indictable Offences 2.1 78 80 C E 255-1-1 

Rapport du greffier 	(les causes 
criminelles et statutaires) 2.2 79 80 C F 255-1-2 

Form 1 - Indictable Offences - 
Instructions 2.3 79 80 C E 255-1-3 

Rapport du greffier (les causes 
criminelles et statutaires) 	- 
Directives 2.4 79 80 C F 255-1-4 

Convicj2n S SuyfOrQh - Declarations  
somma ire s de culpa b ii itêo pj 

Summary Convictions - Form 2B/2E/2J 30.1 78 80 M E 255-1-5 

Family Courts - Adult Cases - Summary 
Convictions - Form 2 30.7 78 80 M E 255-2-6 

Penal Institutions - PénitencierS: 

Admission Listing - Listes des entrées 160 79 80 C B 255-3-1 

Release Listing - Liste des sorties 161 79 80 C B 255-3-2 

Admission - Québec 135 79 80 C F 255-3-3 
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Justice Statistics Division 

Division de la statistique judiciaire 

FORM.. Y/AREF FQ LANG INDEX 

Liberation - Quebec 138 79 80 C F 255-3-4 

Changement de statut - Quebec 137 79 80 C F 255-3-5 

Admission Listing - Liste des admissions 223 76 80 W B 255-3-6 

Release Listing - Liste des liberations 222 76 80 w B 255-3-7 

Admission-Release - Adult Prisons - 
Newfoundland 207 78 80 C E 255-3-8 

Change of Status - Adult Prisons - 
Newfoundland 208 75 80 C E 255-3-10 

Admission-Release - Adult Prisons - 
Prince Edward Island 199 74 80 C E 255-4-1 

Change of Status - Adult Prisons - 
Prince Edward Island 200 74 80 C E 255-4-3 

Admission-Release - Adult Prisons - 
Nova Scotia 157 78 80 C B 255-e-4 

Change of Status - Adult Prisons - 
Nova Scotia 159 77 80 C E 255-4-6 

Admission-Release - Adult Prisons - 
New Brunswick 205 78 80 C E 255-4-7 

Change of Status - Adult Prisons - 
New Brunswick 206 77 80 C E 255-5-2 

Admission et liberation - Centre de detention- 
adultes - Nouveau-Brunswick 204 78 80 C F 255-5-3 
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Q_. _Y/A 

Changement de statut - CerLtre de detention- 
adultes - Nouveau-Brunswick 203 75 80 C F 255-5-5 

Mouvement et transfert - Québec 213 79 80 C F 255-5-6 

Admission-Release - Adult Prisons - 
Manitoba 228 79 80 C E 255-5-7 

Change of Status - Adult Prisons - 
Manitoba 7.5 79 80 C E 255-6-3 

JT'VENILE DELINQUENTS - JEUNES DELINQUANTS 

Juverile Delinquents Act 	_Loi_sur 
les jnes déljnguants: 

Welfare of Children Act - Newfoundland 171 74 80 C E 255-6-4 

The Juvenile Delinquents Act - 
Prince Edward Island 170 73 80 C E 255-6-6 

The Juvenile Delinquents Act - Information 
and Complaint - Nova Scotia 169 76 80 C E 255-6-9 

The Juvenile Delinquents Act - 
New Brunswick - Loi sur les jeunes 
délinquants - Nouveau-Brunswick 178 78 80 C B 255-7-2 

Statistique judiciaire delinquance 
juvenile et adulte - Québec 230 78 80 C F 255-1-4 

Cour de bien-étre social - Québec - 
Social Welfare Court - Québec (03) 0006 72 80 C B 255-7-6 
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The Juvenile Delinquents Act - Ontario 17 76 80 C E 256-1-2 

The Juvenile Delinquents Act - Manitoba 246 78 80 C E 256-1-4 

The Juvenile Delinquents Act - Saskatchewan 211 78 80 C F 256-1-5 

The Juvenile Court - Information and Complaint - 
Alberta 166 75 80 C E 256-1-7 

Juvenile Statistics - British Columbia 250 80 80 C F 256-2-3 

The Juvenile Court - Inform-ation and Complaint - 
Yukon Territory 212 75 80 C F 256-2-5 

POLICE STATISTICS - STATISTIQUE POLICIERE 

l ic ein in istration Statj stç_ 
Statistigue de l'pdmjnistratjo 2Qflciêrj 

Form "A" Police Administration Statistics 

Formule "A" - Statistique de l'adzninistration 
de la police 

91.1 78 79 A E 256-2-7 

91.2 78 79 A F 256-2-8 

Ic_Enforcement_Statistics- - 
Statistique dela crjminajjtê et de 
l'acatjon_des_rglents_dela 
Qjculatjon; 

Form "C" - Crime Statistics 

Formule "C" - Statistique de la 
criminal ité 

	

92.1 	79 80 	M 	E 256-3-1 

	

92.2 	78 80 	M 	F 256-3-4 
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Homici 

Homicide Return 

Rapport sur les homicides 

Homicide - Kardex 

90.1 73 80 C E 256-4-9 

90.2 73 80 C F 256-4-10 

16.1 75 80 C E 256-4-13 

Justice Statistics DivisiOr. 

Division de la statistique judiciaire 

FORM. Y/A 

Form "T" - Traffic Enforcement 
93.1 78 80 M E 25641 Statistics 

Formule "T" - Statistique ae l'applicatiOfl 
des règlementS de la circulation 93.2 78 80 M F 256-4-2 

Uniform Crime Reports - hdjustment Form 7.1 78 80 M E 256-4-5 

Declaration uniforme de la criminalité - 
F ormule rectificative 7.2 78 80 M F 256-4-6  
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